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ORIGINIDIPADOVA 


Su Ger ISG GAT RRR a 


DA LORENZO PIGNORIA 


Nelle quali fi difcorre dell’ Antichita , de- 
Vhabitatori,delle memorie illuftri 
della Citta & della prouincia 
Cuttas. 
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ALL'ILLVSTRISS.: ET REVERENDISS. 


Sig. mio Padrone Colendif. il Sig. 


oCEPIONE COBELLVZZI 
CARD. DI SANTA SVSANNA 
BIBLIOTHECARIO APOSTOLICO, &c. 


SNE PAS tie £ Origin de Popoli &F delle Citta 
I lar a Mlastrifs. F Reuerendifs. Signore 
Su fono cofatanto venerabile , € poco 
aa ex 7eN0,c1 10 non difft facra,che il pri- 
; mo €F piu antico €F molto fanto 
Scrittore che habbiamo, che [ena 
dubbioeNVLoisé, non fi {degno di regsftrarne bona par- 
tein quel Libro, ch effo compofe delle eALemorte del 
Mondo primieramente creato. Ne ba ito que to tan- 
to. perche Efdrao cht che fia, che aistefe quel raccon- 
to, che ha riceuuto1l titolo dalle co fe trala[ciate, volle 
ancor efso toccarnelaparte fua. nxt che gl Autor 
che dopo lungo {patio di tempo applicaronol animo €F 
la penna adefcrinere fucceffi notabili, feguitaronoil 
medefimo 15tituto ; fi come fi vede in H erodoto il pa- 
dre della Hiftoria greca , €F in Thucidide non meno 
illustre pert {uot {critti, che perl anticanobilta del 
{uo chiaro lignaggio. Et Catone (per venire aino- 
Strt) quel grande &5 Senatore,et Capitano,€§ Dici- 
tore ne {criffe gia ferte Libri, ne’ frammenti Seopa 
: rilu- 
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viluce tanta notitia delle eAntichtta Italiane,che non 
e cuore generofo,che non arda dt (degno, che alla malt- 


gata ingordigia del tempo fia ftato lecito dt logra- 


re cost lodenoli ,e gioneualt fatiche. Trogo Pompeo 


ancora, che in quaranta €9 piu volumi distefe la ferte 
dell Historia uniner [ale pochi Libridiede fuort, che 
non contene|fero le Origint di questao quella Natio- 
ne. €F cost hanno fatto quafi tutt1 piu fenfati Scrit- 
tori, per mettere inanzt a gl ‘occht di chi leggeua bona 


parte degl interefft delle dipendenze,che fonoleoc- 


culte catene , che leganoe [cto eg liono tuttiinegoty del 
eMfondo. Et Diovoleffe, che inostri modernt tefft- 


tori d Eistorie.f¢ come hanno tralignato dalla maefta 


dello fide €5 dalle proprieta nobilt degl Ei storict de 


fecoli andati , COSL n0n haue|Sero Ancora trafandata 
questa profittenole EF degna cogmitione » per carestia 


della quale i Lettort vanno bene [peffo al bmionelles 
pitt chiare €F piu frefche memorle de noftrt tempt . 
Flora le Origini della mia Patria, che fono states 


molto illuftrine tempi adtetro , €5 che fin a queft ho- 


yanon banno ritrouato chile habbia fecondo il merito 
lovo digerite EF Uiite, VEN 10 a porgereaV.S. I LE 
lustrifs. €F Reuerendifs. piu ricco dt bona volonta ; 


che furmito di forge atte a foStenere fimile tmprefa. 
€F le portommanks aletconmoltaragione . primtera- 
mente perche delle Antichitad Italia efSa tiene noti- 


tiatanto fingolare,che ul diligentiffimo Filippo Cluue- 
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rio gia molto.i maravigtio che in cotefta ampieRra 
di fortuna grande, et di merito molto maggiore regua a 
fero ftudy ft degnt €&F notitie cost accurate delle Anti- 
chita Italiane. pot perche era ben tempo , che to dopo 
dodict annt , che {ono fcorfi dall hauerle 10 dedicato il 
mio Libro de Serut, faceffi vedere aV. S. Mlustri(s. 

ualche altro Segno di quel riuerente affetto , che 
fempre viffutoinme frefco &F vigorofo ver{o a {uo 
gloriofiffimo nome. che fe fara gradito , come voglio 
andare [perando, chi sa che non habbia anche fortuna 
dicapitare un giorno auanti il “raat Prencipe de 
Popolie delle buone Lettere : ef che U.S Muftrifs. fia 
quella,che per introdurlo et lo afsicur: et lo prend per 
mano,a riceuere qualche fauoreuole infiuffo di quella 
fourana bemgnita, ch el anima de noftre Stud: ? ma 
doue mi trafporta il mio defiderio forfe con troppa no- 
tad ardire? Et fe alcuno de miei amici fi [canda- 
IiRzaffe, perche10 habbiain fauella Italiana [piega- 
te queste notitie , che fogliono communicarfi alle na- 
tiont forafttere ancora col meXz,0 di lingua pin de- 
gna ,10 lo prego a confiderare , che l Idioma Italia- 
no hoggi-mate falito tanto in pregio, che € oltre, 
a eMonti eS piula fene fa stima ; €F che to ho vo- 
luto [criuere a met Cittadint indifferentementer . 
che fe non bauera tanto di Genio tl mio Libro, cher 
fiaveduto dalle natione Stranere , alle quali altre 
volte bo pure (criuendo latinamente raccommandata 


Cee 


















alcur'altramia fatica, rimarra egli contento, fe ale 
: meno | 
| ; -vedrallo il bel paete, 
7 Ch’ Apennin parte,e’l Mar circondael’Alpe. — 
a Seglt apprefsolaprotettione diVS. IMuftrifs. €F Re+ 
a uerendi/s. otterra questa gratia ancora, non hauera | 
a| al ficuro che pin bramare. riceualoella [ele piace hu- 
a manamente,€5 glt communichi per faa bonta qualche | 
| raggiodel (uo molto [plendore , toccandolo co llembo | 
a almeno della [ua facraS ben meritata porpora sche 
4 ne riceuera effoe calore €9 applaufo al prefente appref 
i [o.gl homini di bon gusto , € appreffoad posterie vita 
| edimmortalita. fopuntocon quefto bon augurio , €F 
a aU, S. Illustrifs.  Reuerend:[s. humilifimamente 
inchinandom , defidero il colmo d' ogni contentez= 
ZA. | 
D1 Padouatldi 20. Maggi 1625. 








i Di V. S. Iuftrifs. & Reuerendifs. 


{eruitore deuotifsimo 
Lorenzo Pignoria. 











GRATVLOR TIBI, MI PIGNORI, ET 
SAECVLO'NOSTRO. 


f \Vodad antiquiflime,& inclyt¢Vrbis 
Origines confcribendas accefferis 
inftructus accurata notitia penitioris An- 
tiquitatis; Qax Tibi viam muniuit ad ve- 
ritatem eruendam ex ar¢tiflimis tenebris , 
in quibus infeliciter errat, ac turpiter labi- 
tur quifquis germane eruditionis facé non 
prefetulerit .Noalium fané Thefeum fla- 
gitabat hic Labyrinthus, ex quo victor e- | 
uafifti mactatis tot montftris fabularum,er- 
yorum, ineptiarum . Quamobrem {cito, 
ipfamet Patria pro te intercedente,S.C.Ti 
bidecretum effe Triumphum, Qudd be- 
né,acfelicirer tantam prouinciam admi- 
niftraueris. INon deerunt qui victi,& inui- 
ti precedant coronatas Quadrigas : certé 
omnes docti, & Antiquitatis probé periti 
fequentur candidum hunc Glorie¢ tug cur- 
ruim,fubinde acclamantes lo Pignori,pater 
patria,de qua optime meritus es;lo Trium 
phe, lo Triumphe. 
Vetitatis, patriz, Tui ftudiofifs. 
Martinus Sandellius Patauinns, 
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G84 Orio Patriarda di'Coftantinopafi, he 

mo dilettione varia & copio ay Suk i 
finiffimorgiudicio, mi ricordo, ; che 
riprende va,tale Cefaleone aurore > 
dicerta Epicome hiitofica ;perche> 
& Se ORY eonfio di gloria vanaédambitione 
puerile haueffe refluto vn Catalogo diquelliautori,da” 
quali haueua prefo le {uenarrationi. Et:con TUtto, cid. ¢ 
talmente introdotto fra’ Lerterati quefto coftume , che 
pochi Libri hoggidi fi vedono vicire, in luce fenzal, 
guefte infilzature. Io perd nomi naro qui 'foteo alcnii 
Autori, non perche io habbia préefo da éff.alcuna cofai, 
nello fcriuere quefte mie Origini,:che appunto,profelle 
dj non hauer prefo da.efi cofa alcuna,.ma perche fia. 

cauto &auuertitoil Lettore, non vede idoli citati da. 
me, anon credere a titoli falfi , che hanno inganhato 
‘non folamente hominfi poco pratich? delantichitas & 
déali ftili’, ma etuditiancora & della prima. boflola per 
cosi direde’ Letteratis | pee ie kt 
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PA vtori dei quali,per cftcee falf, & fu opofti 
& inuentoridicofenonvere,ionon — 


m1 fono feruito. 


Archiloco. de tempi. | 

BerofoC aldeo delle antichita del Mondo. 
Catone . fragments da le vieat nee 
‘DareteTroiano. epee es. 





. Ditte Candiotto..« 

é! ' Fabio Pittore,del colo 7 oro: | 
IK enestella det Megifratis® safes 
~ F. Giouanni Annioda Virertaw: 


10 Goropto Becano. 
eNanethone E git tH opplinent. A ah 
eMelfala Coruino. 
eMirfilo Lesbio. 
(-Semprenio,della diutfione della E ialie 
Senofonte degl E quinocht. 
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Plinius iunior Lib. VII: Epiftolar. 
REVERERE GLORIAM VETEREM, ET HANC 
IPSAM SENECTVTEM, QV AE IN 0 INE | | 
VENERABILIS, IN VRBIBVS SACRA EST. 


SIT APV D TE HONOR ANTI QVIT ATI, pe | 
INGENTIBYS FACTIS 5 RAE KF ABV LIS 


whens: 


Bilt XXIV. 
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Onoin? sia pou nial eb eves) enous’: PULL < : ' 
E’ ganet chi folfere. Erimologiadi quello nome | Hercole, Or faa 
! imprefa tn Ifpsgna.. ricchezze degl antichi tu che confisteffero . . 
_» morte @ Hercole tn Lfpaguada chi affermata . oracolo di Gerione—s. 
on Bal. Torregha . Euganes diedero il nome a quests pacfi . loro do. 
-, wHinia. «\ cacciate da chix. lara ritirase.. veitigy del nome Euganco . Pen 
lal», Titrhent Spina Citta. Italiachiamata Tirrhenta. mares 


. Turheno.. poertdi Giafer. 


VEST O-noftro paefe fignoreggiato-hora 
dalla Serenifsima Republica di Venetia’, 
y vnico., & refiduo {plendore dell’antica li- 
berta Italiana, ‘per la pitt vecchia memoria, 
chefen’habbia, ft habitato dagl’Enganei 
compagni di Hercole, nel ritorno ch’effo 
_ feced’I{pagna, dopo lhauereconquiftato 
l'armento di Gerione.. Et quefto nome di 
Euganei nacque da pretefa nobilta come fcriue Plinio a capi XX. 
del LibrollI. prestante/qi genere Euganeos,, inde tracto nominc. 
-Et quefta € antichiffima traditione, per dir cosi, ne patifce alcuna 
-controuerfia. folamente dell Imprefa di. Hercole ha dubicato al- 
cuno,, come farebbe adire Dionifio Halicarnaffeo grauiffimo au- 
tore nel Lib. I. delle Antichita Romane. Effo vuole, che Herco- 
le attendefle adaltro, cheaconquiftare armenti. Er pil d’vn'- 
Hercole ha fatto venire in penfiero ad altri, che le attionidell’'vuo 
fiano ftate‘attribuite alla gloria dell’altro, come {crive il Vadiano 
fopra Pomponio Mela. maJ’Anuchita tutta pare, che ftia in. con. 
i | A tra- 
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trario, con Ja miftura pero dimoleé fauole, che per ordinario ac- 
compagnano i racconti molto antichi. Diodoro Sicolo, & Apol- 
lodoro, nelle loro Biblioteche le hanno lafciato feritto, & PAlefa, 
to in pagte lgaccettd, co’l quale, &: co fopradegpe@ninan Gi 
{tino Hiftorico, Virgilio , Silio Italico , Claudio Mamertino O- 
ratore, & aK - Et vgramente le ricghezze dy que;tempi erano 
gl'armenti come {crluono Gitftino, Vartione, 8 Colamella. Ma, 
che diremo della opinione deg!’Africani 2 racconta Salluftio nel- 
Jafua Hiftoria della guerra di Giugurtha;& lo cau6 da lui Ifido- 
ro, nel Lib. IX. delle Osigini, the Hercole mori in I{pagna,& che’l 
{uo Effercito compofto di varienationi fi diffufe qua, & la. & que- 
fto, dice Salluftio, d’hauerlo cauato da’ Libri Punici, che furono 


det'Re Hiemprale .Quefta Spinone io non 86 Chavet vedul 

in‘alttr , fle presiadica pero alla, venuta deg! Euganei in quefti 
paefi;, che €verifimile,che i Greci del fio Effercito ttraflero a que- 
fti Volta, tocchidal defiderio délla Patria Jord’. Ma Ja commune 
Opinione €,* conte habbiamo detto; ‘che'Hertole foffé diritomo . 

Et qualthe argomento di cid in “quefto roftro' Pale poffono ef- 
{ere due particolari - il primo é }Oratolo‘di Gétiotie s’chera vici- 
noaPadoua, & forfe in quefte noftre Colline,poco fontano dalla 
fonte di Abano. : che perteftimoniinza di Diedoro Siédlonel 
Libs TV. in Sicilia Hercole , appreffo i Leontinidtizz6 vn tempio 
a Gerione:ancor’effo. Et ficomea Buuli gid inf Campagna die- 
deroitnomeli Buoi dell’armentodiGerione, $e 


on. (Hae Deus Alcides Sabulandaarmenta cocgit * HO) Ae 

(0 9 Gi Eruta Geryonis de lare tereemint. “hit of 

- Tadenecens atas corrupta Boaulia Baulos) a 
Nuntupat occulto nominis tndicio.) “ °° : 


come fcriuono Simmaco nel Lib. I: delle fue Epiftole, ‘&Serttio 
nel VI. dell’Eneide;: chi‘ci vieterache non congetturiamo.ancor 
nol, ‘che Torregliaiin quefti noftri monti non’ vogliadire 'Taurilia 
Jatinamente, ‘ perche Hercoleco’ faci Tori vi fi fofle fermato?Et 
achiha qualche peritia de’ ¢oftumi dell’ Antichita, non parera co- 
si ftrana quefta noftra‘congettura! ‘che racéonta pure Pau fania di- 
ligentiffimo Scrittore; che in Pilo Patria ‘di Neftore fi moftraua gid 
evn {pelonea, nellaquale fi diceuacilere ftata la ftalla de’ buoi di 
‘Neftore, 8 pit anticamente di! Neleos/vedafiabtutto fl luogo,ch’é 
nePfinire del’ Libro quarto 5 doue fi ‘vederaane aleune offeruatio- 
ni 
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ni tutte 2 propofito noftro+ da quefti Eugancei , peril lungotore 
pofleffo, prefero ilnome quefti noftri pacti. sellare Encanea tiles. 
se in, Sili Ttalico, 9, & Exganets erisnelinedelimo. Bxgances lacus 
{cxifle Mardale, & Exganeasoras pure liftefio, Giuuenale nel pring 
ST hrphh oBaganes quantumuismollioe agua. 


Sidonio.Apollinare, </4e/um Lembium , cerylum Adduarn y velocem 
Ashefin, pigrum Mincium , qui Liguiticis Engancifqsmontibusorieban: 
sir. pawlum per oitta aguer/a [ybuedtus cc. 1 dominio deg! Euganes 
in.poche»parplelo. efprefle mara bilmence 11 noftro Linio, guziater 
mare. alpe/gs incolebeptys: dando loro-per.confini.da yna parte le Alt 
pix, dall'altra.flmare y Et diguefto, parlaremo pitta baflo pit dif, 
fufamente ancora, nel.capo XIIL... In quefto {patio di pacfe tens 
taquatcrojgroffe Terre annouero gia Catone, come feriue Plinio:, 
nel Libro terzo,., a-capi venti il quale a dicinoue fa,mentione.di 
Verona y come di fattura degli Euganc:. Et nel detto capitolo 
ventefime vii contande per Euganei tl, Triumpilini,. che fono forfe 
quelli di, Va] Trompia ; i Canauni forfe di Val Camonica y «iLe- 
pontij, éiSakaMi,é ghhabitatori dell’Alp1Graie. Ma Pierio Va- 
leriano, in certifuoi ragionameny delle Anrichita di Belluno,v{ct 
ti in luce nouamente-per l'accwrata diligenzg di Monfignor Luigi 
Lollino Vefcoue, di-Belluno homo ernditiffima.; tiene che gl"Eu-- 
ganci fabricaffero Mantoua » Verona s,Vicenzs, B.llano, Treuigi, 
Feltre, & molte Terre nel, BeHunefe.: 1H Pierro ti homo molto dot 
to, &al fuo dire io permenonme gherel tede, fe adduceffe alcuna 
teftimonianza di Autori antichi intorno cid. Hora gl’Euganei 
fino alla venuta d’Antenore. furono in pacifico pofleffo di quefte 
contrade, & alla venuta di Antenore,cedendo alla forza, fi ritira- 
rono com’e verifimile fra terra, all instr ., I] Pierio dice, che molti 
occuparono le Vallidel Vicentino, chealtri fi riduficro fopra Baf- 
fano,che bona parte fi riftrinfeintome a Feltre, ¢ Bel!uno, cheal- 
cuni penetrarono piu st verfo la Carinthia, & PAuftria.& raccon- 
ta il medefimo Autore,che Vrbano {uo Zio; homo intendente mol- 
to della lingua Greca,hauendo fcorfe quelle A!pi,haucua oflerua- 
te molte voci Homeriche appreffo le donnicciuole di quel paefe, 
& fi poflono vedere appreflo dilui.e Et daglEuganei deriuano 
alcuni nel Padouano Brufegana , come {fe volcfle dire yrbs Euga- 
nea; molti Val Sugana , che alcuni vogliono fia l'antico Aufugo 
Ai se d’An- 





















2 LeOriginidiPadoua _.. 
d’Antonino , che all’accuratiffimo Cluuerio é Afiago , il Pierio: 
medefimo Agonia vicina alle fontane del fiume Piaues ma quefte 
fono ‘cofe'da affermarfi con Ja penna molto fofpefa per le fpeflé 
tenebre , ‘che @intorno vi' ha’ {parfo il tempo diftruggitore delle. 
antiche memorie . Ma innanzi agl’Euganei chi vorremo- noi 
che habitaflero quefti paefi 2 io per me diréi, che'foflero ftati Pe- 
lafgi'; che per teftimonio di Dionifio Halicarnafleo,vicino advne 
bocca del Pd chiamata Spineto prefero terra , & fabricarono Spi- 
naricca , & nobile Citra: come fcriue Strabone nel'V. Libro. “Et 
fet Tirtheni, 6 Pelafgt, (che I'Antichita ha confifeirutte ques - 
te notitie molto ftranamente’) S’impadronirono ‘gia*di gran parte 
d'Tralia, alla quale diedero anco ilnome di Tirthénia, cornetferine 
Dionifio,& ad altri paefi ancora,al Mare in fpecie,che al'di-d’hoe. 
gi Tirrheno fi chiama, infino a quella parte di effo;che in ifpagna 
pot fi chiamo di Maiorica, & di'Minorica.,latinamente ‘Baleariz 
cum. Et lonoto Antonio Agoftino nel Dialogo III: & VII: delle 
Antichita, in vna Infcrittione antica; che fi vede iv Roma, in'eafa 
“de Cefi, & loconfermé con I'autorita d’-Aufonio,& di Pay 

lino. Inanzia quefti, diremo con Giorgio Cedreno,* 7 
con Gio. Zonara,con Benedetto Aria Montano ; 
nel fuo apparato alla’ Biblia Regia 5 & con 
Martino Del-rio , fopra la Genefi, che =» ©: 
pofteri di Giafet ne foflero anti- — 
chiffimi habitatori, che pa-" 
re ancora effere la ‘opt- 
nione del com- 
pilatore 
D296 9 A ELS ta le OF S 
barodi Eufebio: 5 & Afri- 
~‘cano, publicato - : 
dallo Scali-\ 
gero. 
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ANrtenore del gia Sig. VicenzoContarini.. figura cy flatura del me- 
A defimo Antenore , doti dell animo. preminenza nella Patrias. 
 wAlorofo di mano. non commefe mancamento contro la Patria. perches 
hiamato vecchio da OuidioJla prouincia diV enetia fn una volta chiama 
44 Gallia. la fantira, & le leggi dell Hofpitio apprefo el antichi . 
- Aatenore albergo Menelao, cx V life. contrafegnoposte da’ Greci alla 
. bafa del medefimo. Virgilio pare di opinione diuer[a,cy Seruio alquane. 
ABO i ES revi ey 





»Ntenore é tanto conofciuto per quello, che ne hanno la- 
. Mciatofcritto Autori di gran fede, che pare fouerchio il 
#®& <M. parlarne . pure, perche cosi ricerca la nofira intraprefa, 
ne diremo qualche cofa, rimettendoci pero all’ Antenore, che ha- 
ueua con efatta diligenza compofto il Sig. Vicenzo Contarini , 
che fu:,non é molto, il fore della eruditione di quefti paefi. fe pe- 
ro.vorraa chi fono capitate le fatiche di quell’homo fingolare , 
prouedere con tanto d’vtile publico , alla memoria di vn fuo, & 
noftro amico ,morto pure all’hora, quando s’afpettaua & con ra- 
gione, ch’effo illuftraffe I’Italia con Jo fplendore della fua lettera- 
tura gentile. & per incominciare dalla figura del-corpo,Antcnore 
fi.longo, & grande di ftatura;fottilesgagliardos canuto ; con oc- 
- chi piccioli,di colore azzurrosdi nafo adunco; & bianco di figura, 
& di carnagione.per quello , che tocca all’animo, fu ragioneuole, 
fodo, intendente, valorofo. cosi cilafcid {critto Ifaacio Porfiroge- 
nito , ne’ {uoi Caratteri , publicati da Giano Rutgerfio politiffimo 
Scrittore, nel Lib. V.delle fue Varie Lettioni. In confermatione 
‘diche effo cita Darete, 8&alcuni verfi latini di vn’Autore incerto, 
che io so ficutamente non effere antico, tutto che publicato da al- 
tti fotto nome di Cornelio Nepote , & canonizato pertaleda vn 
Lettore d’ Humanita nello ftudio noftro,perfona di molto valore. 
Et perche. in qualche cofa io mi fono {coftato dalla verfione del 
Rutgerfio, ho giudicato bene renderne Ia ragione : non che io vo- 
glia gareggiare con quell!’homo grande, ma permoftrare, che m! 
fono ftatea cuore quefte mie picciole fatiche, prefeda me pit per 
impa- 
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imparare , che per infegnare . ma fara bene a trafcriuere le parole 
cll’ Autore, rapprefentate dal Sig. Rutgerfio ; 

AN T H N Q P. | 
© A’yry ; Teestopupos, Atuxos, MINPOPSUALOs, YAaULOG? 
O' A’ytirap waxposs Aemlogsioyupos, + MINDeeS 
LEUMUAOP iy, AguNoydNANTNpss euAyos) aT PMANGs aoaviorap hr noiy* 
vog- nce quali paroleso hounterpretato Aeunos canuto, nd biance, 
& roffo,perche i) reffo non ci viene métouato,& del bianco fi par- 
la pit: fotto ho detto, d’occhi picctoli, che la voce mixpopSaryo: 
vuoldire quefto per appunto, fe perd chiha tradotto non’ haueffe 
hauutoin penfiero waxpopSaauos, che potrebbé facilmente effere. 
Asvxoydpaxrupoc, io leggo con mutatione divna‘fola lettera ‘ Xevxo- 
yapdxrupoc IManimito a cosi {criuere dal Sig. Giouanni ThuiliéHu- 
manifta eccellente,co’l quale c6éferendo quefto paffo,mi diffe,ch’e- 
ra pronto love lapidem turare, come ftanelantico prouerbio siva- 
yoc,io penfosche voglia ftare ¢vAoyss-& lo intédo per ragionguole, 
aAASysog 10lo muto InN¢AAdyimIg KaopaaAng mi pare;-‘che#oglia 
dire quella fodezza,ch’¢ propria della Prudenza . fi che-anico nelle 
efteriore fi vedeuano a tralucere le doti dell'animo‘delnoftre He~ 
roe. &intorno la canutezza d’Antenore vnafola' cofa mida {au 
polo, che io miricordo,che il Sig. Vicenzo Contarini honérimem. 
mi diceua di hauere offeruato in Licofrone la voce aus Sie; doue 
dicono intenderfi:dal Poeta Antenore’, ch’effo interpretada non 
horriptles come lo Scaligero, ma cradicapillus. per cosi-dife:s'cioe 
vecchio non canuto. ; QNIMIg BI 
cruda Deo viridi/g; fenettus diffe Virgilio.ma none 
cofa noua, che di quefte cofe fia {critto diuerfamente.per efempio 
in materia piu importante, & non lontana da quanto habbiamo 
perle mani, Laocoonte il facerdote di Nettuno nominato'da Vir- 
silico, Tzerze feriue, che fh figliuolo di Antenore., & Seruio dicé, 
che hebbe Antiopa per moglie; della quale hebbei duoi tamofi 
figliot Ethrone,& Melantho’: ‘Ma Higino dice, che fu figliolo di 
Acete, & fratello di Anchife, & che i figlioli furono Antifante, & 
‘Timbreos: & di quefte varicta {ene poflono. portare'in ¢aimpo’ le 
migliaia. Ritorntamo acafa. Ledoti dell’animo di Antenore 
errno PRVDENZA, & ELOQVENZA ~-diquélla 
habbiamo veduto poco fa la teftimenianza del fopra<ditatoau- 
tore Greco, che dal cognome moftra eflere *ftato della Cafa Ini- 
perjale di Coftantinopoli , & percid di molto credito appreffo'di- 
me 


ae ace: 
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me. Etlaconferma HomeronellII: & nel VI. della Iliade, & 
Dione Chrifoftomo: nella Oratione X1. doue predica Antenore 
per giufto, valorofo, Sogiudiciofo. La ELOQVENZA di 
dui -tuscelebrata a: Euripide appreffo Atheneonel bel principio 
del LibsoX Vii doue non sorchi’ defidera d’hauere da Dio Ia elo- 
guéte, tndlodia: avy Awavor wiAo; diNeftore, & di Antenorel, & 
Homéro nel IIL. della Miade ne dice la parte {ua, non biafmando- 
Jos, xcome ha penfato falfamente Euftathio in quel luogo, ma lo- 
dandolo.. La bonta-della:vita, & la grauita,oltrequello che fene 
siyiglré attribuita da Pomponio Sabino Grammatico,che viffe al- 
Leradé noftr.auols, nel Commentario del primo dell Eneide. 

E -Trifiodoro, ‘nelpoema:ch:egliha compefto dell eccidio di Tro- 
4a} -lo.chiama hofpitale, & patia Dio. Dopo Priamo (il che mo- 
ftra Yautorita del foggetto ) fu la prima tctta della fua Patria, & 
ficaua da Homerqnel I Td. della iade doue in doi luoghi dopo 
Piano. é-nominatol primo. Et che tefle gucrricroncn mi pare 
she fiaineceffario d?prouarlos poiche la conquifta, che fece lo di- 
chiara, & iltitoloche gli da Homero , nel XIV. della Iliade 
(ixmodzor ) didomatore di'Caualli , n’¢argomento {efiiciente , 
poiche lo daancora Virgilioa Meflapo Bello armantur Equi. ditle 
Virgilio medefimo.  Fuamatore della Patria , & della Pace; & 
del giufto, &idell’honefto, come dice Liuio, ne so vedere ; come 
gli fi poflaadattare lanota , che alcuni mal confighiati Scrittori 
gl'impongono;, di:mancamento. commeffo contro la Patria. per- 
che Dionifio Halicarnafleo, in vn cumolo per cosi dire d’opinio- 
ni,tocca quefto punto per paflaggio, & paresche ne dia la colpa av 
figlioli di lui.il medefimo'riterifce, che Menecrate Xanthio ne die- 
de la colpaad:Enea, che pero ne viene tenuto.communemente 
efente.' Anzi che Setuio (6 qualche altroGrammatico fottono- 
me di lui) ne-accufa Enea, & Antenore’con la teftimonianza di 
Liuio:, che:pero' non ne dice cofa alcuna. Etvn tale ;Lutatio ri- 
feritd in certo Commentario , che va in volta fotto titolo di Origo 
gentis Romane, vuole che Antenore, & Enea ne foflero colpeuoli; 
contra vn'opinione riferita poco pil fopra,che Antenore folo incor- 
‘reffe in tale misfatto. © Ma tutto quel Libro io lho per illegitimo 
-parto, & midarebbe il cuore di prouarlo con molta facilita., Lu- 
-ciow Sifenna antico Scrictore dell Hiftoria Romana ne incarica 
Antenére folo, come rifetifce Seruio.. ma il detto di Sienna non 
| é tan- 
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é tanto autoreuole, che bafti, & forfe che la giouentirlofeula, com 
me pare ,cheauuertifca Velleio Patercolonel II. Libro delle fue 
Hiftorie ; fe non vogliamo taffarlo diqualcheinterefle comelo 
tafso Salluftio nel Giugurthino.Et ci bafti per hora auuertire,che 
Seruio non tocea ne Terra ne Ciclo in quefto propofito,come vede 
ra ageuolméte chi fi mettera 4. cenfurarlo con. vn poco diflemmas 
di Dante poi homo eminentiffimo per altro, chi fculera a fofficien- 
za la poca Pieta verfo'l {uo Maeftro, quegli medefimo ancora hae 
wera campo di marauigliarfi, che d’Antenore habbia credutocofa 
tale. Ariftotele certo nel Lib. II. dell'Ethica a:capi IX. lodando- 
il f{aggio parere di que’ boni vecchi,che’ (come fi legge in Home- 
ro nel III. dellaIliade) fentiuano, che'Helenafoflerdfa a’ {uoiy. 
affolue fenza dubio Antenore da quefta imputatione 5 poiche fra 
quelli effo ancora viene annouerato. Et Horatio ]o notd ancor 
effo, Antenor cenfet belli pracidere caufam. Syucyipoyrie lichiama 
Homero,& d’Atenore diceTrifiodoro girckeivoso y¢porrog onde ap- 
preffo Ouidio nel Lib. IV. @e Powto nella vit. Elegia facilmente 
intenderemo,che cofa voglia dire 92 cl ogidh Shoe BIGilD 
Lngenyq; fui dittus coguomine LARGVS, Seinsbowst } 
Gallica qui Phrygtum ducit in arva SEN E M0 von 
Imperoche vn Largo, ilnome, & prenome del qualeio non sé"; 
compofe, &nehebbe largo campo vn Poema della venuta d’An« 
tenore in queftinoftri paefi , che Ouidio chiama Gallica arua, SO 
bene, che alcuni pit Romanzatori , che Hiftorici fifono feruiti di 
quefti, verfi a prouare , che i Troiani paffaffero in Francia , come 
{criue Michele Riccio nel I. Libro de’ fuoi Ré; mas ancora, che 
anticamente , & nel fecolo apunto d’Ouidio la Venetia paffaua 
fotto'l nome di Gallia, cometoccheremo ancora pit a baffo. 
Quindi ¢, che Vitruuio chiama paludi Galliche quelle che fono 
intorno Rauenna, Altino, Aquileia , & quefto énel Lib. I. a ca- 
pilV. verfo'lfine. Eta quefto propofito vedafi Carlo Sigonio’, 
ne’ fuoi Libri, de antigua inure Italia; oltra che Gio: Rauifio Tefto~ - 
te, ne’ fuoi Epiteti, d’Antenore pure intefe que’ verfi di Ouidio,& — 
cosiilPontano Giefuita - Hora, effendo fucceduto I'eccidio del- 
la Patria, Antenores ¢ vetusti tare Hofpity, Cr quia Pacis reddendeqs 
Helena femper auctor fuerat, come dice Liuio, ft rifpettato da Gre- 
ci, & conferuato illefo. Ne cio parera ftrano 2.chi hauera'confi- 
derato in che ftima, ¢ veneratione foflero appreffo tutta J’Antichi- 
ta 
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fale ragioni del Hofpitalita, & dell'Hofpitio,& Joaccenna Vis- 
eilionel Lib Tidell’Eneidess 2 cut osn ose ten, ho. 
“. Guppiter (ho/pitibus: nam te dare tura loquuntur) 0 oy. 5 
ficome nel LE.“ o/pitinns antiquum Freie contorme al parlare di 
‘Linio. © Et come dice Homero 5 ne} IIT: dell’'Tliade, “Antenore 
albérg6 Menélao,& Vlifle;s16 ‘conferma Strabone nel Lib. XIEE 
1 OKt quefto paffo @ quello, che libera, & aflolue i] noftro Ante- 
“nore-dalla'calumnia impoftigli , imperoche effo albergo 1/Grect, 
tx of cio’ direbbero i Signori Legeiftr.  Haueuano le Citta anti- 
camente perfone', che teneuanc carico'di dare albergo a’ foraftie- 
t's & fene vede la proua in-Giulio’Polluce nel Lib, 3.4 capi 4. 
anzi che !'epiteto,che'da Triftodoro ad Antenote di piackevoroe lo 
moftra chinro, perche nell’Epiftole di S. Paolo,nella fcritta a R o~ 
‘mania cap? XII. doue il greco ha-rny girckerian didxovrec le verfioni 
latine hanno, Ho/pitaliratem fectantes, ncl.qual luogo Sedulio Scoto 
fpieBa l’officio dell’ Hofpite publico, dechiarado le parole dell’ A- 
poftolo.: Ne fi deue trala{ciare d’anuertiresche iImiedefimo Apofto 
Jo feriaédo a Timotheos& informadolodelle qualita, ch’effo ricét- 
¢auanelbon Vefcouo,frlafeia imtédere, the lo vuole ygepiey, glade 
Esvoy, diduntingy. cioe pudicum,hofpitale, doctorem,douc ilmedetimo 
‘Celio Sedulio, f{piegando il fenfo,dice quefte parole, Latcusenim 
UNUM Aut duos, ant tres aut paucos récipicus, impleutt tO. 8 Pals F ho 
LIT AT IS OF FICIV Ms Epifvopus nift omnes receperit sin- 
oumanus.e . notifi Yofficio ‘della Hofpitalita, odelquale fi vede 
fmetfitione.in pitid’vna antica memoria» & diquefto fi faceua tan- 
‘ta ftima,che nella'guerra medefima;. fe g!'hofpiti s'incontrauano,fi 
“riputaua facrilegio 4 non volgere le armi altroue « 'eflempion'é 
‘chiaro in Homero'nel VI. della Iliade,fra Diomede,, & Glauco,& 
apprefio il noftro Liuio’, fra'Quintio Crifpino , & Badio, nel Li- 
«bro XXV» il: che tutto fia detto per ifcolpare homo fi grande; per 
‘quanto dice’Seruio, che Antenore riconofcefle Vliffe rraueftito.in 
non-so che occafione, & non lo manifeftafle.. & quefto volle dire 
Liuiocon quelle parole, Et wverusti ure Hofpity . cosiintendo a di- 
re,che credeua il Signor Vicenzo Contarini ancora. Io somolto 

bene quello,che dice Licofrone in.enigma, & mi baftera dire, che 
‘tanto puo parlare di Sinone., quanto d’altri , & lo ha veduto bene 
accuratiflimo: Cantero, oltrache come puo portar luce in.quefte 


‘cofe quel poema, chea gran ragione fichiama 70 cxoroivev? del 
B Com. 











8 Le OriginidiPadoua 


‘Commentatore io ne fo poco cafo, perche &¢ certo, chein mola 
luoghi sé ingannato fenza {cufas&eflo medefimo'fi pregiudicainel — 
racconto,che fa divAntendresconJa prima parola,exzci.dicono, rac- 
éontaino: & comedice Fertulliano, {criuendo..4d Nationes., nemo 
fumnana dominat nifi incertas 5 quia nemo fit fama, fed conftientia certus: 
nemo fame credit nifi ftultus quia faplens aon, credit inverto, Et perl 
timo chion’sa,che i Greci, odiando i Troianiy; hanno fntorogni - 
male di effi? Leggafi Dione Chrifoftomo nella Troiana fua,.cheé 
Pyndecimadelle due Ozationi, Evfoprailfondamento diqueft‘o- 
did hanno fabricato:i Péeti tutte le loromaluagie bugie,.. Ma ve- 
diamo ancora felper qualciie altro.capo fipuo prouare , che jl.no- 
ftro fondatore fia ftato a tostoincolpato di mancamento fi grande. 
effo viene incolpato d’hauete albergati Menelao,& Vile mandati 
Ambafciatori,come {criue Homerd, aridomandare Helena. io di- 

- osche la legge antichiffima dellegenti vuole, cheglAmbaiciator 
flano ricewuti che per'quefto difle Hannone appreflo inoftroLi- © 

alto, Liegutos ab forqs, cr pro focys venientes,bouus Ienperator.veffer in ba 

frranoniadmifit ius gentinm fustulit. Etifemi fiidiceffe,che,Menelao 
8¢ Wiiffenon andaronoa'Troiaab /oeys,c> profocyss doreplicherd ~ 
won itmedefimo:-Hannone 3: hitamenxnde ne hastium quidem Leganm 
wicarcentur, pulfiad vos vemtuut sxes exfadere,reperunt,& che altro ef3- 
go Venuti fare Menelaoy & Wiiffe2 Che fe Antenare gkalbergo 
jo rowallegherd: altro.perlugfe non che dopdiihRe Piiamo: firal 
pil:prandescorhe habbiamoid ettosfrai Troianis&cheabdid'hog- 
ei nelle Cortigrandi,Jetclte maggiori dopod Prencipi.s, hannola 
wuradellialloggicome intédo.che fe quefti vennero inahzidaiguer 
ya'intimata;come venneroy& fe fi ricordarono dopoila vitroriadél= 
fe cortefié ricenutedla Anténore, che colpane puo-hauet eflowiper 

Ydlbergo,6 perlo fcampo? Etfe@Rahabdilode iinaftonderesé& 
‘rafugare le {pie di Giofué venute driconofcene la Citta di Hitrico> 
Sil procurate,, & confeguiresla faluézza della ua’ Cafa sperche 
fara biafimo ad Antenore I’vfo delf Hofpitalita,& lasragione:delle 
penti antichiffima ,°& Jagratitudine de’ Greci? fi checelebriamo. 
gureconDuidie ss). iat FosmaiY yon Ne NLT 99 
Seve --Trotane fuaforem Autenora pacis. Db olfvap Srsd 
8diciamo, chene>medefiminimici ancora lavittifueglia amore 
dite ttetty.' Eclamanieradi‘xifpettare la cafad’Antenore fuil fo- 

foendere inanzila'porta di'cfla oncrovina Pelle diPardojscome fori 

+ ue So- 


BS 6 OE Eee te Pie 3 
di Lorenzo Pignoria.' tg 
ue Sofocle , che viene citato da Strabone, fenon fta errore nell? 
tradottione,ouero vna'Pellle di Panthera.come racconta lo Scholia- 
{te'diPindaro. Virgilio pero moftra di non hauer creduto quefto, 
vfando le voci (elapfis ) doue Seruios tnnidiofe noluit dicere diniffus, 
fea elap/us yaffateo {cordate (id hauerespits modeftamente f{piegard 
altroue queftavoce qua che Vil silio now potefie hauere Lautoric, 
ti di qualche Setittore; che nartafle la partenza d’Antenore, come 
fir quella'di Enéa;cioé parte‘con fuga parte ¢on forza; cedendoal- 
la fortuna’ della Patria:cadente , come accenna Seruio fopra I'vlti- 
mo verfodel 11.delEneide . Oltra che Seruio pare che dica, che 
la Cafa d’ Antenore pér’contrafegao haueua via dipintura di Ca- 
uallo,fopra quel verfo,nel II. dell Eneides 44 : 
oe OF in ha montis Fquum dinina Palladis arte 
Oi. OS heidificant: sD bask. ogee ert cl at ry e 
EtXPallade apunto afcriffe l'eruditiffimo Nauagero la {corta ch. 
Hebbe'Anterioted 'venire inItaliays 9 oe te 
2 pbs gudm vetusto veltus ab Iho: ist Die &: 
SUSUD LD SPDR fata Troums tristin post graues © o> oF on 
ao saa Tot Patri« exhanftosiniqua. 91. > Parenti 
EE POF ‘empore stor pelago labores li th os 
2 putentedemim Pallade,gqua rapax. Daas dg 
EOE Cpltos per agros Medoacus flutity 6 oon tou: 
Wire cnttD Dijs fretis Aatenor fecundis:s oat. n ec 
Pe os Ent > Condidit Euganeistn orts. Woubilosodurie Fines 
Mi qnefto tocca al Palladio'ch’era in:cuftodia di fua moglie, & 
dél quale ragionatemo pit foto. Et chiuderemo quefto capitolo 
con vn Elogio d’Antenoreveramente d’oro compceftoda Giul. 
Cefare Scaligero,ingegno grande,& fopra la-conditione de’ noftri 
tempi,che fenza pregiuditio déllealtrat opinions, pretendiamo ef- 
fere {tatonoftro Cittadino d’antica,& honoratatamiglia * 
Dis fretus, dis indigenis quibus vltima cordé. - 2a 
Inter fata Deum fata fuere Phrygum 
Dextre Afiam fortiinite acria Pergamalingue y 
V ictorem docui cedere welle milt. | 


etapa CAP. 
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F' glioli d’ Avtenore snnoueratidal Sig. \Victozo, Contarint oe Efcae- 

i xe; & Polidamante vennero co'l- Padre loro allaconguist a », Ef cade. 

me full principale. [uo pugnale dedicato tn Delfo, errore del on 
.. pio. Nicolo Leanico , Elicaone diede il nome a questo pacfé errors. del. 

-Calderino intorno Martiale. Laodice moglie.d Elicaone .:Glauco , 7° 
Evimanto freliolid’ Antenore in Candiq ,. Acamante., e7| Hippoloco in. 

_ Africasanmm dei figlivoli d Antenore quali appre(fo Pindaray. >. 


r 


Virgilio,& Attio in vna fua Tragedia,. che hora pero non 

sein rerum natura, & di quefti ancora ci rimetteremovall = 
Antenore del Sig. Contarini, che efquifitiffimamente ne hauena. 
trattato. Ciriftringeremo noi folamente.a quelli, che infieme co'} 
Padre fi partirono da Troia,& vennerod far lx conquifta di quefti 
noftri paefi.Seruio nel I.della Eneide nenominadue,Polidamate, 
& Elicaone. di Polidamante fa {peffo mentione Homero,& co ho-. 
noratiffimi aggiunti di valorofo ; di prudente , fi come fece Fi- 
Joftrato ancora nelle vite degl'Heroi. lo nomina pure Perfio nel- 

jal. Satira, dalla quale ficana,che vn.tale.Attico Labeone,come 

lo chiama i! Cafaubono,haueuatradortoin latina Miade. lono- 
mina pure Higino’y:nelle fue fauole,, a capi CXY.Silio Italico nel 
Lib. XII. fa che Pediano forfi vno de’ maggiori di Afconio, Pedia- 


Ea Ei figliolrdi:Antenore hanno fatto mentione Homero , & 


no,combatte armatordelle arme di Polidamantes, jj) gy nas 
|. Polidamanteis iunents Pedidnus in arimis igen Dike shay 
Bella agitabat atrox ,Troianags [emina @ OrtHs, salah ibediie 
Atgs Antenoreafefe destirpe ferebats 00. eiion sae) 
Haud lenior generis fama,facrogs Titman). oy mm 
Gloria,cy Euganeis.dilectum nomen ROT hen yard Hoel. 
Huic pater Eridanus,V enetags ex OVAine CeHtes 9. goes 
Atg; Apono gaudens popwlus feu bella cieret, 

Seu Mufas plactdus,doct eq: filentia vite 

Mallet &» Aonios plectro mulcere labores 

Non vilum dixere parem,nte notior aiter . 
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Elicaone moftra 5 che foffe il princi pale frat figlolr d’ Amtenore 
Homer nel III. della lliade, | " 
Thy A ‘ytivopiduc es 6 tas pelo Eada, 
latinamente | ee 
' - Quam Sree Ley Rex, Elig a abet "7 
Quefti. in Delto dedico yn {no Pugnale i onto, con si fi In 
{crittione, : 
@ AHZAIM’ ETEON TAP EN 1AIOY: EVPEY nrera'- 
'. OHN ,/ OTE KAAAIKOMO MAPNAME@AMOEAENH.®: ‘ 
: KAI MANTHNGPIAHS E®OPEL, KPEION! EAIKAQN 
oo. NHN: AE ME: AITOIAOV @EIONEXOI AATIEAON;. =! 
éomeé tacconta Fania‘nel Libro, cheintitold. dei Tiranni: ‘della: Si 
cilia s& loriferifCe Ateneo nel: Libt V1.8 il fenfo di quefti verti ¢ 
talein' lingua noftraaMIR‘AMIciMPEROCHE 10°MI 
TROVAI DA DOWERO'SVLALTE: TORRIDI 
FROIA; QVANDO: SICCOMBATTEVA: PER 
HELENA DALLE BELLE: CH LOMEiMI POR: 
TAVA® IL, FIGLIOLO DANTEN ORE: ELI 
CAONEUL PREN CIPE,ET.HORA 1OSONO 
NEL SACRO. TEMPIO DEL °FIGLIOLO:- DI 
LATONA. Quefto fenfo io ho pofto a bello ftudios fi. perche 
Ja memoria é nobitle ; fi perche H. Dalechampio dotto Interprete d’- 
Atheneo non ha bene tradorto que: verfi. Et forfe mma diffi- 
colta,ch’era nel tefto greco,causd,che Nicol6 Leonico,nel Lib. II. 
della fia varia Hiftoria a capi eae riferendo quanto {criue A= 
thened,di Elicaonen6 f{erifle parola.Et quello che habbiamo detto 
diPolidamante,cioe che lafciaffe qualche nome di fein quefti pae 
- fisanuenne ad Elicaone ancora. Martialenel Lib. XIV. parlando 
-dialeunipanni, che perteftunonianza etiamdio di Srabone'nel 
Libro. Ma i Nocatee in Madbuasconio: digo’ ze a age Be 
desc Lom of 4) : [ort OF 
. “Nos B idan di regione efanns . | : 
doue il Caldetiao non interpreto mélto acconciamente non sé.che 
della Lycaonia 5 kit ‘pud. vedere nel P.:Radero Gicfuita,che lo riz 
futa, & tienécon ndiin yn altro duogo del medefimo Martiale nel 
Lib.iXs:citatodaaleri molto {correttamente. | 
itd prims Enganeas Clemens Elicaonis oras's: 
oi) Pithags pampineis videris arua tigis 3 rt is 
Ct 
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2%  -LéOriginidiPaddua a: 
Ft qiifpure il Calderinositigannd Moslie d’Elicaone fu Laddice 
belliffima fra le figliole di Priamo,come fertueHomeronel Ihde 
la Iliade.& ne fa métiorte’A poliodoro nel Bibliothieca,fcriuédo 
che Hecuba , dopo hauer partorito Paride, fu madre diCrenfa;-dt 
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Poliffena,diLaodice et CaSids' Et di biodice foride Tifiodo 
fo, Hem étiffehella'tuind dela Parts: Che Atri fielioli vfciflerdidt 
Troia cé Antenore né lo dice Seruio.E ben vero,che il Leonics'¢i 
tato pimfopmsnel INT-Libia capi MEI V-raceonta ‘che Glaueo & Eri 
mantoifigliolidArntenvre;robinata che fi’ Tron, fotte fa gtiida di 
Menelaosarriuafiero in Cadia,sermnicternterotin aréomenta di - 
che fixchiamafsedopovnacollina in quebpaecte Anitenoreaséeriferi 
{ce di piu, cheLifiniace chiamato da:dltti Simace feriuesche Glau 
co,Acamate,& Hippoloco figlioliid’Antenore, c6ila medéfima,o¢s 
cafione diTroia diftratta,fene pdiffaflero in Atrica ,doue metteflero 
il nomeadvn’alera collina appreffo i}imaresdegl Anténonidi, ene fa 
“métione# Ortelio nel fuo.theforo Geografi ella voce MYRMEX- 
ma ntefto viaggioin Africa lo cand u{Leofido‘dallanticoScoliat 
fke diPindataj nell’ Ode Vi dei Bythici..doue io vedo behe mene 
cioneancora diMeénelao,ma non gid di Caridia’ Et petichefo¢ca» 
fione ih porta’, Idiremo che Pindaro ateribuifce l'armidrbronzaa ” 
gh Antcnoridis: | oliud soflogentoioh top .AVIOTALT 


F “e 5: -# a 4% 
’ . ee , t DR. : A ae ; 7H - Bot i NS Goes 7 : x a oe, ee * 
«O.5I9TCISINL OFICD OLIGO HW Nos. eywth Tay > Veaon 2. semen si 
4 “ * a= ., 
sity WS. RE 3 ; ni t. a bg eo a yf bee Sway eae bi . iy Ry oh ; eo pare bt is ont ce hn 
=Hiip SEIILUP Sito. sa. HaAnope pias He vob If3Q RA non oon A 
_ ; S ett 2 “ ° pa » » in 2 | 7 ¥° 


id LSM OMUIOIL GLO I nae? Aypapipioues. 0 9.1] ILRCD 
{fecondoYanticoxcoftumeicome'dice Euripidedi Hettore ,.8¢come 
habbiamoi veduto nel pugnale d’Elicaone . cosi Hefiodo fertue'; 
che nella terza eta‘ghuominr haueuano Larmi.dibronzo etuttoil 
rimanente../ Et appreffo Virgilio leggiamoeratas.acies Bz flarentes 
erecaterwas&i] Leonico nel Libvl. della fua var. Hiftéaicapi sts 
Hota che learmi deg! Eroierano: dpbronzo+: Intorno che hafcritt 
to gentilmente Girolamo Magio nel III. Lib. de fuoi Mifcellaneta 
capi III. cio¢ , che gl’'antichi haueuano.vn: fecretodi témpérare il 
bionzo per vio della guerra; & déll'agricoltura. & lo prona com? 
autoritadiProclo,é& dt Zetze.& io miricordo, d'‘hauer:veduto vn'> 
antichiffima fpada.pur dibronzo 5 trouata:a:Merendolené noftri 
Monti, molto fotterra ..&:io.conferuo fra le altre:mie cofe antiche, 
vna antichiffima Bipenne di.:btonzo, com’era .quellasdi Pifandro 
appreflo Homero nel XT della Iliade 5 sitrovats insCandia nelle 
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diLorenzoPignoria,} 2.3. 
rouine d’vin'antico Sepolcro 3, & vn ferro di faetta.,, delmede Rain 
metallo, a fimiglianza di quelle, che adoperaua Merione, in Hos 
mero. Brqualche particolarita curiofy mtomoalf'vio del bronzo, 
appreffo}-Antichita,ho offeruargancor'to nellania Spofitione del 
Ja Menfa,Ifiaca,a.car.7.8¢ Antonin Cerrio nella {econda Centuria; 
delle {ue Satire Scoliaftiche aXXI..) aS id 
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pS teano moglie d Antenore fu facerdoreffad: Pallade.catodiva dl Pak 
fh Wisin, Pidladiodoue fofe.che cafa foffeservbbito daVliffe,cn Diome 

de.ritrouato dachigy quando.Minerwa tliefes freura del Palladio. ers 
_naredi Benedetto Egio da Spoleti «daichi cuStoditoia Roma. V ergiae, 
_ewafsiena, V itteddleVeHaltc oo 00 Bi 


f 
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my On Ahtenore:8& co’ figholifipartiida Troia& arriud qua la 

jo) moghe'Thedno,come ferme Sémia, che tu:madre din Elis 
ea! caone & Pohdamante. quefta‘tu forelladi Hecuba, 8fis 
gliola di Gifleo Ré di Thracia, come narra Homeronel!’ XI. della 
dhade.nefa mentione Trifiodoroschela:chiama piacenole(mpneta). 
& dices che: Atridecio¢ Menelao-fi.ricordo della menfa apparec= 
chiatalirdaquefta valorofaiDonna, che Liicanonelle Imagini, lo- 
dad marauiglia,& Deofilatto:Simotato-da. perieflcinpiodélla Tad 
turnita5> nelle Queftioni Fifiche'.. feipero;(cdm'io credo) :quéfta 
‘Fheanonone la Pitagorica., della quale fanno mentione Giambliz 
co3& Fotio. Eta quefto propofitodiremo , che Abramo Ortelio,; 
nel ifuo Thefoto:Geografico della prima €ditione ‘nella ‘voce 
THEANORY M, ha prefoierrore intomo.a:T rifiodoro spen= 
fandoiche'Theano fianomedi Gitta, non.dellamoglie diAntenos 
resmado ha‘corretto poi nella fecondaeditione» Scrnte Homero; 
che fu facetdoteffa di Pallade 6 fia Mineruaj& quefto nel Lib. VI. 
della Iiade, dotele:datitolo.di xaraiopnoc come pure nell’ 
Xiche direfimoiniltaltano daa bella. guancia; oucro alla Pado= 
vanaidallabella galta,epiteto dato altrevolte dal Poetra ad: Helena 
Evin cuftodiadi Théano bifogna,chefofleiil PalladiospoicheHo- 
amerod tacconta; ch’effa aprile potted! Tempioad:Hecuba, & alle 
Matrone,che l'accompagnabanesnel VIdellaHiade « Er ilPablas 
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dio fappiamo,che fu nella Rocca, # are /ummma (sy moder axpn) 
diffe Homero , ( che fu imitato da Virgilio nel II delyEneide ) do- 
uéTheano incontro, apri le porte , & pofe il Peplo alle ginocchia 
di'Pillade . Erquefto Palladio fw vna ftatua compoftadell’offa di 
Pelope’,’come fcriuono Arnobio nel Lib. 4. contro: Gentilt, & 
Giulio Firmico,nel Libro che intiteld’, de erreve profanarumreligio. 
num. da quefta ftatua ftrappé per forza Caffandra Aiace Locro,co- 
me {criue Higino nel Libro fopranotarto . & Antonio Agoftini ne’ 
fuoi Dialoghimerte if difegno di,quefto fatto , cauato da vn mar- 
mo antico. il che fe é vero,bifogna che Vlifle,& Diomede s'ingan- 
naffero, nel’prendére il Palladio,, “come fefiue Dionifio Halicit 
naffeo nel If Libro. & vedafial tutto Servo, nel fecondd dell’Enei- 
de, che racconta alcune particolari curiofita in quefto propofito. 
doue é d'auuertire,che Caio Fimbria ritrouo,al tempo della guer- 
ra di Mitridate, il Palladio nafcofto anticgmente dentro-certemu- — 
ra in Ilio,come alcuni {criffero. & ne fa mehtione Giulio Obfequen 
te in vn certo modo: che pero difcorda da‘quanto ne {Crifle quephi, 
che compofe certi Elogij d’huomini illuftri, & va intorno fottone~ 
me 6 di Plinio; 6.di Sefto Aurelio Vittore}.6 d’altri. poichel'viio 
{criue, che’l Tempio di Minerua s'abbrucio 3 l'altro che rimafe in- 
tatto. Et quefta era Minerua chiamata Ilienfe, della quale fanno 
mentione Dion Chrifoftomo,&-VIpiano .. Hora diciamo qualche 
cofa della forria:del Palladio., perche non é:cofa cosidiuolgata.» 
Apollodoro nel. Lib..3..della Bibliotheca ; fecondo la tradottione 
di Benedetto Egio da Spoleti,ha lafciato fcritto,ch’era di grandez= 
za di‘tre cubiti, che fariano due braccia {carfe della noftra mifuray 
co’ piedirin tal maniera pareggiati,che pareua caminare. nella ma~ 
no diritta teneua vn’Hafta, nella manca la roccae'l fufo. mai Pro- 
copio , al quale iodo piircredito in quefto , nel primo Libro della 
uerra de’ Gothi,feritie che nella {ua era in Romanon fi fapeua do- 
ue:foffe 1] Palladiosma che moftrauano nel Tempio della Fortuna, 
inanzi Vna ftatua di bronzo di Minerua,vna figura {colpita in pie- 
ta, in fembianza di combattente & vibrante vn'hafta , con le vefti 
molté lunghe, & haveua Ja faccia di Minerua fimile pid alle fattu- 
ve delli Egitij,che,de’ Grect.& che fi diceua,che Coftantino Impe- 
vatore haueua fatto fotterrarein Bizantio 1 Palladio,nel Foro,che 
prefeil nome dalui.! come fofle fatta-quefta imagine ionon Jo fa- 
prei di certo. sO. bene,che. Virgilio le da /'Halta, & lo Scudo, & le 
Vitte, 
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Vitte,ouero’ Bende,che poteuano'dflere come fivedeapunto in ve 
fragmento antico di ftatua in Roma,ch’era d’yna Vergine Vettale 


— appreffo il Lipfio® D EVESTAPSETVESTRALIBYVS. 


Ma nelle Medaglic Romane 5)'&'in-vna in particolare ritrouata in 
Padoua gl'anni proflimamente paflati,fi vede il fimolacro di Vetta i 
che tiene in mano,cio¢ nella dritta,vna figuretta, che sbifogna; che 
rapprefehti il Palladio cost). on S00 9b Inn frodo Sue os 


Yat ss 





*) Etquefto io credo certo, che foffe i! Palladio'come ho detto: 

poiche nel Tempio di Vefta {criue Dionifio Halicarnaffeo , che ft 
credeua, che foffe ripofto , communemente. Et inaltre Medaglie 
fi vede Vefta co’l Palladio in mano, & co’l floco facto a’ piedi. . 
Oltrache Valerio Maffimo ‘{criue nel Lib, I. 4 capi V. de’ fuoi E&: 
{empi memorabili, ’ che Metello Pontefice maffimo > hell’incendis: 


del Tcmpio diVefta,confernd il Palladio,& lo conferma Plinio nel 


Lib. VII. a capi XLIII. tutto che Cedreno voglia, che Romolo lo 
mettefle nel Tempio di Marte. Della faccia & de’ piedi,per quan. 
tone {criuono Appollodoro & Procopio , & Marci:ino Capella, fi 
puo hauere'confideratione alle figure; che fi vedonoinella Menfa 
Ifiaca altrevolte dichiarata da me. Et auuerti{cafi, che in A pollo-: 


doro, cioé nel tefto eee come poiho ritrouato ancora nello eri 





ditiffimo Scaligero fopra Eufebio con mio gran piacere, non fi leg- 
gono parole rifpondentialle latine , at pedibus ita compofitis vt am- 
SAS oe bulare 
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bulare videretur: mafolamente Téisd¢ cron cuuGeBnuoc,.-che vuol 
dire pedibus coniunttis , co’ piedi congiuntiscome faceuano apunto 
gl Egittij, che, per.quefto’& perlafattura del volto 5 ch’era.cinto di 
bende nella parte difopra , 6. coperto come dice Marciano,parue a 
Procopio anco dinominare la fingolarita. deg!’ Egittijnella fabrica 
delle loro ftatue. Etl'errere dell'Interprete d’Apollodoro ha fat- 
to errare ancora Natal de’ Conti nel Lib. 4. capi 5. della fua Mi; 
thologia. Eta fomiglianza di Theano , dopo qualche fopr inten- 
denza, che n’hebbe la famiglia Nautia , vogliamo credere , chene’ » 
tempi a venire il Palladio-foffe cuftodito dalla Vergine Veftale 
mafsima,come habbiamo da Lucano nel Lib. I. 

V estalemg: chorum dueit vittata Sacerdos, >. 

Troianam [oli cui fas videre Mineruam. 
Et veramente l’Epiteto di vittata lo da Giuuenale ancora alla me- 
defima Vergine mafsima, nominata da Plinionel Lib. 4. all Epift. 
XI. & da Suetonio Comeliag™.. > 7 

Nemo malug felix ,minime corruptor,cy idem 

Iacestus, cum. quo puper vittata tacebat ! 

Sanguine ad bue vino terram fubitura Sacerdos. 
Et delle Vitte 6 Bende vedaffil Lipfio nel Lib. citato pit fopra. 
Hora , Giorgio Cedreng, & mons chi altro apprefflo Suida , nella 
voce MaaAddvoy , raccontanos-che la-noftra Theano diede a’ Gre- 
ciil Palladio;cofa che non mi fi fa verifimile,per quanto habbiamo 
detto di fopra con-Pautorita di; DionifioHalicarnafleosdi Virgilio, 
del fuo dotto Commentatorej & di Procopio, .a:. quali fi pud ag- 
gidgeretil detto di Paufaniasnel Lib. II.ch’era cofa manifefta,che'] 
Palladio fu portato in Italia da Enea .& che non Thaueuano altri 
menti gl Argiui,.come fi vantauano »; Infgmma chi piivdel Pallas 
dio uoleffe faperesueda Seruio nel V- dellEneide fopra quel uerfo 

Tum fentor Nautesseuuin:T ritoma Pallas. - hota: ob 

| | Quem doiutt\ 92> ott ontasel EAS tes I 

Plutarco nella uita di CamillojAppiano Aleffandrino nelle guerre 
di Mitridate,& Giorgio Cedreno,& fra modertit Baldaflar deVias. 
Erilnome diPalladioinon pare;che fignificaffe altroyche la ftatua: 
di Palladejcoine fi.vedein Suida, MaraAadiov ypueotusror, Sc ap~ 
preflo Lucretios::  onjod otto> pone offer ions Ob 
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Chit Bay Vow: 
eles fi chiami fe il Re de el’ Euganet., \Pilemene Rede’ Paflagoni. 
ND Pilemenia'yla Paflagonia .° Pilemené nome cominune a” Re di effes, 
numero di gente’, che venue con Antenove. Arefe cp Opfreella compa. 
“enidi Antenore. Epitafiod’ Ateste.’ Heneti cy Veneti . Veneti non 
venuti di Francia. Gd onde, Venetia prouincia, venutad’ Antenore 


in Italia inapri quella di Enca, * > 


eERTE Te eS: ed 


I che con la moglie & c6 due figlioli fi parti Antenore ‘da Tro- 
ia. che veniffe con nertio di gente € neceflario, perche Dione 
Chrifoftomo lo accennia,& i] combattere che fece lo vuole ne 

ceflariamente Euganei/gs (dice Liuio , che non ne volle fapere pit 
dicosi) qui inter mare, Alpefaq; tncolebant pulfis.Expulit Euganeos dice 
lEpitafio di lui. Bello exceptus ab Engineis (dice Seruio) Ex Rege 
Velefo victor. talche il Redeg!Euganei fi chiamaua'Velefo , del 
quale io non so d’hauer letto'appreffo‘altto autore cofa alcuna gia- 
mai. la gente che vennécon.lui diremo,che foffero i compagni che 
cosi li chiama Seruio , cioé molti Troiante molti Heneti , v{citi di 
Paflagonia , che a Troia haueuano perduto illoro’ Re Pileme- 
ne, come racconta‘Linio. Di coftui fa'mentione Homero nel IL. 
della Iliade,doue nomina gl'Enéti & ledoro'contrade. Etnel 5. rac 
conta, che Menelao loammazzo si d’vn’altro Pilemene fa mentio-~ 
ne nel 13. della Iliade, & lo chiama pure Réde i Paflagoni. onde 
fi conferma i] detto di Plinio nel Lib. 6.4 capi II che la Paflagonia 
alcuni la‘chiamaflero Pilemenia; & quanto {criue Giuftino ne! fine 
del’ Lib. 37. chei Re di Paflagonia fi chiamaflero Pilement. “comé 
in Egitto i Faraoni & 1 Tolomei & gia nella Bitinia i Nicomedi3é 
alla noftra‘eta’'i Filippiin Upagna.Inuitiero delle Genti, che mend 
Antenorefeco,Giouanni Sulpitio da'Veruli homo dotto,'che all’e- 
ta de’ noftri aui commento Lucano,fopra‘quel verfo 
Atg; Antenorei difpergiturvunda Timant 

vuole,che afcendeffe alnumero didue‘mila, & cinguecento. Era 
quefto numero io daréi qualche fede, fenon lo haucfit poi ritroua- 
to'in Darete,& in certa Cronica diEfte,publicata da Girolamo A- 
teftino, che'cosi fi chiama ¢ffo, in alcre fie temorie ancora; nella 
v4 G2 qua- 
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quale fono molte & molte cole n6 verestuttoche certi particolari i 
- fatti alle volte paffino alla memoria de i pofteri per traditione. Ma 
Brunetto Latini,nel Lib. I. del {uo Thebsro a capi 39. dice,che vé~ 
necon 13.mila huomini d’arme, & con12.mila homini dice 
Gio. Villani5.6 molto inanzi di effo Mariano Scoto .: Hora fiace- 
mei voglia del numero,che bifogna foffenon picciolo.a farearma 
t2 , che Liuio ancora lo toccasdi qualche compagno d’Antenore é 
simafa pure alcuna memoria ; & di Atefte in particolare, del quale 
pero non habbiamoautore antico perle mani. ,.Lo Scardeone nel 
Lib. I. delle fue antichitaynella Claffe, prima; fondato fopra quan-. 
ro ne haueua lafcsato {critto il fopradetto Girolamo, ne publico I’ 
Epitaffio,. ...,., Viloll:R. sub 638 silsom el 1 Tomy 
o> CE vtague populum ducit lunonis ad adem, 
Fons vbi natints aera pulfataquis. 


Aa 
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| Quisquis ad hanc pergis Periandri trafinge T.hermas ste Tik 
saih wo Adeetra,domos,curuis parua theatralocis. 
oy), JEt ripas Athefis, Phryeyq: palatia lant, 
| Regia feptaylares, atria templa; forum. 
Inde celer fubeas magni delubra T onantis 
Qua fert fublimes Martia porta gradus. 
Hic & Atheste iacet,qui post Antenora nomen 
(, Landibus Cy titulis tollit in astra fuum, 3 
| Transtulit huc Henetos,cy paruam condidit urbem 
. Cuius & offaducis nunc breuisarcategit.. WPaltots 
Et fu riceuuto quefto.Epitaffio per antico da Pietro Pitoeo,6 da chi 
fi fiaquegli,che publicd\Epigrammata , ¢ Pocmatiavetera, chetale'é 
il titolo di quel Libro. & da quefto noi habbiamo corrette molte 
voci,che nello Scardeone non,fileggono molto corrette. é ben, ve~ 
ro,che il Pitoco nel penultimo verlo leggePatauinam condidit urbem 
che nello Scardeone fta affai meglio, & paruam condidit vibem. Ma 
i] medefimo Girolamo. ci mette in.dubbio lantichita di quefto Epi- 
tafho poiche nella fopracitata Cronica ne publico vn’altro cosh 
Vicerat Euganeos Enetorum duétor Atefle : 3 
Cut rex Antenor Dardana teladedit. 
Et profugus noStram fundauit moenibus vrbem 
Mox obit. O magnum pariafepulchrategunt. ..... .., 
“tche lafciando quefta controuerfia deg! Epitafhij, ch’lo per me gli 
{time tutti due finti,inome d'Atefte io lo vedo molto fimile a que 
lo di 
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lo di Acefte’, che fu pure Troiano, come fisadicerto. Et.perche 
Homero nel fine del fecondo della Hiade nomina Mefthle,& An- 
tifonte figlioli di. Pilemene Ré.de’ Paflagoni,io fono andato molte 
volte co'l penfieroa ferire Ja Terra di Meftre , ch’é nel Trivigiano , 
forfe detta cosi da Mefthle. Meftra perd.la chiama il Sabellico, & 
Leon Battifta Alberti nel 3. Lib. dell’ Architetura, Mneftor: fia cc- 
mefivoglia io propongo la mia congiettura , ne sforzo alcuno.a 
crédere. pili di cosi. Anzi che cetta Cronica manofcritta , veduta 
da me,{criue,che vn tale Aquilo Troiano fondo Aquileia. & vn’al 
tio manofcritto,che contiene vna raccolta di fondationi,& defcrit- 
rioni di Citta dinerfe , vuole il medefimo , con ’autoritd di vn tale 
Carino,cheio non faprei.dire chi fi fofle .ma quefto ancora lafcia~ 
molo allarbitrio. di chi leggera .. Vn’altro compagno d’Antenore 
nomina Strabone nel Lib. 3. chiamato Opficella , chein Bifcaglia 
fabricd vna Citta delfuonome. & {criue d’hauerlo letto in vna 
deferittione della Spagna, fatta da Afclepiade Mirleano >chenella- 
Turdetania fu gia profeflore di Grammatica.. Etquefto Opficella 
vennecon Antenore gia & co’ figlioli in Italia ...fe Antenoreé fas 
cefle ancor eflo quefto'giro io non Jo. sd,& credo pitt tofto , che O- 
pficella fi partiffe d'Italia, & andafle cola dopo lo ftabilimento d'- 
Antenore. Che veniffero con lui dodici compagni pit infigni, Jo 
Acrive vn tale Lodouico Lalarello, che defcrifle gia in verfo heroi- 
co vna Gioftra fatta in Padouasnella quale compari vn Paolo Dot 
to,del quale io ftimo , che faccia mentione loScardeoneancora. 
Quefto autore € appreffo di me manofcrittosma non intiero, & {cor 
rettoaflai. egli dedico i fuoi verfi a Giouanni, Conte, &.Archidia- 
cono Linconienfe; Inglefe,ch’effo chiama ,Principem Gymmasy Pata~ 
uint,ch’io interpretarei Rettore. i {uoi verfi fono queftiipisilib. 
Bis fenigs Equites celavtes corpusin armis,.,..), Wiens 
Luadrupedes prefrant quos mixtaalbentetecebant 
V eite briefer Sobnixag; lanceainharet; : 
'Petius aprina tegit,galeis caput. atq: Elephantus 
Cernttur avratas inter fe attollere criftas., ,.. 
Nam totidem referunt Italas comitatus ad oras 
Antenor Patauiegregiam cum condidit vrbem. 
Inter quos Dotta tam primus originis auctor 
Paullus erat “s | eT FNC ee CANE PE 
Ma di quefto numero cosi determinato io vorrei hauere qualche 


pit 
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pit certezza. Alcune noftre memorie vogliono,che Antenore toc- 
caffe 1a’Sardegnainel venire a quefta volta : & forfe , che gl Mienit 
nominati da Solino ancora , che'per teftimonio di Pomponio Me- 
Jaynel Lib. Ue a capi VII. fonot pit antichi popoli di Sardegna, 
hanno origine diqua,{e pero Antenore; come pariche-voglia ilfito 
della Sardegna, fi primain Africa,ouero in I{pagna. ‘lo sforzodi 
gente, che verine con Antenore fu vn compofto di Troiani, & di 
Heneti-vnitidi*Pafagonia.dei primi habbiamo Linio, Virgilio, 
Catone-appreffo Plinio,& Seruio. de i fecondihabbiamo il mede 
fimo-Catone, che delle Origini Tealiane feppe quanto fe ne puo fa- 
perés’ Polibio citato da altri io non lo citos perche non fa’a propo- 

{ito,quanto al-paiticolare de’ Paflagoni, che Polibio non lo dice.’ 
habbianioT. Liuio del quale'come di paefano,io fo pit: conto che 
dicentoaltri. Plinio parimente lo afferma ;nel-Lib.'37- a capi 3. 
che pero nel Lib. 6.4 capi 2. ha moftrato di dubitame.' Solino lo 
{criue’a 'ca.46.Seruionel 1.8enel 6.della Eneide,Marciano'Capella 
nel Libs GedelleNozze di Mercurio,& Filologia,Terentiario Mau 
ro Grammaticoianti¢o;del quale fi legge quefto-verfo. 2907 9% 
2 Quos Homers dixit éyaeodes te Venetos autumat, 008 0..% 
Etqueftrvennero inan zi,che iGalli fi fognaffero di arriuare in Ita- 
lia tanti'annidopd,come moftra tl Sigonio « Eti noftri Venetime- 
defimi & chiamauano coloni dei Medi,non de i Galli, conve feriue 
-Heérodotd hel Libs Vo2In ‘conformiti di che ferine Euftathio fopra 
Dionifiosche Arrianio taccontaseflere venuti i Veneti in quefte no- 
ftre'contrade; effendorimafi perditort di lunga guerra) ch’hebbero 
gid con gl Aflitija Herodoto pero vuolenel Lib. I. che foffero Ili- 
riciy& cosi Dione Chrifoftomo, & Seruio,il che € ftato anco nota- 
to dall eruditiffinvo:Cluuerio. & veramente vn marmo antico, che 
fi vede nella noftra Citra; fituato nella facciata'dicerta cafavecchia 
in parochia di San Lorenzo, ha dimezzo silieuo vna Siinge fimile 
alla Thebana in tutto’e per tutto ;com’io la teci. gia'rapprefentare 
nel Lib. delle Imaginidegli Dei, a car.267.da vna Gioia antica,& 

{otto la Sfinge {ta vna Serpe co'l capo di homo ‘cosi 


Io per 


. di Lorenzo Pignotia. Zh 
















Sk SA AN KS 


HRA SS 































«WP AT N 
Se veld rake i} Wy Wah kee ‘ J Lea ey x P 
fig Wy Din Ty re \; SS Myr WY ay —— 
Vp iy py MW iiites. inh VRE WN WAS 
SEG” Wee <= 
LEY, Zhe <2 Taam { ANSE SN Warn KU 
RQ ri ih uae MN A aS 
; er 8 | pe 


MEY fi ht 
Libiys AV) 
Wadi pdg j tna -— 


ype ity, f)" Wi apen on 
SS LINE: 4 LM fe AR 









hein 


L eal lt 
Wy kus lip as 
iy 






ym tone = SS 


of 


















- Seer wee f 


Sine ut % 






@ 
; 4 Ak 


To.per me direi, che fe i Veneti vennero dell’Ilirico; fi come affer- 
mano i fopracitati Autori’; portarono anco feco di la memorie, & 
della Sfinge,& di Cadmo,che da Thebe vénero ne‘loro paefi.Fefto 
’ Auieno,Prifciano, & Ouidio ne parlano, come'di cofa celebre , & 
notoria 2 tutti,& raccontano,che Cadmo cola fi tramuto in Serpe . 
tuttoche alcun’altro dicasche in Lione.Hanno pero, intorno a que- 
ftaiorigine de Veneti,moftrato di credere altramente Strabone nel 
~ Lib. 4. che nel 5. poi mutd opinione,portandotagioni in fauore de 
i Veneti di Paflagonia ; Plinio come -habbiamo detto , & Quinto 
Cur- 














32 Le Originidi Padowa 
Curtio nel Lib. III. Ee forfe fopra le {palle di quefti autori yn moe 
derno, che ha f{critto yn Trattato de i coftumi deg!’antichi Galli, & 
marauiglia,& biafimaLiuio,come pure hafatto il Glareano fopra i 
Commentarij di Cefare,perche habbia voluto prima dedurre i Ve- 
neti da vn traditoré,che dalla nobilta de’ Veneti dell'antica Gallia; 
Et Gio. Picardo,che ha fatto vn Libro cofttitolo, dell'antica Cel- 

topedia,afterma che inoftri Veneti hanno lorigine da i Venetidel 
ia Gallia. Ma ilprimo autore,, che fu Pietro. Ramo fu heretico in 
tutte le cofe,ancora in quellesche pitt importauano . dl fecondo ne’ 
fuoi cinque Libri ha feritto molte particolarita, che non ftanno{al-- 


-dealmartello della bona Critica . Et di quefta fama fi fono ferui- 


lenza de’ Sereniffimi Prencipi di Venetia. Quafi che tutti quetti 
voleifero vendicarfi di quelli Scrittori Francefi > & d'alcuno Italia- 
no chehanno deriuato l'antica nobiled della Francia dal fangue 


ti alle volte gl’ Ambafciatori de’Ré Chriftianiffimi sparlado alla pre- 


 ‘Troiauo.Ma come ho detto la commune opinione é, & il Vadiano 


1a chiama riceuutiffima,che i Veneti di Paflagonia poneffero il no- 
med quefto noftro paefe. Cosi hanno tenuto Giuftino nel Lib. XX 
della {ua Epitome , Strabone nel Lib. XII. cosi Marc’ Antonio Sa- 
bellico 5 & Bernardo Giuftiniano , dando loro lantianita; Pietro 


\\ Giuftiniano, Carlo Sigonio,il Zuingero, Giacopo Mazzoni, & yl~ 
"timamente Gio. Antonio Magini Mathematico eccellente, & citta- 


dino della noftra patria. Ma come i Veneti mandaffero poi colo. 
niein Beotia (per relatione di Seruio nella VI. Ecloga di Virgilio, 
fopraquelleparole = | ee 

ae Perme/st ad flumina Gallum) al 
io per me rion Jos0,& lo lafcio inueftigare ad altri.foxfe ce lo direb 
be Trogo Pompeio fe lo haueffimo ; ne! Lib XX. Hora Antenore 
con la moglie & figlioli , & con gl'Heneti fi patti da Troia ( {criue 
Sofocle appreflo Strabone nel Lib. 13...) & pafsd nella Thracia; 8! 
di la in quefti noftri paefi; parte per mare, parte per tetra: 
pet mare. penetro i feni.dell’Illirico., come dice V Irgisis 
lio, per terra fupero f regni de’ Liburni,& le fontane del Tima ud,, 
come canta 11 medefimo, & per mare dinouo ; ficomeferiue Linio 
venné nell'intimo feno del mare: Hadriaticojdoue sbarcd 5 & rino- 
uo inome di Troia , & fonda la noftra Cited «fe pero non voleffis! 
mo dire,ch’eflo perterray & Ja fua armata per mare veniffero 3 fons 
dar Padoua. Et {ealcuno voleffe fapere quanto tempo inanziad. 
Enea 





di Lorenzo Pignoria. : 
Enea fofle quefto ,iodird chemolto, con Ouidionel-Lib. 4. de i 
Fafti, doue raccontd tutte le armate foreftierey ch’erano gia venute 
initaliagsids esnaot Senge UN sous 4] ee 
Adyce Troiane fuaforem Antenora pacis, 
Et generum Oeneiden Apule Daune tuum. 
 Serus ab Lliacis, G post Antenora flames. 
Attulit Aeneas in loca noftra deos, A iesttihi fs 
Gi che non cosi vnitamente fi incaminarono Enea, & Antenore alla 
volta d’Italia,come moltihanno {critto. ouero fe; sincaminarono 
piu {pedito viaggio hebbe Antenore d’Enea. a | 


aren Ogg, EY - Oe &4 


y Adoua fondata da Antenore. Errore di Pietro Gillio nel tradnrrce_. 

p Eliano. Errore di F, Leandro Alberti, Altino, Altilia, Antenorida, 

Citta fabricateda’ Troiani, cy compagni. Padoua perche foffe deta 
Patauio. Patatio tn Paflagonia. palude Patina. 


Ora che Padoua foffe fabricata da Antenore o pure altra 

Citta habbiamo da vederlo hora. L’Autore di que! Lib. 
ches'intitola Ovigo gentis Romane, vuole che Antenore fa~ 

bricaffe Padoua nell Llirico in fra.terra. ma Virgilio, & Liuionon 
dicono cosi. & credo certo, chealcun’altro Autore non habbia mai 
{critto quefto. & io per menon voglioaltra teftimonianza, che di 
Liuio nel principio del Lib. X. quando defcriue lo sbarco fu’ Pa- 
- douano,dell'armata di Cleonimo capitano de’ Lacedemoni, doue 
Liuio chiaramente I’'Illirico fepara dal lido de’ Veneti. Etne To- 
lomeo,ne Antonino nell’ Itinerario,ne lantichiffima Tauola de Peu 
tingeri, neil viaggio di Gierufalemme {critto a’ tempi di Coftant- 
nd il grande,hanno mai fituato Padoua nell’ Ilirico. Si che Ante- 
nore nella Venetia ha fenz’altro fabricata lanoftra Citta. lo con- 
ferma Seruio , ouer alttri fotto’l {uonome. Axtenor non Illyricum 
non Liburniam,fed Venetiam tenuit. & qui V rbem Pataut, fede/qs loca~ 
uit Teucrorum dice Virgilio. lo conchiudono Pomponio Mela, nel 
Lib. Il. a capi IV. Giulio Solinoa capi VJ. Eliano nell’Hiftoria 
delli Animali, nel Lib. XIV. a capi VIII. dow’é da notare, che Pie- 


tro Gillio Francefe ha malamente tradotto in latino quefto capito- 
lo 











3.4 Le « Originidi: Pad oua 
lo. poichenon mettendo in confideratione primierameénte, che _ 
chiami Padoua Oppidum,poiche Liuio ancora la chiamacosi,& era 
meglio tradurreV rbs che Eliano Padoua,& Vicenza chiama. :(ord- 
Aes non é ftato bene a fare che Eliano dica’, che nell’Ereteno fiu- 
me di Vicenza (che-voglionofia 1] Reroned’hoggidi) nafcono ot- 
time anguille, poiche rel tefto.greco fta,chenell’Eridanofi gene- 
rano grandiffime Anguille . Et quefto errore del Gillio ha fatto fal 
lare F. Leandro-Alberti ancora nella fua defcrittione dell’Italia, 
doue parladi Vicenza.Maritorniamo a cafa.Martiano Capella nel 
Lib. VI. pure {criue,che Antenore edificaffe Padoua 6 Patauio.co- 
me anticamente fi chiamo. Etquindié,che Silio Italico parlando 
di Pediano {criue,ch’era della ftirpe d’Antenore, 
Atq; Antenorea fefe de firpeferebat. 
& Martiale parlando di Flacco,ch’era Padouano,lo chiama fperan 
za della magione d’Antenore, : 7 hae 
Flacce Antenorei [pes & alumnelaris. a ei 
nel Lib. ] LXXVII. Et della medefima Citta diffe Claudiano par- 
lando de’ bagni d’Abano, 3 aia oie 
Fons Antenores vitam qui porrigis vrbi. 
Et del territorio di effa Caffiodoro , {criuendo a Luigi Architettosa 
nome del Re Theodorico,per la reparatione de’ bagnid’Abano,nel 
II. delle Varie, a XXXIX. ed xon his tantum beneficys Autenorea ter~ 
ra fecunda eff. Et Martialenel Lib. TV.a XXV.chiama vn Fauno 
di quefti paefi Antenoreo, NASR 
Luegs Antenorea Dryadum pulcherrima Fauno 
Nupfit'ad Eugancos fola puella lacus . ' ane ckices 
Et Lucano il Timauo Antenoreo (fe pero é degno di fcufa che cre- 
diamo di nd) perche Antenore lhaueua paflato.non perche il Ti- 
mauo foffe la Brentasnel Lib. VIL. ti 
Atg: Aatenorei dtfpergitur unda Timaut. nie erie 
Etcosi fi vede,che veramente diffe Virgilio ET GENTI.NO- 
MEN DEDIT. Alcunt pero hanno voluto.che Antenore hab 
bia prima fabricato Altino , ouero Altilia, ilche quanto facilmente 
fiafferma altrotanto facilmente firifiuta. Altri che Antenorida 
nelle Lagune;' che perd non ha: fondamento pit che tanto. Al- 
tri che Poith in Francia,& Patauia in Bauiera,comeé riferifce, & riz 
fiuta Otone Frifingenfe , nel Lib. Idella fua Chron. a capiXXV-, 
E ben vero, che le fue genti: per tutto quefto paefe fondarono po; 
diuer- 
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diuerfe terre;& Plinio nel Lib. IIT. a capi XIX. per fattura dei Ve- 
neti racconta,fecddo la Lettione d’alcuni manofcritti, Efte, Adria, 
Acelo (chealcuni vogliono fia Afolo,altri Montagnana ) Padoua, 
Oderzo , Belluno:& Vicenza.(-Etl'Imperatore Giuftiniano nella 
fua Nouella XXTX.fcriueschet Paflagoni edificarono Aquileia , 
ancorche Euftathio,nel Commento'che fa fopra Dionifio Aleffan- 
drino;dica che Aquileia venga da i Galli.ma quefta opinione hab- 
biamo a baftanza rifiutato poco fopra «18 Marciano Heracleote, 
che in verfi giambici defcrifle gia la terra habitata,8z dedico il tut- 
to.al Ré Nicomede,raccdta;che il feno Hadriatico efachabitato da 
vnmilione é mezzo di géte,che'l terreno era boniffimo& fertile,che 
i Veneti viciti della Paflagonia ci haueuano fondatecinquanta Cie 
ta. fiche habbiamo il fondatore,& gl’habitanti,che fondarono an- 
cor effi diuerfi luoghi.” ne'credo io , che d’altronde veniffero i Dat- 
dani,che Giulio Solino colloca nell Hlirico, homines ex Troiana pro 
(apiain mores barbaros efferati, & fono forfe quefti in vna mia meda:- 
eliai-Dardanici fsreq imbues be et 





Et Appiano ancora vicino a’ Dardani pone’gl'Heneti.. Ci refta 
folo a vedere per che caufa Antenore nominaffe Patauio quefta 
Citta. Marco Antonio Sabellico (per.incominciareda lut) com- 
mentando Suetonio,nella vita di Tiberio,d capi XIV, hauendo rac 


contata la opinione di Sernio , dice che effo probabilmente pie } 
‘al Sd aires che 













































: eo oe 6 ® “ee i 
36 Le Origini di Padoua. 
che gl’ Heneti haueffero mira a Patauio, che haueuano ne iconfins 
di Paflagonia,intorno Amaftri & Cromna, d’ondeerano efivenu- 
tis, & Veramente ,'che i Veneti veniffero d'intorno a quefti luoghi 
quefto é.vero, & lo {criue Plinionel-Lib.V1.acaslL.ma chevicino 
ad Amaftri & Cronafofle Patauio iond lho'mai letto.so bené che 


-Tolomeo nel Lib. V.della fua Geografia,nel capo I.mette Amaiin, | 


Créna;&Patauio.ma adAmatftri ¢ Crna davn fito,&a Patauiovn’ 
altro} & pet quefto il Mercatore nella fua'l. Tauola dell’Afia ha fit 
tuato Amaftri, 8 Créna nel lido del mare Pontico,vicino al fume 
Parthenio;&Patauiopii.a baffo in fraterrajappreffo alla PaludeA- 
feania, comeha fattoanco il Sofianohella fua Grecia.8ain quefto 
tratto dipaefe daSolinoé regiftratovocus Henetus,8 Henetofa daMar 
ciano Gapella.fi che potrd anco effere vero quato ha feritto ilSabel 
lico, fe perd gl" Henettli diedero il nome.Seruio moltealtrevolte ci- 
tato vuole, che cid feguiffe dalla vicinanza del frame, Povel a Pade 
nicinitate dice egli, ouero dalla palude Patina, chedtaua.appreffo 
alla Citta, ouero ard te wt'recOus perche captatoiangurie Na -fa- 
bricd,ouero quod anem telo petiffe dicitur.. Quanto alla prima deno- 
minatione é da notare , che il Pé non é tanto vicino,che fi habbia 
da mettere in confideratione. il penfiero della palude Patina non 
mi difpiace: ma dieffaio non ho mai letto cofaalcuna. dell’au- 
curio pure ionon fentoin contrario. che fu coftume della gentili- 
tadi farcosi. che feriffe vn’vecello di faetta,& che dalla frafe lati- 
na prendeffe il nome della fua Citta io non lo cfedo. tuttoche in 
Padoua quefta opinione altre volte habbia ritrouato creden za3;for- 
{e perche i Troiani erano valenti Arcieri , come fi vede ordinaria- 
mente in Homero \ Et Virgilio nie diede l’effempio nel V. dell’E- 
neide,ne i giuochi inftituitiida Enea, & nel EX. nella prima proua 
militare di Afcanio. To perme mi accofto“allajopinione del Sabel- 
lico. poi che fu coftume de” popolische‘fi partiuano di qualche pae 
fe,& particolarmente de?-Troiani,di rinomare la memoria & inggnt 
delle loro antiche magioni.* cosi‘Enea nel III. 
Ergo auidus muros optate molior vrbis, 
Pergameamgs voca. 

¢osi Andromacha iii sic nomA shuks beds sieeebee. a 

Ante irbem in lato; fal fi SimoeRtis KA VRAKBS oN ED 
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Per gamagi Iltacamag; tugs hanc addidit arcem. 
S& nek Vew-. - AE as ea 
Interea Aeneas vrbem defignat aratro, 
Sortiturgsdomosshoc Llinm,cy hac loca T rote 
Lah. BepBiidbep's wor senwwhnS ous sank aodshiey 
Et queito:parlare'di Virgilioé molto conformea quanto racconta 
Liuid nel I. che i Troiani & quinelnoftro pacfe , & in Campagna 
di Roma ynella prima loro vfcita vollero; che ci reftaffe 1]nome di 
Troia: Et Niceforo Gregora nel V- Lib: della fua Hiftoria , {criue 
che Ja Citta di Tralle , in Afia oltra’] fume Meandro , fu fabricata 
da Attalonobile Troiano,il quale dopo leccidio della Patria, fon- 
:d6 queftasin memoria di quella. & Ja chiamo TpaAAet, quafi Tpé- 
se oan, cio’ vn’altra Trota. ‘ne {criue pero altramente Strabone. 
Ma quefta Froia,che fu il luogo dello sbarco di Antenore., io non 
faprei micadouéfituarla con ragione . accuratiflimo Cluucrio » 
inella fua tauold Geografica, la metté in terra, fra’l Meduaco mag- 
»giore;& minore :fotto nome di Pagus Troianus, come lefle lo Scar- 
_deont appreffo il noftro Liuio. Francefco Sanfouino ne] Lib... 
della fua;:Venetia al capitolo primo. ywitole che fofle lTfola di Ca- 
tello ariticamente Oliuolo, done formaffe quafi vna Terra , dalla 
quale poi veniffe il nome di Caftello.ma chi leggera accurataméte 
_Livio, vedera ch’egli parla di, Tetra ferma, & non dilfola . anzi 
‘che Goftantino Porfirogenito Imperatorenella {ua Informatione, 
ch’egli fi.al figliolo Romano , dice che BORE caftello,ch’io ftimo 
«(| corrotto.da Olivole,haucua la, Chiefa-di S. Pietro Apoftolo, 
1A <{eomé¢ ha purhoggisch’e la ‘Cathedrale di Venetia,& gli 
-s0'let ida percompagnia dicefette Gaftelh, fra quali no- 
siup sp Mina Malainoco, Paleftrina, Chioggia, Lo- 
nso, bh ony Feo & alexi. fi. che non folo Olinolo 
ofsuo es oi) £U.xaiepoy come lo nominaCo-, 
sue.sticbaot .\ oc ftantino,,'.ma altrianto~ 90 
eT 1209 &! tnortje Scife-a-quesiob 
fto folo 
iia Te. y OT1SG bay 
sole tes } Oo mafetilnome. di Caftellose. 
Susy ore. cote! oflaudbifognache follle pers) «i 
oh imoanivivel th . orale cates | 
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Adouadoue fordata. Anfiteatro Padouano hora dettol Aveta. An- 
P core grandi ritrouate in Padoua, & grofsi Alberidi Nanefotterray. | 
Canale mentonato da Strabone .. Sepolture appreffo gl'antichi furono 
» fuortdelle Citta. Cemeterio della primitina Chiefa Padonanas Pialude 
Patina doue. poteffe effere. conditioni di [ito perben fabritare-unas 
Citta. “it | Hie BAO SOL eo He eee a 

A, fe Padoua foffe fabricata in: quefta amena,& fertile pia _ 
-nura,ho fentito molti a dubitarne. & fondauano ildub- 
_ bioloro fopra il coftume delli antichi; ch’era ‘frequenté- 
mente,di fondare le Citta loco edito, dice Vegetio,in alto & al mon- 
te. nvilmedefimo autore nel medefimo luogo, ch’éilcapo T..del 
Lib. IV. ci fcioglie tl dubbio {ciuendo cosi;\videmus antiquifsinuas — 

Ginitates ,ita in campis patentibus constitutas jut defictenteanxitio loco. . 

vuim,arte tamen c opere redderentur tnuitte . ‘Etverameutealla pru- 
denza d’Antenore non conueniua altra elettione,che quefta + Ay7h- 
yop de. ( dice Dione Chr ifoftomo ) Everay Cupetooes | nae THs 
apisngyne wepl roy Adpiay. - Et ‘ che miglior. terra” fi < pote 
ua trouare;intorno'l mare d'Hadtia di quefta noltra?! Plaeonenel 
principiodel IV. delle‘Leggi, lodo le Citta che hanno territorio 
fertile, 8c marenon molto lontano. Ariftotéle nel LibeVITi della 
Politica a capi V-hebbe il medefimo penfiero’ ‘Leon Battifta Al- 
berti,nel Lib. LV. a capi Il. pareche habbia hauuto’inanzi a ¢l’oc- 
chi quefta noftra Citta. Territorio fano (dice egli) grande,vario, 
ameno, fertile, pieno &adorno di copia di'frutti,& ricco di fonta- 
ne. hauera flumijlaghi; & vicinanza di mare:.!/Ma fe in quefto fi- 
to proprio,doue hora fi ritroua PadouaAntenore la fondaffe,que- 
{to habbiamo da vedere.’ To crederei che si; non gia cosi grande 
come fi vede al prefente, ma nel medefimo luogo. & per mio cre- 
dere tird da quella parte doue hora fono in giro le Mura vecchié, 
verfo il Ponte, che.dalla vicina: antichiffima @hiefa fi chiama hora 
di Santa Sofia, rinferrando dentro tutto quello fpatio, che verfo 
Tramontana tocca le muraglie avione. Et fealcunomidoman- 
dafle le ragioni di quefto mio crédere, io direi prima,che mi folta 





ae Vk teas anh aoe | 
di Lorenzo Pignoria. 39. 
-nebbiad’anticotempo , ch’é corfo dallhora.in qua 5 ragioni non fi 
~poffono addurreseflendo maffimamente perdute tutte le noftre an- 
tiche mémorieé:, da alcune poche in pois congetture fi bene & que- 
-fterealmente tali; di nome & d’effetto..Primieramente le parole 
di Eufebionella Cronica, Te LIVIVS: HISTORIOGR A- 
PHVS PATAVII MORIT VR. :cioe, che Liuio i! noftro 
grande mori in Padoua,& fi sa doue furonoritrouate le offa di lui, 
allamemoria de’ noftri Auoli. fe pero quelle furono fue offa,come 
pit.a baffone cercheremo. l’Anfiteatro poi, che hora chiamiamo 
-Arena,con vocev{citaci dal Latino, mi facredere quanto ho affer- 
‘mato; fe non voleffe pero alcuno, che fofle anticamente fuori della 
< Citta, ad imitatione di quello di Piacenza , come racconta Corne- 
lio Tacito.iel II. Lib. delle fue Hiftorie. Aggiongafi, che l’haue- 
re io intefo , comenel cauare i fondamenti del Monafterio della 
Beata Helena, fi ritroud.vna ben grande Ancora, fi come in qual- 
che altro luogo della medefima contrada,auanzo di qualche grof- 
fo vafcello,mi ha fatto credere; che il Mare altre volte arriuafie fin 
cola. & fe non il Mare,almeno‘quel'Canale,del quale fa mentione 
Strabone. Et vicino al Baftione Cornaro furono trouati altre vol- 
te groffi alberi di Naue. Et {fei fiumialdi d’*hoggi tengono altro 
corfo fappiafi,che’l muttoé mutato,tanto nel Territorio,quanto nel 
la Citta medefima . Fuori di quefta noftra pofitura vengono 4 ca- 
dere i luoghi de’ Sepolcri , che anticamente fi chiamauano, P V- 
TICVLAE, BVSTICETA, CV LINAE.. & per tutto 
quel tratto,che tiene la parochia di'$:Lorenzo,io ho veduto & fen 
tito a direjche nel cauare i fondamenti d’alcune tabriche, fi fia tro- 
uata quantita grande di Vie fepolcrali. refta fuori parimente il 
Cimitero della primitina Chiefa Padouana,che fi vede in bona par 
te ancora intiero nelle vifcere della Chicfa di Santa Giuftina. Et fi 
si,che i Chriftiani non haueuano luogo nella Citta , ne per Sepol- 
tura,ne per Oratione, ne per Conferenze. Etfealcuno volefle cu- 
riofamente ricercare doue fecondo il mio parere fofle anticamente 
Ja palude Patina nominata da Seruio, iodirei che il fito del Prato 
che hora noi chiamiamo della Valle era molto paludofo,fi come io 
mi ricordo-@hauer fentito a raccontare'a mio Padre Antonio , che 
mi foleua dire, che mentre era giouane 5, era andato molte volte a 
nuotare in quel fito, doue hora¢fabricata la Chicfa di Santa Giu- 
ftina : & lo conferma il P. D. Giacomo Cauacio nel Lib. var delle 
uc 
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fue Hiftorie. Di pid io sé d’hauer lettonellenoftre antiche meimo- 
rie, che la Chiefa di S. Agoftino fu fondata dalla Citta noftra in 
luogo, dou’era vna Palude, che fi chiamauala'valle Verde. ima 
non per quefto. habbiamoritrouato la palude Patina. :& ci perdo- 
nera il cortefe Lettore , fe non ne fappiamo: pit: di cosi. Et in tale 
miniera diremo, che Antenore offeruafle ad unguem 5 come fi dicé, | 
l' vfo de’ boni fondatori delle Citta. ch’era, fi come dice Vitruuio, 
che’l luogo foffe molto falubre,alto,non fottopoftoanebbia,;nona 
brina: volto a faccia di cielo temperata , & lontano da Padult’; in 
terreno fertile,inaffiato da fiumi,con potto.di marenon lontano.& 
quefto per lo conto , che ne fa Strabone 5 di GCL: ftadij era poco 
pit: lontano di quello,che hora fi ritroua di effere.é& quanto alkfito, 
Jo riconobbe 1! diuino Ariofto ancor efflo,nel‘(CantoXLL. —* .! 
_ Fral Adice,ela Brentaa pie de’ colli, ) | 
Chal Troiano Antenor piacquero tanto, 
Con le fulfuree vene e riui molli, 
Conlieti folchie prati ameniacantdy, oo oh 
Che con l alta Ida voloutier mutolliyy 2 
Col fofpirato Afianioe caro Xanto.’ | bale 


CAP, VIII 


D% mork Autenore, coftume de Troiani nel fepelire, Autédoreds 
doue fepolto. Spedale dellaCafa di Dio doue fondato, c perche. 
offad’ Antenore,cy fua memoria al di d’hoggi. fao Epitaffio.. Giuo- 
chi instituiti dalut. Giochi Cestict, Ginochi Lfelastict . Thrafea Pe- 
to come incorre(fe nellofdegno di Nerone. Cesti che foffero. perches 
_ Antenore initituiffe i fuoi ginochi. Ginochi AK, } 

- Ntenore dopo hauere fondata Padouasqui fene mori. lo 
A dice Venere appreflo Virgilio, » 

. “nun placida compostus pace quie cit | 
che tale forza‘ha la parola compoffus. 8& cosi la intende:chi vuole 
lamicitia di Prifciano. Horatio nella'Sat. IX. del Lib. I. 

i. Omnes compofui felices : : , 

Pettonio Arbitro, aur quod ultimam eit, iratis etiam fluctibus, impru. 
dews arena tomponet. Morto che:fu,hebbe fepoltura (verifimilmens 
te) 
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te)fuori della Citta,che nd coftumauanot T roiani di fepelire aicu- 
no dentro le mura’. Dione Chrifoftomo loracconta d’Hettore fe- 
condo che dichiara il Cafaubono 5 & Andéomacs.a ppreflo'Virgi- 
lionel If. SALE EADY ROHNER Kea sid saask wan, | 
2) Sollemnes tnmifarte dapes 6 eristia domay 
Ante vrbem in luce,falfi Simocntis advuddam 
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rhemente tuttele tioftre memorie), ché douc hora ¢ lo Spedalede’ 
Fanciulli efpoft, rominatdta Cafad'lddio. Et raccontano, prin 
dipaimenté Guglieltiio Ongatello diligente.& effatto Scrittoredel- 
lehoftre Antichitayche 'anno’- M CC LXX I'V.con occafione de 
fariciulli nati tion Jégitimamente , che ‘veniuano gettatl nebfiume 
barbaraménte, fi prefe parte da’ Cittadini, che fi fabricafle vn luo- 
go pio,per gl’efpofti’; & che fofle dotato dal Commune nel fopras 
detto luogo. Qui nel cauare che fi fece de’ fondamenti, fitrono ri- 
trouate le offad Antenore. Che fegno hauefferosper eflereoredu- 
tetali,io non ho letto. $6 bene che l’Oagarello racconta » che fu. 
ronoritrouate due Culdare di Medaglied’Oro antichiffime , alla 
fommia di lire trentamila dinoftramoneta,delle quali dicifettemi- 
la ne toceatonio al detto Spedalé .“ In conformita dichefilegge inv 
yna Cronichetea anticad’’ Podefta di quefta Citta;deh:MCLxxiv 
fnoal M- CCC BXIV. M°€ Cob XX 1 Vi De Gorbfredus 
de la Turre,de Mediolano,Poteftas Padua. Hoc anno demenfe Februa- 
ri ,in adificatione laborery domus Dei tanta quantitas cuinfdam generis 
monetarumsper fratrem Rolandum, & eius fofloresinucnta fuit, quae va- 
luit XVIIM, Librase viera. Etnegligenza grande fude ino~ 
ftri Scrittori ilnon dire di quefte monete pil di cosine per che al- 
tra congettura foffero'guidatiinoftri maggiori d.credere,che:quel. 
\c foflero Je offa d’Antenore.' So-bene, che lo Scardeone citaalcus 
hi verfi timati, diteftura barbara, {colpiti dice eglinella Spada di 
Anténore ritrouata nel medefimo luogo 5 & fi vale dell’autorita d’- 
Albéttino Mufito.ma quefte cofe non conuincono: & altro bifo. 
ena,che ci foffe. Etle predette offa furono primicramente pofte 


In che luego’ particé lamiente-queftolaceadefle, vogliono. vnifor= 


incontrola Cafa diLupato, che fu in quel tempo Ancianodella - 


Cittd;Dottore di Legge, Caualiere;& Poeta,la fepoltura del quale 
fi vede-al di d’hoggipoco lontanoda quella di Antenore,al quale 
effo fece ! Epitaffio come quifottos +.» : 

| E In- 
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Inclytus Antenor patriam vox nifaquietem’. 3; \ 
 Dranstulithuc Enttum,DardantdumgsfUugass:- ) 0! 

 Expulit Eugantos,Pataninam condidit urbem, 3). i, 
Luem tenet hic humili marmore cafa domus. tas 

La fepoltura, doue & come hora fta, diconoi noftri Scrittori , che 
ci fu pofta fanno M:\C.C. LXXXITI-. & ne fanno mentione 
Brunetto Latini i] Maeftro di Dante, nel Lib. I.del {uo Theforo a 
capi XXXIX, Gioan Villaninel Lib. 1,4 capi XVII, Faccio deg!'= 
Vberti nel Lib. III. capi III. Gilberto Cognatonella {ua defcrit 
tione della Gallia,8 alexi pitt moderni. Che:cola ft contenga in ef 
{alo fcriue l Ongarello, cioé che vi fia: vna Caffa di Piombo, nella, 
quale vn'altra di Cipreffo .) & che la Spada foffedonata ad Als 
bertoidella Scala; all hora Signore di Padoua, perche la domando 
alla Citta.nella volta,che feruedi coperta a detto fepolcro, verfola 


parte occidentale, ftavna memorial diquefta forte- |. 190, 0it7 69 
Potestate Nobili viro Domino Fan .- | 1 yroantonieh 
i», tonede Rubeis de Florentia.\ y= 


. lil sperfertum fait hoc epee! sila sr4ad 62. Loss! off non cial eeas 
& fotto di effa vifi veggono due Scudi ;vnocon.Armede’ Rofit,, 
Valero vuoto. fu quefto Fantone tre volte Podeftadella noftra Cit- 
ta;la primal'anno: MoCGLXXXIV. Laltral’anno .M CC .Lxxxv 
Ta terza Vanno «MCC XC V;j Quefta memoria: io. credo che 
folle poftane’due primianni, poiche nella parte Setrentrionale,fa 
legge queft’altra LABEL a \etho te AD ah 

Cuma quater alma Dei natalia.viderat orbis, 

Post decies.octo mille ducenta fiper, 
Extulithec Padua prafes cui nomen. Oline, 

:  Cognomen Ctrtt patria Floris erat... i? hp 
Ja quale é d’Oliuieri de’ Cerchi Fiorétinojdell'anno MGCLxxx Ly 
& fu Podefta in quefto tempos 8 homo di pregio, come racconta 
Gio. Villani ne] Lib. VIL a capi. Cxxx. & acapi Cxxxxvi1. Et 
fottoa quefti verfi ftanno tre {cudi« nel primo ha f Anne de’ Cer- 
chi,nel fecondo la Croce della Citta, nel terzo  Arme di Francia. 
Habbiamo pero d’auuertire; per conchiufione della memoria d’An- 
cenore;che chi ha poco inanzi moi {eritto delle cofe della noftra Cit 
ta , ha alterato innon.so che parole ’Epitaffio del noftre fondato- 
re. come nel primo verlo; doue fta patriaha ftampato patria. &nel 
fecondo daue fta Evetum fenza afpiratione, ve lha pofta. ke $0, 

7 che 
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che'ad alcuni quefte fembreranno minutie, ma so ancora, ch’e pri- 
uilegio dell’ Antichita,che religiofamente fi riferifcano gl'errori pa 
re delle paffate memorie. Ma di molte cofe,ch’é neceflirio,ch’An- 
cenore inftitdiffe nella noftra Citta,vnafola ¢ arrinata,ch’io fappia 
alla noftra cognitione . “Racconta Cornelio Tacito 5: che Thrafea 
Peto chiariffimo Cittadino di queftanoftra patria ;haueua fatto di- 
fpiaceté 4’ Neronesperchene i Giuochi Ceftici infticus da Anteno 
réTroiano , haueua recitato in:hubito Tragico |. ilracconto enel 
XV I. Lib. degi’Aanali. Etio veramente ho dubitato fempre in- 
tortio a quefti Ginochi Ceftia ~’ perchedl recitare Tragedie non ha 
ché fare con i Ceftic: Laonde, hauendo veduto; che Giufto Lipfio 
homo verimente iccuratiffimo fcriuendo fopra quel luogo di Cor 
helio Tacitojdice'ancor eflo,quid Castibus cum cantu ? 8c afferma di 
piti,che nel manoferitto Vaticano fta Ludis Ceraftissio prefi per ifpe- 
diente di pregate l'Iluftrifs.Sig.Card.di Santa Sufanna Bibliothe- 
€itio mio padrone,che faceffe vedere come ftaua in quel manofcrit 
to: /Evdiordine diSua Sig: Muftrifs. forto'l di 27. d’Agofto del- 
fanno'M DC XXII. mirifpofe il dotto, & valorofo Sig. Ni- 
cold Alemanni cosi. per l'altrolocodiComelio Tacito f1¢ fatta 
ogni diligentia ancone’ Libri ftampati, che'furono giadi homini 
Letterati,8& hora qui fi conferuanosli quali di man loro fono poftil 
lati, & corretti. ma nel loco, che V.S- defidera non vi écofa offer- 
watada loro. folamente ne’ manofcritti; (che deg!’ Annali di Ta- 
citoqui fono tre ) fi legge in vno,che gia vidde il Lipfio Cetastis,in 
vn altro Cera.#is,& nel terzo ci manca « Appreflo a tutto quefto;io 
mi fon’informato-co’l Sig: Curtio Picchena ;:Senatore Fiorentino, 
& primo Secretario di Stato del’ Serenifs.G. Duca di Tofcana,ho- 
imo eruditifsimo,& molto benemerito'dell Hiftoria di Tacito,nella 
quale'con molta fua lode ha trauagliato in feruitio de’ ftudiofi-, fe 


ne’ Tefti della Libraria di quell’Altezza, ft ritrouana fimilepare- 


12. -& effo fotto’l di XL. Nouembre mifcriue in quefta fora. 
Quanto aquella parola diTacito Ludis Cetas#is io litenni feropre 
per vna{correzzione, come ne fono infinite ne’ Librrmanufcrite 
atichi, ma confeffo, che reftai-anche marauigliato , quando vidi 
che ilnoftio Tefto Fiorentino , ifqualeio tengo che fia! pranti- 
co38 migliore di quanti{e ne trouino hoggi almondo,conferma Ia 
medefima parola del Tefto Vaticano Cetasts. frche mbreft a péfa- 
red qualche altro.partito ; che a Libri.manofcritt: «po! the é prin- 
Tea ees hes cipa- 
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- cipaliffim: Fefti in quefto luogo non.ci foho altfimenti di aiuto. .- 
Lamia opinione é;che fi deualeggere LV DIS: ISELASTI- 
CIS. diro prima le ragioni della {crittnra,& poi ilchés E ftaro of- 
feruato da chiha pofto mano ne’ Tefti manoferitti con qualche.ac- 
curatezza,che iCopiftischiamati:dag!antichi Librarij,é¢ Antiqua 
rij, molte volte nell’accompagnare le parole con la {crittura; ouera 
Jeuauano ouero aggiongeuano delle Lettere: come, pareua loro 
meglio. & non mi diffondero in eflempi ,. per eflerne abondanza 
appreffo. di tutti gYautori-Critici.. Horadi LVDIS IS ELA= 
— § TLCIS,: chenon intendeua qualche Copifta,che {timo dupli-- 
- cato I! ISiche fta nel:fine della parola Ludis & nel principio di quel, 
Tach feguita, fi fece:in progreflo Ludis felastis & perche il C noktro) 
‘eaffai fimile al Sigma greco,idiuento. Ce/aiis,e poi Cetastis.-che ik 
‘} corrotto dal T Romano: hon &-diffimile dal , greco,che sifpon- 
de'al noftro L. Oltrache in vnaInfcrittione'antica ancora,che E ve= 
denel Grutero 4 254. 4: il dottifsimo Pietto. Fabro vuole ,.che 
doue fileése CERTAMINIS (SEL AST LCF lofcarpel- 
Jino.o'ltempo habbiano:fatto mancare:il compimentodella fecon- 
da voce.altramente perdtiéne il Salmafio fopra Spartiano ; /fichg 
in quefta noftranon fi vede ne capo n¢ coda della {ua antica figu- 
ra, merce. di chi anticamente la feriffe.. & chi ha maneggiato Tcftt 
antichi fentira fenza fallo.con me.:'ma che cofa erane queftigine- 
chi Helaftici? {criue! Vitrunio -nelprincipio del Lib, LX,che,agl; 
Athletinobili, che foffero.ftati vincirori ne’ giuochi-Olimpici,, Pi- 
thij,1thmij ; Nemeisnon’folamente era concefleapprefloa’-Greel, 
ghe nelle celebrita portaffero la Corona inca poséela Palma inmey 
no} ma che quandoritornawano nella Patria in guifa di trionfo,cn- 
trauano fopra le mura dell¢ Citta; aperte in quelluogo & igettate,a 
terra, tirati. in. vm Carro da quattro: Cauallt.. & questo perche.. 
fsoiAacwy come: fi vedenelle/Epiftole di Plinio il giouine nel 
Lib. X.De’ quali ginochivedafs UTurnebosnel Libyl. deyfuoi Ad- 
verfe.a capi: XIX. 8 nel XXVI.- aicapi'V: Pietro Fabrone’ {uot 
Agoniftici,nel Libs II. a capi IX: & X. & Claudio MinosfopraT- 
Epiftole di Plinioal luogo:citaro.. Erin quefti ginechi fivedeud 
vna pompa poco meno; che trionfale, che in tali terminiparla Vi- 
truuio. & notail Fabro gia citatosche vi {1 vedeuano lumi ,, com- 
pagnia, & acclamationi de’ banditori’y & del popolo., Eted'auer- 
tireappreffo Diodoro nel Lib. xz 13. della fua Bibliotheca, ¢he E- 
. xene- 


‘ eog ¢ yy» ¥ " 
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xenetoAgrigétino,nella Olimp.92,fece la {ua entrata nella patria, 
vincitore nello ftadio con trecento.carrette da due Caualli bian- 
chi per vna, fenza la moltitidine numerabile, che lo accompa- 
gnaua. Et racconty/Bliano,che enttando in‘Athene Dioxippo vin 
citore,fecondo il o6ftimé deg} -Athletisiond canallo no com’e {ta- 
to tradotto,ma bifogna che toffe id carro,viconcorfe popolo gran~ 
deavedere. & quefto nel Lib. xi#-acapi VIII. Ete verifimi- 
le,che fi recitaffero fauolein fimili occafioni , che ci foffero {petta- 
coli diuerfi & rapprefentationi come raccontano Appuleio ncll’xt 
Lib. & Athenconel-V, di pompe poco diuerfe . Hora non fara ma- 
rauiglia fe Thrafea in.quefti ginochi habite. Tragico cecinerat come 
{criue Cornelio Tacito nel Lib. xv % deglAnnals-Et cio tanto pit, 
quanto fi vede vna Médaglia di-bronzo battuta dali'Imperatore 
Valeriano con quefte figure & lettere, 
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Dalle quali fi caua , che gl'Helaftici noirerano molto diffimili dal- 

l’ Agone Capitolino, nel quale come fcriuono gf Autori antichi, fi 

recitaua, fi comparitia, &altrecofe fi facenino», Vedafi Cafaubo- 

no, nelle fue annorationifopra Sl Hiftorici mitioti, & i] Torrentio 

ne] Commentario di Suetonio. Edi quefte folenni Entrate chine 

vuol vedere duemotabili Coltra le riferite pit fopra ) legea in Sue- 

tonio l'entrata di Tiridate Re. d'Armenia in Roma,& appreflo Tre- 

bellio Pollione ‘quella dijGalticho¥ & isi termini il ritorno di Gre- 

cia in Romia,che'fece Ner6ne, fegiftratoin Dione hel Lib. L x111. 

Io non niego: perd\che irqueftiSthochi non porelfero efferui com- 

battimenti di Ceftt-,. che-poffono effere comprefi beniffimo dalla 

: _ coniuetudine di allhora.; ma dico bene chequelti giuochi d’Ante- 
| nore non poteuano effere chiamatiCeftici , come ha ripofto il Li- 
plio & inanzi al Lipfio il Beroaldo giouane,nel fue Tacito {ftampa- 
to in Fiorenza I'anno.M, D XXVII, & come lefle gta, Celio Ro- 






digine.ff perche non hannoche fare it Cetivo'd canto 5 ft petchela 
voce corrotta antica.Ceta/lis ne va molto lontana’) Erfe'voleffe al- 
cunoin luogo di ISELASTICIS riporre SELASTI CIS 
come fi vede nella citata Infcrittione antica, & nel teforo del Gol- 
tzio,io ne fono molto bene contento, tuttoche il Fabro voglia (-co- 
me ho detto) che lo Scoltore habbia tralafciato due lettere I & 
S came ripigliate , Ma nella Medaglia di Valeriano io leggo le let- 
pcs tere 
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Questae la figurade (esti,che va acarte 47. 
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tere delriuefciocosi, COLONIA IVLIA AVGVSTA 
FELIX HELVIA. &fotd. GER TAMEN: SAG RVM 
CAPITOLINVM OECVMENICYM ISEHE LA- 
STICVM. & qui TSHRHELASEOG:V. Mo tain dutogo di 
ISELASTICY® per efprimere,mi cred’iogla prononcia del- 
YHta greco , che unalcuni Autori ftaiin quefta parola in-vece dell’- 
Epfilon. Et chisa , che appteffo Suetonio nella vita di Caligola a 
capi xx. quelle parolesedidit & peregre'/pectaculas in Sicilia Syracufts 
hafticos ludos, non s‘habbiano a leggere in Sicilia Syracufis 1/elafticos 
ludos ? Facciafilaprouadi Gabrieh:Faetno;.diferiuerele parole 
wilgate conlamiacorrettione in Letrere Romane,& fi trouert,che 
forfi ho indouinato. Ma perche-appreflo Tacito.con. occafione de’ 
Cefti alcuni hanno detto. di fiere.cofe, &in particolare chi, vitima~ 
méteha {critto dellenoftre memoriesvedafiil dottiffimo Mercuria- 
I¢nella fua.Gimnalticanelibs [Lascapi' LX. Darete & Entello in- 
faghiati iniramdda SantoidaRauennd, al Gardinal Bembo nel Lib, 
Mi delle fucEpiftole Familiari lating, 8 quefti ritratti,cauati davn 
braccioantico dal naturale., che futrouato.in Romal’anno..16>6, 
fuori della porta diS. Baftiano;nella.vigna de’ Signori Leni... . 
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Et fono molto fimili per quello; .chetovca/all’armaredella mano, 
alle noftre Manopole,ouero Guantidi ferro y che cosi gli chiamia- 
mo con voce latina & greta yquati Mazoplia cioe armatura di ma- 
ni. Onde fi vede lerrore dicolorosche voglionoi Cefti effere ftati 
compofti di Mazze;Correggie,8¢Palledi:piombo, come fi vede in 
alcune figure appofte acerti teftiftampati di Virgilio, & come ha 
creduto Vincenzo Lupano, foprailxv1.degl Annalidi Tacito, & 
YAutore della dichiaratione di alcune parole latine , nella editio- 
ne di Tacito tradotto in volgar Sanefe, & ftampato in Roma/’an- 
no M DC XI. Erfealcunovoleffe fapere precifamente, perche 
caufa Antenore inftituiffe quefta pompa di giuochi Lelaftici,io di- 
rei che lo haueffe fatto permoftrareyche con difficolta & fatica era 
entrato in quefta conquifta. Virgilio dice,che 
| Ante- 
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ronel LibeTl. acapi'y. Lu¢aznone parla cost. .otsmtuebat oc rot 
 Pugwacefqsmari Grain cum claffe Liburnos.» ost (isis bio 
Lite meglio nel Lib. X. destraitllyvici; Liburnigs log LHri,gentes 
¢h magia ex parte latrociny soparitimis tnfames. & bafta Ddire che fos 
no-ol Vicocchil Ilfito arco diquetti noftrt paéfi, diverfo'lmake,a 
tempi antichi,era di dauactios;comefit pus: vederein ‘Strabone:. Si 
celebratiano qneftr bitiochi’ ‘oghi trent’anni's /corhe hanorato.Gio- - 
uanni Xifilino nella fua-epitomedi Dione siche'fariano alf vfo Ro- 
mano TRICENNALIA. Et per nonlafciare adietro cofa alcuna 
in quefta materia,mi fouuienne di seme il difopra citato Giufto 
Lipfio, nel detto *wegS di Tacito Tipo {¢ nella fua,prima editione. 
Ludis ASTICIS € pot fiflutd 2 alla quale ¢ cofrettione pare che 
adheriffe anco il Grutero , interpretandoli giuochi Vrbani. 
ma fi come Vrbs era propriamente & per eccellenza Ro-— 
ina, cosi Aftu:chiamauano {egnalatamente g gl Pre 10) 
«theniefi la. fua:‘Cittis come fi pud vederein is 
Donatostie’ Gommentarij fopra Teren= soc) poo on 
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Oa ta ced bade co ied 
telioli d’ Antenore vitornati aT roia.da chi cacttatt,. erroredel Mun. 
FE Stevo, Figlivli a’ Hettore. Affianatte. Scamandro, Oxinio, Lav- 
damante. Laomedonte.. Antenoridi ritornati a Padoua. loro defien- 
denza. opinione durata lungamente.in fanore di quefia, verfi di Cio- 
anni diVal di Taro: : | L #nov ida. 2B’, 
aresche i figlioli &pofteri-di lui 
caua da quantone fcriue Eufe- 
Bf bio nella fua Chronica , fotto I'anno del mondo 4038. o- 
uero 4046, come {criue Adone Viennefe nella fua. Hedtoris fily 
Ilium receperunt,expulfis Antenoris pofteris, Heleno eis [ubjidinm feren- 
ge. {e/perOnomci titornarono viuendo ancora il Padre. Et iri que- 
fto pare, che prendeffe equiuoco il’ Munttero nel Lib. V. della fua 
Cofmoerafia {criuvendo, che Antenore regnaffe in Troia , & che ne 
foffe cacciato dai figlioli di Hettore,ma chifarano quetti figliolidi 
Hettore, fe Aftianatte l’vnico fu precipitato dalle mure di-Troia‘an 
cor fanciullo loe dice chiaramente Aufonio,nelfuo Epitaffio, 
Flos Asie, tantagi unus de gente fiuperites : 
Tuttauia f{eriue Dionifio Halicarnaffeo nel Lib. I. che Hettore heb 
be altri figlioli,che queftos/ed quam Scamandrit cy cereri Hettoride, a 
Neoptolomeoex Grecia dimt/st,ad ipfum veniffent,eos in pateruum regnis 
deducens Troiam redyt. Et quefti fu Afcanio,il figliolo maggiore di 
Enea.Et veramente il Reineccio,nelle fue Genealogie,nota che A- 
ftianatte fu cognome di Scamandrio : & che Heleno fu prima chia- 
mato Scamandrio,& poi Heleno con l’autorita di Euftathio. oltra- 
che Dione Chrifoftomo racconta,fecondo lopinione del Cafaubo 
no,che Hettoredopo hauere foggiogata bona parte dell’ Afia,fene 
mori,& lafcio ilfprincipato a Scamandro fuo figliclo. Et Conone 
ne’ {uoi cinquanta racconti appreffo Fotic, ha lafciato {critto , che 
Priamo mentre 2 Troia fi combatteua, mando in Lidia Oxinio & 
Scamandro figlioli di Hettore. & che quefti ritornati,dopo la pre 
{a che fecero 1 Greci di Troia,s'impadronirono del paefe. fi che'da 
quefto Scamandro bifogna,che veniffero i Scamandrij di Dionifto 
Halicarnafleo. Appreffo tuttocheé da mettere in confideratione 
if vn 
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vn Laodamante,o Laomedonte; che {criue Cedreno effere ftato f- 
gliolo diHettore. -Sighe non crederei cosi,a Giufeppe Scaligero 
‘homo.chiariffimo,che fopra quefto paffo'di Eufebio cita bene Dio- 
nifio Halicarnafleosma vuole pero. che quefte fiano inuentioni di 
Darete;8edrDitte, Scrittorifinti, da rqualiEufebio habbaavoteee 
Etper quello ,chealcuni Scrittori hanno ridotto iprincipipdi va 
nobilifima natione ai figholi di Hettore , noiftaremd allacenfura 
di:Michele Riccio 3: nel princtptodell, Libs defuoiR edi Fran- 
cia. & chi vorra findacare la teftimonianzadéllArcituefcoue di 
Cofenza , nella {ua Cronica, cioé che Andromaca, con due fue fi- 
glioli,&, Helena ifoficro faluathdalla morte;iconcedendoloi,Greey; 
haueta,bene che-fare, perquanto habbiamo, detto difoprat’ tanto 
pitche Hermanno'Contrattonella fua Cronica ha conférmato.an 
cor elo’ detto.di Bufebion:Ne¢ altrosho faputo-io ritrouaredeg]'s 
Antenoridi di pit di quello'che ho dette per autorita.diEufebio in 
queftaicdpitolo.s:& pifopra conla teftimonianzadialtri..,.Ne fas 
pci dire; duc fi ticouraflero po {teri d:Anténokes:depd.che furoe 
no cacciati dila. -¢ ben-verifimile, ¢hetitornafleroa Padoua®. && 
forfe noni tutti nek: principio fi: trasferirono & Troia.: | Silio Ita 
lico.feriuendo:di Pédiano, come habbiamo dettodi fopra;:tocea 
pure, cit ae 4 dUPL L9f,Or | 7 ay iis if } LO 5 xf of MIG ALIOY 
--T r0tanag; femaiaa Carts, 05 ASA SVS WA 
dod AQsHON. TEN RE Afefede STIRPE -ferhat ss 3:7} 
© sand lentar generis fama,facrogs T imaud 007 sho .oilo8 lind 
Gloria Gr Euganets dilecium nomen ti ris. V0 V% 
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Obuia Marcellus rapido tulitoratumultthe.> s.onger wh: } 
Aguofitafas decusmacte orvintutts akites 2 ombusrecse ose 
Et quefta opinione pare che fia durata moltolungamente appref- 
fodnoftri!. poiche:neiiverfi, che compofe:Giowanni diValdi 
Farosimale citati. &. peggiotradotti dasaltrty Glichiama Profe- 
tiao Rolandino Grammaticocnell Hiftoria d’Ectelinoal Taranno) 
che: nella’: Podeftaria\.dip Giacomord Anditai Piacentino: 5 -fu- 
rono., intagliati-foprardacPorta:delleoTorticelle 5 cost “fi leg> 
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V rbe Placentina Lacobus vir nobilis ortus , 
Anditei generis merito-Patautaa Poze stas, 
Mille ducenta decem Christe poft fecula nato , 
Muris ¢ Porta Paduam decorautt ab Austro. 
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Eben veroschequi [AN TENOR ED AE: puo effere vnderi- 
vatiuo commune a tuttid pacfani, come-habbiamo detto.piifopra. 
diffe Virgilio d’Antenore, | 
sarc) Q Gentt nomen dedite. nolaticr st geo 
& Enea nel IIL, di femedefimo parlando ,apropofito della Cittay 
che incomincio fondarein Thraciay : io a 
Aeneadafgs meo nomen de nomine fingo. wy 
Ma quell’Obelerio Antenoreo cosi' chiamato da Pietro Mat. 
cello nelle Vite de’ Dogi, da-Aimoino VVillero 
& VVilhareno, da altri Obelenzerio.s ad 
_alcuniha fatto venire penfiero ».che 
foffe difcendente d’Ante--). 
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ai 3 Et Penati.. loro Avain Padoua . immagini taunte dd ina M edagliz_s 
H | D antica. honori di Ganimede. fue Statue antiihe > Aquila fauorita 
di Giowe perche. Vefta.fia'medaglia, Giunont Argina. Diana Etolia. 
Imagine di Diomede , forfe falfa. vitrattidécl Heroi, che furono pre- 
fentialla guerra T roiana , doue fivedenano: Gran Madre acgli-Dei. 
Infirittione antica in Padowa. Giano. Ifide. la Fortuna, Marte, 
Campo Martio: ‘Tempio della Concordia . Cemeterio antic dé Chri- 
| ifltant, Sepolture anticamente fuori delle Citta): : STISTUNOS OUI Ee 


g 






He religione portaffero i Troianiin Italia, fi sd per loraccon 
‘= to che ne fanno tutte le’ Hiftorie dieffa. Prudentio lo toc- 
ca breuemente, nell’Himno, che faa San Lorenzo Archi- 
lewitd 0 outs OE SRLUG TR BE RENO OTE ahs 
 O“Confundit trvor T roitus’ 
Adhuc Catonum curiam. 
Veneratur oecultis focis | 
Phrygum PEN AT ES exfiles, 
{Penati furono trasferiti in Italia da Enea~ 
-feror exfilin altum, . : 
(cosi Enea appreflo Virgilionel ITT): : 
Cum focys,natogs, PEN ATIBVS, ¢ magnis Dys. 
Quefti Dei Penati fi riueriuanoin Lauinio,& erano certe ftatuette, 
di legnoo di marmo,come dicé Vatrone appreffo Seruio,tenute cd 
molta gelofia, & delle quali fi po vedere Dionifio Halicarnafleo 
nelf. Lib.dell’Antichita Romane. di quefti fi vede yna antichif- 
fima Arula,6 fia Piedeftallo , in Padoua, che fi vedeua altre volte 
nella villa di Abano. Et dalla forina de i Caratteri , & da Ja mate- 
ria del marmo, ch’é quafi fimile al Trauertino di Roma, io l'ho per 
fa pil antica memoria , ch’habbiamo nella noftra Citta , & forfe in | 
tutta Europa,per quello che tocca al culto de’ Dei Penati. 
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Le Originidi Padoua. 
E le imagini di quefti crano,come fi Vedono wpUuntto itl VHemMeaA,- 
tica Medaglia d’argento, battuta da C. Antios i 





tioni-antiche in:dueluoghi del {uo gran volume ha regiftrato vna 
In{critrione,che fi legge nel rinuefcio della noftra Arula™ 75.9.4. & 
+68. 6. nell'vno & nell'altro luogo non ben rapprefentata.. & no} 
fa peromentione del DIS PENATIBV'’S, fenonnelle Cot 
rettioni,doue ne anco-indouina quellosche bifogriaua. Bt dalla fq 
prapofta Medaglia,& da quefta maniera didire ‘DTS, fi vede'c 
molto 4 propofito feriffe Varrone nel Lib. VII.de L.L. feanalogia 
-tnquit, cur Populus dicit Dy Penates , Dy Confentes ° cum fitvt hic reus, 
NS ferns, Deusific hi rei,feri, Dei 2. Oltre i Penati per mio credere portda- 
| ronoi Troiani‘fin qua rapti-Ganymedis honores come dice eon 
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Ex auuertafi ; che il Geuteto diligentiffimo ricoglitore délle oe 






haucndo io veduto gia appreffo il Sig. Gio. Battifta Ficheti,hoi 

intendente delle noftre antichita, vna-ftatuetta di bronzo del detéo | 
~Ganimede antichiffima,ritrouata quiche ftaud nell’ vnghie dvi’ A- 
~ quila inatto di-effere rapito 5 & era di affai buono artéfice ). coBi 
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56 _ LeOriginidi Padoua 
Che per quefto a’ piedi di Gioue ftaua fempre !Aquila,come dice 
Prudentio nell Himno di S. Romano Martire. & fenon ha a’ pie- 
di,la porta in mano,come fi vede nelle Medaglie d’argento d’Alef- 
{andro il grande , apprefio dime. che per fi fatto merito fi faceua 
Y Aquila nelle Medaglie, nelle Gioie, & nell’Infegne co'l fulmine 
nell'vnghie, con titolo di Louis armiger, come {ta in Virgilio. Dai 
Penati non poteua eflere moltolontana Vefta. della quale pero 
non habbiamo memoria alcuna in Padoua,ch’io fappia, eccetto fa 
Medaglia ritrouata qui,& regiftrata di fopra. Due Tempij di Giu- 
none, ch’erano qui alere volte, fono fenza dubio fattura de’ Troia- 
ni. & ne fa mentione Liuio nel Lib. X. doue.racconta, che i Pado- 
uani poferole{poglie , & i roftri delle naui de’ Lacedemoni in 
AEDE IVNONIS VETER I, neltempio vecchio di Giu- 
none. cosiconfiglia Heleno nel ITI dell’Eneide,che Enea fi humi 
lijaGiunone. & dei Veneti di quefto paefe fcriue Strabone , che 
a Diomede haueuano decretato honoriappfefio i] Timauo, di {a- 
crificarli vn Cauallo bianco. & che iuifim oftrauano due bofchi, 
V0 Hpac Apyétecl altro Apréuidvc Arrwaidce di Giunone-Argiua, 
& di Diana Etolia. Di Giunonenon haueremo a marauigliarci 
molto,perche, come {criue Seruio foprail primo della Encide, s’a- 
doraua ella particolarmente dalli Argiui,& era la loro tutelare,co- 
me afferma Lutatio Placido nel I. della Thebaide di Statio.la chia 
mauano 1 Greci HPA, della quale fi pud vedere Fulgentio nel I. 
delle Mithologie, & il Giraldi. Artemide era Diana, come dimo- 
{trano Fornuto , & Giuliano Aurelio . che per quefto Vegetio nel 
Lib. I11. della {ua Mulomed. a capi XXXIII. chiama Dianaria la 
radice dell’herba Artemifia, & I’'Ifola Dianio ouero Diana fi chia- 
ma da altri Artemifia. Diomede fu perfonaggio celeberrimo ap- 
preffo tutta I’Antichita,& Guglielmo Cantero,che ne meffe in car- 
ta la difcendenza,lo fa venire da Calyce figliola di Eolo & nipote 
di Hellene. {uo padre fu Tideosche per cid i Pocti lo chiamano Ti- 
dide. ritornato che fu da la guerra di Troia in Etolia; fu sforzato 
a fuggirfene per le infidie, che g?haueua tefe la propria moglie in- 
uaghitafi d’altri. di ld fe ne pafso in Puglia,doue in aiuto di Dat- 
no combatté,& fondd,comeattefta Seruio nell’vndecimo della E- 
neide, Arpi, Venufia, Canufio, Beneuento,& Venafro.& mori nel- 
VTfola,che da lui prefeil nome,che vogliono fia hora Tremiti. chi 
pine vuole vederepuo ricorrere alle Annotationi del Wy Abie 
opra 
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pra Licofrone; & il noftro Italiano Apollodoro, io dicoil Boccae- 

cionel Lib. IX. delle Genealogie . lEpitafho gli fu compofto'da 
‘Ariftotele. & fi vedeal didhoggi nel fuo Peplos &da-Aufonio. 
‘jl quale fa diftintione fra Argitipa’ 8¢‘Atpi,contta lopiinione di Ser 
“yio. & in vna Medaglia antiea.che io-conferuo con’ quefte lettere 

AP DANQN, quelli di Arpi batterono in themoria-di Diome- 

de,il famofo Cinghiale di Calidone.la Imagine di Diomede é fta- 

ta publicata da Fuluio Orfino in quefta maniera. 





Nella quale pero io vado dubitando di qualche impoftura. poiche 

Ifaacio Porfiro-genito , del quale habbiamo fatto mentione di fo- 

pra, {criue che Diomede fu vareoipos /ab/imus . dinafo alquanto 

‘riuolto inst), & Eavbowrwywy ahenobarbus ; di barba-roffa?non s'ac- 

cordando pero in tutto con Filoftrato. Et fe ad alcuno parefle ftra 

~no,che tanto tempo fi foffero conferuatii atti di quelli nt 
mili- 
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militaronoa Troia,fi.ricordidi Diodoro Sicolo, chenelLib. XIII. 
della fua Bibliotheca defcriue certo Tempio delli Agrigentini , ne’ 
faftigij, del quale da; vna) partefi vedeua la guctradi Troia,,con 
tuttiglHeroi,che v' ‘interuennero,titratti dal naturale,, Et Yarea: di 
Cipfelo,appreflo Paufania conteneua ancor-¢fla Aimilicofe . ng é 
amarauighiaste Virgilio fngenel I. déll: Eneidesche. Enea Neelys 
| tj - idee, Thacas ex ordine pugnasy\ ital 
‘Bellagsi iam fama, totum vulgata perorbem. ..\\ 
doue 
Se quogs Principibus permifium agnouit Achiuis . 
Dal medefimo fonte de 1 Trotaniioftime,che fofle portato a Pado 
ua il culto della gran: Madre, chéa Roma. purefu ortato dicola, 
come fi sd notgHamente< Virgilio nel ey tal’ A di Candia 
paflaffe in Frigta.” y Se 
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€ veramente in vna mia M edaghit Sch’ 10 fimo fix Scealin\ ‘Can- 
dia con Teffigie di Doimitiano , fiyedenelrinefcio ‘va’ Aquila con 
Jettere i tomo. AIQEAIA AIOYT ae della gran Madre Habbiamo 
in Padopla via marmo. antico in ipeala de’ SS. aes 
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ha poftonella rigafuperiore D M folamente,quafi dica DIs Mant- 
gys,che pero ¢ falfo.& nella quarta linea ha pofto TERTVLLIA-~ 
NAE,! nella fetta: MATRISVAE) ‘nella fetuma’ SEX. APPT; 
lafciandd la dedicatione, che fi Vede nel fine! 82 tutto quefts con- 
ero’ Ltetimonio delmarmoy° che (ta tome rhabbiamo no? pottos’ 
Ma ifGrutero,cli'io'foclio chiamare YAtlinte della Antichita,¢ fta- 
tohecefiitato'a Valérfi di molti Hefcoli,che not fono ftatt perd tuté 
ti Iiuitci in quefto propofito dinorare fedelmente quello , che co- 
piauiho.’ E ben vero,che1! medefimo Grutero,a’ XXIX.1V. regi- 
fra lamedefima Inferittione fedélinente, hauutacom/eflo-dicesdal 
Sig-Gid. Vicenzo Pinellijchela hebbe'daine.Comie molte altre’pu 
fe di Padova & d’altriluoshi copiaté & raccolte da meil'medeti- 
fio Pihelli V'altii mandarotio‘alimedefimo Grutero,al quale ‘tutta 
la pofterita ha d'hauere obligo immortale, per fi dottai& honorata 
fatica!’ Hella quale'piaccia a Dio,che'qualche'galant’homo ( fimi- 
fe'al Sig! Pietro Scriuerio} s'impieghi qualche'giorno # {r-per con- 
frontare lo! famipsee 66 ¥ marmisfi'per dichiarare viv infinica di bel- 
te Cofe {che vi fi vedono'raccolté + & il fenfo della afcritrionee 5 
ché Séfto'Appuleiodédica 2'Cibéles in memaria di fia madre Ve 
fijouero Lufia Tértullina,che fu Sacerdoteffa delle Dive..ma che 
Sacetdotio era-queft6 DIVAR VM 2Io‘ftimo che foffe'di' Cibele; 
Gérére)& Profetpinach’erano anticamente'chiamace KY PLAT’ & 

MES TOT NAP! ‘vedafi Séritto nel TT. del? Encide, fopra quel 
PUP OGEii ag Sto MEAG Sl ¢ SIBOUIAG OMSUP & OMOINL OMNI 
OBS eti tay rim dominie fubitre Leones? 188 NOW SIGH 
D’ahtre Deitd Hon ci mancano manni'‘comedrGiano’')' PHide , 
di Merturto,deHa' Fortuna. ma quefte io credo, che foffero porta~ 
te qua dd Romani,tion natiueper cost diré'de' Paefant,. “onde ben 


diffe Minu cio Felice,inde’ adeo'per wninerfa Tnperia protincias soppida, 


videmus fingulos facrorum' itis ceatiles haber? Devs colere municipes, 
ut Elenfinios CereremSPliryeas Matte, Epidanrias Aefinlapinm, Chal- 
deos Belum, AStarten Syros; Dianum T auvos,Gallos Merciirium, VN I- 
VERSA ROM ANOS. di Marté non cé rimafo altro vetti- 
gio, che il Campo Martio horvi] Pfato della Valle nel qualejfe fu 
Tempio, 6 altra memoria fu all’antica vfanza, regiftrata da Vitru- 
uio nel Lib. I. capi VII. cioé che gl Arufpici Tofcani comman- 
dauano , che fuori delle Citta fi fondaffero i Tempij di Venere , di 
Vulcano,& di Marte. & in tal maniera fariano rimafi liberi | 
is G.. 42. a 


ti- 


y ~~ 
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radini drefle dalle voglic dishonefte,dagl'incendij & dallediffen= 
fionicittadinefche . Della Concordia, che haueffe Tempio snti- 
camente in quefta Citta da Antenore,nom habbiamo (ch'io fappia) ~ 
teftimonianza dialcun’antico Scrittore claffico.SolamenteilP, Ds — 
Giacomo Cauacio amico noftro , homo diameniffimo ingegno, 
nelle {ue Hiftorie del Monafterio di Santa Giuftina,lo.afleritce, 8¢ | 
inanzialuiF. Valerio Mofchetta, nella Vita 6 Trionfo diGiuftina, | 
Vergine & Martire. 1Cauacioadduceua per fondamento.alcune 
Infcrittioni,& principalmente quella di T.Liuio,che fi vede in Pa~. 7 
lazzo,nelle quali filegge quefta parola. CON COR DIALIS; 
in.vn'altra filegge CON COR D..inaltra. CON G; altroue 
CONC. AVGYST.. le quali note, 6 parole abbreuiatejeflo 
interpretaua Concordialis,cioc Sacerdote della Concordia: Che fe 
pure quefte parole vogliono dire cosi,io non credo,che quefto Té- 
pio fofle doue queftilo vanno a porre. fuori della Citta non fi fa- 
ria dedicata.la Concordia, ma dentro di fla, fecondo le regole di 
Vitruuio,, &.deg]’Arufpici Tofcani...che dou’é hora Santa Giufti- 
n2,, era fenza dubbio fuori della Cittasfi.perche.i Chriftiani cijha- 
ucuano.Oratorio,fi perche ci haneuano Cemiterio .. Rela fepoltu. 
ra di Liuio ce lo conferma. che {eil corpo di lui fu fepolto in.quel 
fito, chiara cofa é, che fu\tuori della Citta. imperoche, nelle Citra 
non fi fepeliua anticamente per ordinario, & ne i Tempij molto me 
no.,che fe Amobio , ouvero altrode’ noftri hanno riprefo.il Genti- 
le{mo intorno 4 quefto particolare , fappiafi che parlano diquel 
Tempij,che furono antichiffimamente prima {epolcri,per,eflempio 

_ di-Cecrope, d’Acrifio, di Telmeffo, & d’altri come racconta: + 


_Arnobio diffufamente. Et fea’ noftri giorniscome race 
conta il Cauacio.a facciate 220, & habbiamo ve-:_- 
_..,,duto ancora.noi, fi fono ritrouati veltigij di 
.«\¢ fabriche antiche,io credo,che foffero. 
oy. pid’altro, che di Tempio... 
vedafi il medefimo 
nel Lib- II. 
a facc. 
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tl AP) KO 
Oe de’. Frigi intorno alla fepoltura de‘ loro Sacerdoti. non ginra- 
J nano, puninano gl viciditori de Buot » che feruinano al giogo, cy é 
dadri de® tromenti. d’ Agricoltnra.._priuilegi de’ Buot appre(fo tutta’ 
“Antichita. detto d Aristotele. Contadini del Territorio Padouano bo- 
wt Agricoltori . costume degl antichi ¥ enett al tempo dell arare . Plie 
pio come sintenda, quando firiue che nella Venetia fi facenano le pian 


we 


-.tate.di Salcto, costume de’ Dardant. vfo de’ Venctt, per maritare less 
boro figliole. armatura de’ Paflagont...& de’ Frigi. cra de’ Caual- 
, Mappreffo i Veneti, colore Veneto ,conutti loro. Lingua de i mede- 
101 . | 
Troiani, &.gli Veneti che leggi& che coftumi portaflero in que 
fta loro Colonia, hora habbiamo da vedere. & in vero di po~ 
_ chiveftigijé rimafa qualche memoria. Nicolao Damafceno, 
nella fuacatoiica Hiftoria.( che cosi gli piacque di chiamarla) del- 
Ja quale perd non-habbiamo altroschealcune poche cofe ridotte da 
altri in compendiosracconta, che i Frigij non giurano & non fapno 
giurare altri... che il Bue aratore chi loammazza €ammazzato , & 
fimilmente auuiene a,chi rubba qualche ftromento d’Agricoltura. 
& che i Sacerdoti morti non gli fotterrano, ma fopra certe colonne 
eminenti di pietra,alte dieci cubiti gli mettono in piedi. Di quefte 
cofe poco habbiamo a dire; per quanto ne tocchi alle noftre Origi- 
ni. E ben vero, che nel giuramento io non so che'mi credere. poi~ 
che appreffo Virgilio,Enea nel IV. dell Encide giura;Palinuro nel 
VI, Ilioneo nel VII; & in Homero pure fe ne vede fegno..: & pure 
i Troiani crano di Frigia, Dei Buoinon€ inuerifimile , poiche }- 
Antichita tutta in gran veneratione'glhaueua. Etleggafi Varrone 
nel Lib. II. de R. R..a.capi V. doue attefta:ch’era pena capitaleI’- 
ammazzarli gia,nell’ Attica & ne] Peloponnefo.Et i] medefimo qua 
fi repete Columella nel principio del Lib. VI.& Porfirio nel 11-Lib. 
dell'aftenerfi dall’vfo delle Carni. douedice pure, chevn taleo 
Diomo 6 Sopatro che fichiamaffe, fu il primo, cheammazzaffe 1] 
Bue dall’Aratro , & che fene fuggi, temendo d’cflerne agramente 





© 


caftigato. & Seruio nel finedel II. Lib. della Georgica cita ‘Arato 
in con- 
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inconformita. Etchi pitine vuole, veda Gioan Lodouico della 
Cerda, fopra il citato ludgo'della Géorgica ‘Imperator Coftan- 
tino ancor lui nella L. I. nel Codice di Theodofio, al Titolo de Pi- 
gaoribus, mette pena capitale a priuati & magiftrati, fe per pegno fi 
titterranino fBuofatatori .: & {1 pud vedere anco Vegetio nel pros 
logo dehHT, hibvdell’Arte Veterinaria; -8& Eliino Niel 17 delPHi- 
ftoriadeglanimaltalcapo vitimo. Et la ragtonediqietta decifio- 
ne\ poteula eflere’) “come dice Ariftotele nel I.\della Politica 
ovyap- Bat air jomére Tole? wevioty cori, “Clos perche'l Bue é al- 
lipoueriin vededi fern ! “Et per qiiefto'capo:d’Agricoltura dare- 
mo lode vera'd noftri Contadini di perit?&{auij nel foro meftie- 
re} & che fi fanno ‘valeré degl'animali , & degl'Ordigni 2 bon pro- 
pofito’.. come pure 6 della‘fuperftitione, 6 diche che alerd fifia fi 
feppero valere i noftri antichi Veneti,]i quali ficome racconta Elia- 
nonel Lib. XVII. dell’Hiftoria deg!’ Animalia capi XVI, quando 
arauanoLloro'Terreni, acciochéla’ Sementa tion dndaffe a’'male , 
coftumauano di offerire alle Corhacchie,o Taccole cert# farina ith- 
paftata con oglio; & miele coméun dono’. & queftodice #hauet= 
loxda, Theopompo.: il medefimne f? vede'in Antigono, del qitale va 
involta:(\JETOPIQON NAPAAOZ ON 'SYNATOTH: 
Geljo Rodigina:pero nel Lib. KX XLV. delle fie antiche Lettioni 4 
capi DVs dicesché lo:fcriue Apoftolio. aggionge Eliano,che vn tas 
leLLicoy dekquale:anco fa mentione Antigond, {crue che'vqueft'- 
effetrofi fpediuano -Ambafciator: dalle Citta: ‘Ere da auueitiré 
qtialchediuerfita si caefi vede nella narratione d’Antigono, '& in 
qucila dirElianos “Quanto opoi feriue Plinio nT EEX VIL capi 
XX [Ische nella Venetiati facenano le Piantate;comeé diconoi noe 
fui Contddinis:diSalcio (proper vliginem Soli) tion everoa tir 
toumafi-bene ne’ luoghbpaludofi; come {criue dalcuna parte'del 
noftro:Territono! ibmedefintoialtioue nel Libi XPV24! capi ¥VV& 
lothaiaiiutztieo Golumelianéhbibs'Voa'capiVH! 8 Deon Battifta 
Albertinel Liby X:d¢rewedif. Della miaiiierd di {epelite to‘non' mi 
Marauiglio purito; fapendoiche'l vini aneota qualche volta ft han- 
ao.dletrolecimedivna Colohmw per ftanza : Dei Dardanie he 
ranorgente lhiicag Waoprndy eBvieg& difcendeuano da” Troiing 
conic¢habbiamortetto difopra ,(eriuéil med efime Nicolae che tr 
voleefole invita loro ‘fi Jauauanos: quandonafcéuands quando 
prendeuanomoglie 5.) & quando crano morti &'che‘non farebbe in 

¥ vita 
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car Medet Venetinoftrt-ferine HerodotoneberbroTeche ad 
vianza-deli-Adtri;':-maritaano-le-lore-figlelein-quefta manic 





|. } quando eranoin etd da marito le metteuano infienig, & pre- 

« {epee gran frequenza di perfone , i! banditore metteug%all incan- 
9 5 cine ; LE Freee oT a Cakes ; 9 QFE * iit 

tbyla pit bella. a decosititiatiainsiiito,-cede\Aeharis che fe ne 
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| citi per-quefta via da°pitiicelt! sullogamaio a’ plebei & 
pdueri le pit: Brutte’S le ft¥oppiate,«a&le infermieete. Et che que- 
_ foifaceflero gl Afri) lo dice ancora il fopracitato Nicolao Dama- 
- {ago . della quale vfanza fi vede ancora non so che weftigio in 
+ Dal 


Me 


Mania Bese i Veneti furono Paflagoni, come veramente tu- 
os fappiait che l’armatura di quefti fu, come raccopta Hcro- 













appial 


gmebVIT. Libro, di Celate che fi metteuano infieme come di 





ilpez zi, di {cudi-piecoli, hafte non grandi, di dardi,di pugnali, 


er 
if 


: 
: 
| Fk 
: 


& di Calzarine” piedi a mezza gamba all’vfanza del paefe.) Eti 
| 1 a arme poco diffezenti da quefte , come nota il me- 
-d¢limo Herodoto, neleegiftrare‘lamoftra delle genti diXerxc . 

1 i Phgnali Herodoto li chianaSyxcipidic . Ja qual voce #itiene an- 
+ co Athenco nel Libro-VE-quando parla‘del Pugnale confacrato di 
© Elicaone. & queftito credo che foffero come fi vede inn antico 
marmo in Efte >, rion diffimili da quelli,che fi vedono nella Meda- 

s glia,di M. Giuntio Bruto, co’! Pijéo infegna della Liberta nel loro 

i mezzo. & furono fimbolo di quelliapunto,co’ quali Cefare il Dit 

_ tatore fuvecilo da’ congiurati. che ancorche Dione li chiami pic- 

' clole {pade,tuttauia:Suetonio li chiama pugnali. vtque amimaduer- 

| zi undique fe firictis pugionibus peti, dice egli. Et quefti pet ordina- 

‘ riofi cOfacrauano ne’ Tempij, come habbiamo veduto ittquello di 

-Elicaone. & percio fi legge in Cornelio Tacito, che Flauto Sccui- 

: no,hauendo congiurato contra Nerone , piglio dal Tempio-della 

- Salute in Tofcana,ouero della Fortuna di Ferento,vn pugnale per 

_valerfene in ammazzarlo. illuogoé nel XV.deel’Annali. Vitel-. 

' lio Imperatore,come offerua Suetonio, mando i] pugnaled elqua- 

le sera feruito Othone per veciderfi,in Colonia, da effere dedicato 
. a Marte. ma eccoc! il marmo drEfte >) nel quale fi vedeua ancora 

+ vi Arcotefoinitutto fimile d-inoftris-" "me 
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fiel quale marmo fi vedono. anco Saette, .& Turcaffo; ch'io 
per me credo, che foflero arme deg! antichi Troiani pofleditoti gia 
di quefti paefi.. & nel Turcaffo é danotarfi il coperchio, che in al~ 
tre ancora antiche memorie {1 offerua. : | 





Et lo auverti ancora Homero nel IV. della Iliade, onde feriffe bes 
ne Nemefiano ore | | | 

ae  welanfafgs.Pharetras . ei b¥lye 2 fiir 
Ma a quello di Hercole non pare,che adattaflero altrimenti coper: 
chio,per quanto io habbia offeruato. forfe perche era venuto a cas 
{tigarenona perdonare: Ned’é molto lontana la curade’ Caualli, 
che haueuanoi noftri Vencti,dallo ftudio della Militia. Bello armas 
tur Equi-difle Virgilio .. racconta Strabonenel Lib. V. che quelli 
che afferiuano iVeneti efleredi Paflagonia,allegauano ep) ree 
SoOrTOTPObi xe emsueAnay, Ja cura che: haueuano i noftri antichi 
dello alleuare:i Caualli, & che Dionifio Tiranno di Sicilia ne pro» 
curo razza,per vio dei giuochi,o pallij che vogliamo chiamarli.Et 
di qua forfe venne il nome de] Color Veneto,nelle liuree de’ giuo- 
chi de’ Cerchi appreffo i Romani,come ha notato anco Giulio Ce- 
fare Scaligero homo dottiffimo nella {ua Effercit. 32 5-15. Et An- 
tenore medefimo € chiamato da Homero ‘amodusoc, domatore 
de’ Caualli. peftremo circa Equos ({crifle Vegetio) fie ad vehendos 
tocupletes Aptos , fiue in Circt contentione wittores, fine in prelys vt ita di 

“i NCL 
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xerim probatifsimas bellatares ,acerrimum studinum amoremgs constat ef- 
@ dominorum . Del nauigare 1o non so che habbiamo altro teftimo-. 
nio, che di'Lucano nel [V-della Farfalia ihentre-defcriue il ritira~.~ 
mento,che fecero le acque di certo Dilunio " | 
V tq; babuit ripas Sicorts, campofqs relaquit, 
Primum cana [alix madefacto vimine paruam 
Texitur in puppim,ce/oq; induta iuuenco 
V ectoris patiens ,tumidum fuperenatat dmnem. 
Sic VENETV'S ftagnante Pado,fufigi Britapnus 
Nauigat Oceano \\ ga 
Et di quefta maniera di fabricarvafcelli ha {critto paiticolarméte i] 
Giraldi , nel fuo Libro de re wantica acapi VIL, & dottamente. Ne 
perche foffero i noftri antichi guerrieri, & boni coltiuatori della 
Terra,& marinari valenti, non lafciarono pero di mefcolare con la 
feuerita tanto lodata da Plinio,ledelicatezze dello fplendore citta~ 
dincfco, Martiale nel Lib. XIII. 88. 7 é 
In Venetis fint lantalicet conuiuta Terris << 
Principium cone Gobius effe folet._~ 
Et vuol dire come nota il Radero,che ogni natione ha qualche fuo | 
particolar gufto. & poiche ha notato Polibio nel Lib. II. cheino- | 
tri Veneti haueuano Ja lingua differente da i Galli, aunertifce Piz 
nionel Lib. XXVI.a capi VII. che i Veneti chiamauano Cotonea | 
quella pianta,che iGalli Halo. & quefto Jo infegna anco i] Cluue- | 
rio nella fua Italia citata da me pil: d’vna volta. Et per non lafcia | 
re cofa , che poffa effere di ornamento a quefte Origini,to diro che | 
el’anni paffati,cauandofi la terra in Hadria di quefta noftra Vené= | 
tia,firitrouarono alcune ftatuette antichiffime di metallo, che capi« 
tarono alle mani del Sig. Cefare Nichefola; Canonico Vero= © | 
nefe ftudiofiffimo delle belle Lettere,& molto principa- 
Je mio amico , le quali ho voluto riporre qui in di- 
fegno,che io per me le {timo rapprefentatrici 
dell’antico habito de’noftri Veneti.vi fi 
vedono i veftigi) della Mitra de’ 
Troiani , tanto nelle femine 
: quanto ne’ mafchi , 
& la Bulla fegno d'ingenuita,che ftaua 
“pendente innanzi al petto 
de’ fanciulli ben 
nati. 
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Estine de’ Trotaut. Tonache, & Mitre. Mitre donnefihe di cht. 

Statua di Ganimede della Screpifsima Republica. Statua di Atti 
de ritrouata a Tornay in Fiandra.. difegno di Ganimede mandato ‘fuort 
da Hugone Grotio\. Medaglia d Antonino Pio , di Hadviano , cy at 
Caracalla cont habito det Frigt. 


Fi ROE RAO 4 


‘Habito de’ Troiani fi vede nelle figure di vn Virgilio {cr it- 
to a mano in lettere maiufcole tutto , ch’era 11 vero caratte- 

: re dell’antichita Romana;& fi conferua nella Libraria Vati- 
canain Roma. Virgilio medefimo lo rimprouera a’ Troiani pet 
bocca di Numano, nel LibrolX. dell Eneide, | 

pe V obis pitta Croco Cr fulgenti murice vests: 

Defidie cordt .inuat indulgere choreis: 
Et Tunice manicas cy habent redimicula Mitre. 

—doue fcriue Seruio, che Cicerone ancora tafso le maniche, con 
quefte parole , manicaris ac talaribus tunicis. che fonotolteda vuna 
Oratione recitata contro Catilina. anzi che di quefto particolare 
fa yn gentiliffimo capitolo A. Gcllio nel Libro VII, delle fue Not- 
ti Actiche,&@ il XI. Redimicula poi, che dice Virgilio , erano le- 
gaccie per fermare in capo le Mitre, le quali fi vedono nelle intra- 
pofte figure cauate dal foddctto antico tefto della Vaticana . Et 
quello, che dice Numano delle vefti dipinte di Zafierano fi vede 
nelle pirture medefime del predetto tefto. ne peteua meglio dipin- 
gere ¢ fuergognarei Jrojant quel millatatore,che co'lmentouare il 
Croco, dal quale haueuano gl'antichi vna Vefte, che chiamawano 
per le femine,Crocota,& Crocotula.dalle quali vengono & la Cot 
ta voce Francefe,& la Cottola vocabolo noftro paefano. Anniba- 
Je Caro,quanto al fenfo ha mirabilmente tradotto 

V ot con Postroe co’ fregise to ricamt, 

Conle cotte adinifa,e conle giubbe 

Immanicate,e cot flocchetti ta-testa 

A che valete ? 
i fregi & i ricami fono fatture de’ Frigi come {criuono Plinio nel 
Ljb. VIII. a capi XLIIX. & Seruio nel Lib, I11.& XI dell’Eneide. 
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diLorenzoPignorias 6g 
Scauuertafi, “che le Mitré appreffo i Romani erano portamento di 
donnicciuole vili,& lo nota ben Seruio. onde ferffe Giuuenale 
Ite quibus pita grata et lupa barbara Mitra, 
& Virgiliod chichefia : 

Copa Syrifia caput graia redimita Mitella , 
Crifpum fis crotalo doita mouere latuss 
- gentilmente diffe, di vna meretrice giouane ¢ frefca, come haueua 
_ detto anco Giuuenale citato poco fa nella Sat. 3. 

--) ad Circum infjas prostare puellas. 

Et Catulloladaad Arianna , Cicerone 3 Clodio. il che fia detto, 
-perche vn’homo d’autorita grande in quefte noftre Lettere vuole , 
‘che le vecchie folamente portaffero Mitra. ma fe le Mitre donne- 


$ 


{che foffero come quelle de’ Troiani io ne dubito . perche non mi 


-fouutene,d’hauere veduto nelle Statue cofa tale -anzi Seruio dice, 


che le Mitre delle donne fono chiamate Calantiche » delle quali fa 
-anco mentione Nonio Marcello con Pautorita di Cicerone. & ino~ 
-ftri [hanno riceuute communemente per quell’ornamento di tefta 
_ donnefco , che dal Greco barbaro Kovgia,o Sx-viie, come nota i 


_ dotto Meurfio,i Tofcani chiamano Cuffia,i noftri Scuffia.fiché nel 


ledonne fara reticulum come pur lo ha intefo il Cafaubono fopra 
Atheneo:& differéte da le Mitre de’ Troiani,che cosi fi caua da Ifi 


_ doro nelle fue Origini, nel Lib. XIX a capi XXXI. ma lafciaremto 





quefta difputa ad vn’altro’Cafaubono fe ritornera. le noftre de 
Troiani moftra Seruio & nel IV. & nel IX. che haueffero qualche 
cofa pendente nominando baccarii tegmen,che alcuni emédano bucea 
vu tegmen,&pare,che lo ricerchino quefti verfi di Giuuenella Sats6 
; _ Cul rauca cohors cuitympana cedunt 
Plebeia,ey Phrygia vestitur bucca Tyara . 

doue l'Interprete antico dice,che la Tiara ¢ la Celata del Sacerdo- 
te,che calando git per le guancie, fi lega {otto il mento.fiche potria 
ancora cflere,che quefta Mitra facerdotale foffe come que! cappel- 
lo , che fi vede nel Grutero a’ 17. 5. Ma fi vede da chi offerna que- 
fte cole,che gl'antichi fecero confufione di quefte voci. poiche 
Luciano,nel giudicio delle Dee,da a Ganimede la Tiara,ch’era pro 
priaméte la Mitra,come fi vede in vna Statua antica di Ganimede, 
che fta attaccata fotto la volta d’vna taza in Venetia,doue la Sere 
nifs. Rep. c6ferua alcune notabili reliquie d’Antichita & greche & 
romane,che & per maeftria, & per cOferuatezza nd cedono alle pid 
belle cofe,che in Roma fi vegeano. Et 
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Etchi vuol'vedefe Ix defcrittione di quefta ftatua la veda in Lu- 
ciano nel luogo citato, doue fache Mercurio racconta a Vene- 
re & 4 Giunone il ratto di Ganimede . ne certo poteua meglio lo - 
Scoltore fare con lo fcarpello, di quello che Luciano ha fatto con - 
la penna. & Appuleio pure nel Libro X. daa Paride la Tia- 
fa, ch’era la Mitra. vn fimile capello porta in tefta Oriente nel- | 
ie Medaglie di Traiano publicateda Enea Vico, tuttoche fofle- 
to diuerfi dalla Mitra i cappellideiDaci, deiParthi, & deglal- 
tri popoli Orientali, come fi pud vedere nelle Medaglie, Se nelle 
figure de i Fenomeni Aratet, publicatida Hugone Grotio , Let- 
teratoinfigne. ilmantelletto , che gli fi vede fopra le {palle era 
infeona deiGiouanetti ephebica chlamyda dice Appuleio nel Lib. 
X. & portamento di Mercurio in particolare, come nota Marcia- 
po.Capella.nel Libro I. ch’é ftato illuftrato in quefto luogo dal | 
Grotio fopradetto. Atutto che fi pud aggiongere Ja defcrittione , 
che fa delle imagini di Anfione, & Giacinto, Filoftrato. & vn’- 
Annello antico-appreffo il Gorleo , nella fua Dattyliotheca, 4 
465. & vna Statua di Meleagro in Roma, che fu altre volte di 
Monfignor d’Aquino. &non éaltrimenti di Adone, come tiene: 
il volgo. Il medefimo capello porta in capo vna Statua di Attide 
ritrouata 4 Tornay in Fiandra gl’anni paffati, con certa mano (il 
tutto di bronzo) piena de’ mifterij della gran Madre ,. che io ho 
data in Juce,& dichiarata due anni fono, & hora dinuouo . Etin 
Roma pute fi vede ‘vn Marmo, doue fta Attide in tutto quafi fi- 
mile alla ftatua fopradetta. & & in Cafa de’ Signori Celis . 
Et vn ‘Attide di metallodi fattara molto antica_, & ditutto ton- 
do,tiene appreffo di fe il nobiliffimo Sig. di Peirefc, Senatore Regio 
ne] Parlamento di Prouenza. Sta in atto di ballare,& atteggiare ad 
vfanza del Paefe. tiene in tefta la Mitra ouero Tiara, con le {ue buc- 
cule pendenti.ma,nella Mitra fi vede I'vncino notato dallo Scriuerio 
fopra Martiale nel Lib. I. a’ LIII. ha gl’occhi d'argento,la fibula ina 
zi al petto d’argento,fi come quattro delle fibule de'Calzoni,o bra- 
che é di ciera mafchia,& di corporatura virile, ha del ruftico, & del 
Satirico, cred’io, per moftrare la fua nafcita, & educatione, che rap- 
prefentaua vn non so che hirquinum co Phrygium come dice Arnebio 
nel fine del V. Lib. Et qui forto metteremo la Statua di Tornay . & 
vn Ganimede fotto’l fegnod’ Aquario, cauato dalle Pitture antiche 
dell’Arato nominato di fopra. 

Et 
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Et chi voleflevedereil: difegno del marnio diiCatrCenis to pus 
vedere nel Mazochio , che ha raccolto gl Epitaffij df Romad carte 
171. & nelle Imagini degli Dei del Cartari , della noftta Editione 
a car. 188. con certa aggionta perd,che non fta nel matmo.. Alcu- 
ne Medaglie altreft hanno fatto conferua del medefimo habito; 
cioé di Hadriano, di Antonino Pio, &di Caracalla: Hadriaiio fa 
Principe,che gird quafi per tutto |'Imperio Romano, fu benefico & 
liberale per tutto,& curtofo fopra modo. ‘effendo in Afiaé necefla- 
noche nella Frigia ineora facefle qualche bon ordine .-ondemeé 
ritoil nome di reftitutore della Frigia. ficomevaltroue della Gal- 
lia, dell’ Achata,dell’Atrica,della Bitinia,della Spagna,& del Mon- 
dotuttO. ne‘per altro fi vedononelle fue Medaglie la Tetra'fer- 
ma,la Mauritania, I’A frica, Afia, la Cappadocia, la Germania,la 
Spagna,l'Egitto, Aleffandria,il Nilos'Hercole di Caliz, & infino le 
fue venute; oucroarriui nelle Prouincie. Antonino Pio.in-vna fua 
Medaglia grande fece. figurare Enea’, con Anchife fopra le {palle, 
& Afcanio 4 mano per rapprefentare l’origine de’ Romani. che pet 
tal effetto fi vedono ben {peffo nelle memorie antiche Romane i Pe 
nati,la Scrofa,& il Palladio. Anchife tiene in mano come vna Caf. 
fetta nella quale faranno quelle cofe facre, che tocca Virgilio _ 

Tu genitor cape facra mani ia 3 
Invna Medaglia d’argento fatta coniare da Giulio Gefare fivede 
Enea,che porta Anchife in {palla,& nellaman deftra tienc il Palla- 
dio , con velti lunghe, & gonfic intorno ai piedi. Caracallay per 

uanto fi vede in Dione, viaggio la fua parte per l’Afta, & che tof- 
fe nella Frigia fi puo congetturare da le Medaglie di Peffinuiite, di 
Smirna,d’Amatftri,di Tiana,che fono Citta conuicine . & per ques 
{to puo effere,che vediamo la fua Medaglia con la Frigia, la quale 
fi faceua & fingeua perpetuamente conla Mitra in capo.per la qual 
cofa Rafaello da Vrbino eccellentiffimo Pittore,& che: folo-fra Pit 
tori ha conofciutto il decoro, & il Genio dell’Arte, in certe {ue fat- 
ture configliate co’l Bembo & co'l Sadoleto homini rari ffimt,dipin 
gendoiil naufragio di Enea , & le auuenture del medefimo cantate 
{i nobilmente da Virgilio,fa 1 Troiani con quefte Mitre in capo. & 
Antonio Agoftini ne’ fuoi Dialoghi delle Medaglie ne £4 pure men 
tionc , fcriuendo , che fi vedeuano nel Virgilio manofcritto, ch’era 
del Card. Bembo. il quale ¢ilmedefimo che noi habbiamo chia- 


mato della Vaticana. 
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Ne éftata baftantel'Antichita a leuare a quefti Paefi le Mitre. poi- 


di Lorenzo Pignoria. WS 


cheil Corno del Serenifs.; Doge della noftra Republica non eal- 


tro,che la Mitra de’ Troiani.del quale vedafi CarloPafcalio nel Lib. 


-X. delle Corone. acapi V. che nel Lib. V. ha twattato a baftanza 





della Mitra con offermati oni nobii. 


6A Peo REED 


Quileia nella V enctia.paffacgiode i Galliin quest pacfi.contradittie 

ne di Strabone.testimontaza di Plinio efvaminata.Giapidi & Carat. 
Stilace Cariandeo antichi/simo. Geografo.Ginftiniano Imp. Silto Italico: 
imitatore diT. Liuio. Notitia delle Prouincie libro chiamate cosi . ve- 
nutad’ Alarico in Italia per done. Verantio Fortunato fu diVal dé 
dobbiadene, Cy della nostra Diocese. ampiezRad Aquileia. V eneticon- 

_ federati de’ Romani. Venetia fuperiore G inferiore. confini di efa. 
Seluanominata da Martiale. Seruiocorretto. Venetia chiamata Ita 
lia trafpadana, cy Gallia. amenita dellaVenetia, Laghi. Faunod'- 

Antenore. SOLA Ninfa di questo paefe cost chiamata, Cimbri perche 

snfiacchiti, fertilita,cy delicatezma dellaVenetia, | 

I che inoftri Veneti (come habbiamo veduto ) diedero ilno- 
S me alla prouincia di Venetia.& di.quefto paeie ci pare il do- 
uere, che ragioniamo alquanto diftintamente, meritandolo 

(fe non altro) Ja Metropoli hodiema di effo,che & per nobiltd, 8 
per antichita,& per ricchezza ,& per lo ftudio indeteflo pofto nel 
mantenere l’antica dignita della noftro pocomeno , che ferua Ita= 
lia,merita ilnome pili di Mondo,che di Citta . lo trouoyche la Ve- 
netia abbraccid da Tramontana il territorio di Aquileia, .& la ‘Cic- 
ti medefima: ne voglio altra teftimonianza intomno cio , che del 
noftro Liuio,che ftimo diligentiffino inucftigatore del vero.) Scri- 
uedtnque effo nel Lib. XXXIX, che 'anno A.V. C. DLXIV al- 
cuni Galli tranfalpini paffati nella Venetia fenza {correrie & fenza 
guerra , non lungida quel luogo doue fu poi fabricata Aquileia , 
prefero fito & s’accamparono per farui vna popolatione.. & nel- 
medefimo Libro feriue, che anno DLXVIT i fopradetti Galli fal | 
bricarono doue fu poi il territorio di Aquileia os da & ne 

2 ne 
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fine del Lib. racconta il fucceffo di quefti,che fu'lo feacciarli & far" 
re Aquileia colonia . Ioso che Strabone contro la commune opis . ‘ 
nione come dice Bernardo Giuftiniano fitua Aquileia fuori della: 
Venietia,é¢-so anco-che ficontradice nel medefimo luogosina comeé* 
ho detto io credo pit a Liuio,che fu Italiano, & del paefes;8 pores. 
ua faperne meglio d’alcun’altro. Ne fa contra quefta opinione Pli- 
nio chi bene lo confidera. perche la decima regione d'Italia ( dice 
egl)¢ la Venetia (nel Lib, IIT. a capi XIIX. ) & tutto quello ch’- 
egli va defcriuendo in quefto capitolo, appartiene alla Venetia, & 
cost ha intefo i] Sabellico ancora. Che fe dice fubito dopo hauer 
nominata Aquileia » Carnorum hac regio tuntiags Iupidum, yuo] mo- 
{trare li habitatori antichi di quelle contrade, & non leuarne.il mo- 
me & la fopr’intendenza di. Venetia... & lo prouar6 chiaramente. 
I-Giapidi nominati da Plinio in fecondo luogo, erano nella Vene- 
tia. lo dice Seruio nell’XI dell’Eneide,fopra quel verfo ; 

0. Vittor Gargani condebat lapyzis aruis, | , 
doue pero. confonde: la: Giapigia.con la Giapidia.ouero il medefi- 
mo Seruio ; oucro qualche altro Grammatico.. .pitr faldamente ne 
parla nefIII. della Georgica,fopra’l. verfo, eer 

Castella ta tumpltis,e7 Iapidis arua Timaut. Asha 
‘ che fe iGiapidi cranonella Venetiay come anco Bernardo Ginfti- 
niano nel terzo delle fue Hiftorie fa la Giapidia parte della Vene- 
tia,quanto pit i Catni ci fararono?. fe pero. non diceffimo,che Pli- 
nio gl’ habbia pofti fuor di luogoy come tiene ancora il Cluuerio., 
che dice:che per effer: breue diuento.confufo. & veramente altro-' 
ué cioé nel capo XX. del medefimo libro, gli regiftra fra ePhabita- 
tori delle Alpi come pure nelcap. XXIV. anzi che Strabone doue 
parla de’ Carni,cioé nel Lib. LV. V. & VII. ouero dice,che 1 Carni 
habitauano la montagna vicina al territorio d’ Aquileia; ouero che 
gli arrola'con i Cenomani,con i Medoaci, comi Simbrij. i Ceno-- 
manifappiamo in che fito foflero .. deg! altri poffiamo feruirci di 
congetture «| In conformita-di che diffe bene lo Scoliafte di F. Bat- 
tifta Mantoano , Carat populi V enctia , quorum Metropolis Aquiletae 
Erio per me non credero mai altrimenti: e quefto tanto piu,quan- 
to vedo,che Scilace Cariandeo antichiffimo Geografo,.nel {uo Pe- 
riplo, eftende la Venetia, fino all’ Hiftria . .8¢11 Cluuerio dice che 
tuttiglantichi , VewetorumV enctiag; nomen vitra Timauum u/qi am- 
aem protolerwat, in contormita di che il Sigonio, grand pilematonR 
. el. 





(are ee ee. Cope ee 
di Lorenzo Pignoria. : 
delf’Antichita dice che i Carnifurono afcritti alla’ Venetia. Ios6 
che altri hanno tenuto iJ contrario, ma. per difendere vn Pitadoflo 
non era neceflario introdurne vn’altro. Siche Aquileiajé per'ra 
gione di origine primiera;6 per caufa di dominio dilatato,fy fenza’ 
dubbio nel paefe dei Veneti . Et ce lodice tanto chiaro I'Impeta-' 
tor Giuftiniano 1lgrande,che niente’ pit. “nella fua NouellaXXIx, 
{critta a Giouanni Prefetto del Pretorio inftituifée vn Magiftrato 
de’ Paflagoni,fotto nome di Pretore, & racconta che quefta eenté 
é ftata nobile,& antica: i tantum quidem, vt G magnas Colonias de- 
duxerit 5 fedesin V enetys Italorum fixerit in quibus & Aquileia om- 
nium Occidente vrbinm maxima, Cr que multoties iim ipfis etiam re- 
gys certamen fufveperit. & credo cefto,che di quefto ne fapeffealcu- 
na cofa pil Giuftiniano , che Strabone.. Silio Italico ancor effo in? 
vna rafleena di foldati nel Lib. VIII hauendo detto, 
Tum Trotana manus tellure antiquitus orti- 
Euganea,profugigs facris Antenoris oris, 
foggionge fubito vhs 
Nec non cum Venetis Aquileia perfurit armis 
Et fappiafi, che Silio Italico fu grande imitatore del noftro Liuio, 
come io ho offeruato in-pit d’vn Iuogo . ‘& non hauera detto que- 
fto fenza qualche autoreuole fondamento del medefimo Liuio. 
Giornande Vefcouo,nel fuo Lib. de vebus Geticis 4 capi XXXXII,!a 
chiama Metropoli della Venetia, & Paolo Diacono nel {uo Lib.de: 
Gestis Longobardorum dice puins Venetia Aquileia cinitas extitit va pitt. 
quella compilatione delle Prouincie del? Imperio Romano, che 
publico gia 'anno. M DV Giacomo Mazochio in Roma , fotto 
titolodi NOMINA REGIONVM CVM PROVINCIHS 
SVIS, ha quefte formali parole, VEN ETIA CVM ISTRIS, 
IN QVA EST AQVILEIA. & cosi parimente hanno publica- 
to ilmedefimo Libro, & le medefime parole Antonio Schonhouio 
& Andrea Schotto . & cosi parimente fta in vn antico'manofcritto 
della Libraria Vaticana. Et pervitimo vediamo quello, che cantd 
Claudiano nel VI. Confolato dell’ Imperatore Honorio, 
Sic fatus ligures,V enetofas erectior amnes 
Magna voce ciet,frondentibus humida ripis 
Colla leuant,pulcher Ticinus,e> Addua vi fie 
— Cearulus,e velox Athefis stardulqi meatu 
Miiciis,ings nouem confureens ora Timauus. : 
/ Tnful- 
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Infaltant omues profugo Tiss 
fo dimando fel Timauo qui é fiume della Liguria. & credo, che 
mi fidiridind. adunque fara della Venetia . che fe'l Timauoé 
della Venetia quanto’pit ci fara Aquileia,ch’é pit a dentro affai? 
fiche Claudiano nel Lib. de bello Getico quando difle:... 

» + Excufate nefasydeploratumgs Timawo 

_...Kulnus & alpinum gladis abolete pudorem, do ie oth 
Non intefe d’altro Timauo,che del Veneto di Aquileia, & non ne 
conobbe maialtro,come fi puo vedere per l'Hiftoria, & per la To- 
pografia. Etcosinon fara vero quello, che altri ha {critto, effere 
ftatidue Timaui,vno di Venetia l'altro di Aquileia. Ma di quefto 
parlaremo pit a baffo diffufamente. A Claudiano,chenon fu fora- 
fticro in quefte noftre contrade,come fi vede nel fue Apono,ageid 
geremo Venantio Fortunato; che fu Triuigiano in tem porale, & in 
{pirituale Padouano,come natiuo di Val dobbiadene,homo erudi- 
to per i {uoi tempi, & fiori del DLXX. nel fine della vita di $. Mar- 
tino, ch’egli {criffe in verfi Heroici, additando la ftrada al {uo Lib: 
per venire in Italia,dice | “e pore 

Hinc pete rapte vias vbt Lulia tenditur alpes 

Altius affurgens &y mons ta nubilapergit. 

Inde Foro Luli de nomine Principisext 
& due verfi pit forto dopo hauer nominato Ofof, & il Tagliamen- 
WO, | | 


Hine Venetum faltus tampesiria perge per arua .. 
Sub montana quidem caftella per ardua tendens, 
Aut Aquileienfém fi forte acce[feris urbem 

& vanominando Concordia; Treuigi, Ceneda, Val di Dobbiade- 
ne, Padoua, la Brenta, il Rerone, l’Adige, ch’erano Citta & Fiumi 
nobilt della Venetia. Tutto quefto habbiamo voluto dire; fi pers 
che vna Citta finobile, & {1 degna come habbiamo veduto nelle 
parole dell’Imperatore Giuftiniano, & come racconta Herodiano 
nel Lib. VIII. delle‘fue Hiftorie,che come dice Aufonionon cede-. 
ua a Roma, io Ja {timo ornamento grandiffimo del noftro paefe; fi 
perche a gran ragione ci pretende fopra la Serenifs. Republica di 
Venetia nella quale pleno ture,come dicono i Leggifti, fono deriua- 
te, o perdirmeglio transfufe tutte. le ragioni di dominio: & di 
fuperiorita , che haueuano. gl'antichi Veneti , i quali & 
per patti, & per merito come {criuono Polibio e Strabone, firono 
yn 
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vf tempo compagni,non fudditi del Popolo Romano.che fe il tor- 


rente della potenza Romana gli rapicon fe , &la procella delle 
Guerre ciuili:-glinuolfe nélla commune conditione di que’ mefcht- 


_ niffimi tempi,ch’era la feruith, cid fu violenza & non ragioné. Ma 
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qui ( perche quefto é'l {uo proprio luogo ) diremo che Gin ftiania- 
no,chiama le Venetie co’l nome del pit). con proprieta notabile. 

poiche la Venetia fu gia diuifa in {uperiore & inferiorescome ha no 
tato ilmio Signor Girolamo Aleandro , honore delle Lettere pii: 
polite,nel fuo Lib.che ha intitolato,Refutatio conietture anonym firs 


_ ptoris de regionib, fuburbicarys Grcnella Differtatione I]. 4 cap.3.che 


per.quefto & appreflo Seruio& appreffo PaoloDiacono in pit d’vn 


_ fuogo fi famétione delle Venetic.onde,ben céfiderato tutto cid ch’- 
_ habbiamo addotto,n6 diffe fuor di propofito.Gio.Zonara nel 11.to 
_ modegl’Annali, Aquileia ea fuit,qua nunc Venetia dicitur. fe pero Y- 


Interprete non erro. Etda quefta pluralita per cosi dire di Vene- 


tie, fi deriuo il nome latino della celebratiffima Metropoli di effe. 


Er iconfini di quefto paefe furono come fcriue Pietro Giuftinia- 


- no,!' Adda, i! Po,11 Timauo,i! lago di Garda,il mare Adriatico,& le 
Alpi.. @ mezzo giorno haueua Ja Venetia per confine il fiume 


Po,come f{criue il Sigonio nel I. lib. de antigquo ture Italia,a capi 25. 
tutto che Iornande nel {uo Lib. de reb. Get. a capi XXIX. {criua,che 
iVenetifurono poffeditori di Rauenna .' Etappreffo il Po bifogna 


che foffe quella Selua,della quale faimentione Maiciale nel Lib. 4. 


25,doue nota gli fit pit ameni di'quefto paefe © |” 

Et Phaetontai conftia fylua rogi. | . , 
imperoche coftumauano a que’ tempi di lafciare le riue de’ fumi 
veltite d’alberi in bona copia , come fi pud offeruare appreffo Vir- 
gilio nel VITT & nel IX dell’Eneide , & in Sidonio Apollinare nel 


Lib. I. all Epift. V, in Plinio il giouane,nella defcrittione del fonte 





di Clitumno. Ne peraltro rifpetto diffe Propertio nel Libro I. E- 
leg. 12..v. 4. a ce : 

> Dacia Hypanis Veneto difsidet Evidano 
che cosi fi legge quel verfo in tutte le bone Editioni antiche & mo- 
derne,non come alcuni lo hanno vitimamente dato in luce, contro 
la purita dello ftile di Propertio, & contro la legge del verfo, & la 
ortografia : AiG ; 
Quantum Hippanis Veneto diftat ab Evidano. : 
fopra’l quale Was vedafi I'clegantifimo Mureto . & il th 
ne 
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nel Lib. Ia capi xxxrv. a euante fuil mare confine della noftra 
Venetia: a Ponente il fume Adda , come fcriuono Paulo Diacono 
& lornande. che per quefto,Sidonio nel luogo citato di fopra,rac 
conta, chea Breffello efsolafcio ilbarcaiuolo Veneto, per andare 
co’l marinaio di Romagna. & haueua detto di fopra,: che haueua 


nauigato il Lambro , !’Adda, l’Adige, & il Menzo. & veramente 
Mantoua ancora fu della noftra Venetia. lo afferifce Seruionel X, 


dell’Eneide + 


Mantua dines anisfed non genus omnibus vmume > 


& il lago di Garda pure. Manel.dettoluogodijSeruio pare’a me;__ 


che s‘habbiano a correggere due paroles iche doue dice 5 Cel/ezum 
que nunc Bona auttur fi riponga, Felfinam, que nunc Bononia diciturs': 
Et tutto quefto paefe fu anco chiamato Italia tranfpadana,come lo 


ha notato lo Scardeone ancora , & Gallia.» Aulo Gellio delicatifits | 


mo {crittore,nel Lib. xv. delle fue Notti'Attiche;2 Capi XVIII. fa¢ | 


Seruio nel luogo citato poco fa... onde é , che Vibiofequeftro, nel 


~ contando l'indeuinamento del noftro C. Cornelio Augure, dice 
che auuenne . Patauij in tran{padana Italia. .& quefta denomina- 
-tione venne dal fito,rifpetto a Roma. Gallia Cifalpina la chiamo 


duo Catalogo delle Fontane dice: Timauns Aquileia, Gallien la 
ghi Venacus Gallia; Mincius Gallia Cifalpine. 8 in Linio,& in Pom-= 
ponio Mela {ene vede: pitt d’vn fegno. ‘ne cid forfe nacquedaal. 
tro, che dall’opinione toccata.pit fopras che i Veneti foflero Galli, | 
come pero no erano.anzi che Vitruuio,come habbiamo detto difo 


na, Aquileia,le chiama Paludi Galliche.iLogobardi molto tépodo 


pra parlado delle paludi,ch’erano al {uo tépo intorno Altino,Raué | 


po la fecero Marca &,da Treuigi le diederoil nome di Triuigiana. 
Carlo Magno,comefcriue il Volaterrano, ouerola Chiefa Roma- _ 
5 


na, comeaffermano il Biondo & F. Leandro Alberti, la chiama- 


rono Dalmatia fopra’lmare- & cosiftain vn mio, PROVIN- 


CIALE manofcritto , che tale titolo ha la. Notitia de’ Vefcouati 


della Chriftianita. -& cosi ha parimenteil Catalogo delle Citta 0... 
uero de’ Vefcouati , di Sinforiano Champerio. Protomedico del 


Duca di Lorena. Dell’amenita di quefto paefe ionon voglioal+. 
.tro teftimonio per li tempi antichi , che Martiale, che fu beninfors 


mato nel Lib. IV. all’ Epig. xxv. a 
Acmula Baianis Altint littoraV illis, ofa 
Et Phactontat coufcia filua rogi. 
Be Legs 
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Puagq: Antenoveo Dryadum pulcherrima Faune wey 
Nupfit ad Enganeos fola puellalacus, >” 
Et tu Ledao felix Aquileia Timauoy \ © ort ef 
Hie ubi feptenas Cyllarus haufie aguas. Oy 
V 0s evitis nostra portusregdiefasfeneha,: 6 2° Eh os 
Stturis fuerint otta postra [wi VL LO No 
Non era picciola lode‘d’Altino, ’hauere vn lido , che garreopiafie 
con Baiesquelle Baie , che Propertio chiamo crimen'amoriss quelle, 
delle quali canto Regiano >» oe Ne " 
~~ GuUuKnmgs wACAMIT, WHAT. . 
loda Giunenale nella Sat, IL. la Cited di Cuma’, petche 
Tanna Baiarum este gratum littusamenié , 
‘Seceffus i AS one nd Mrio.td ; 
Etha notato inanzi di me Giufeppe Scaligero,homo chemolto fep 
pe & intefe molto, fcriuendo fopra,Tibu!lo, nel Lib. IIT. che tutte 
Pacque calde erano ‘chiamate Baie come fi vede in Sidonio‘in piv 
d'vn luogo... alche aggiongerd io, che hebbéro il medefimo paral- 
lelo i deliciofi {eni del'Mare, come fi'vede in quefto luogo di Mar- 
tiale,& appreffo Cafsiodoro,nel Lib. X1I-422; doue fidefcriuono 
Je dotidell’'Iftria. Et quanto alla Selua confapeuole dell’incendio 
di Feronte,habbiamo detto poco fopra doue poteua effere. nepo- 
tela effere altrasche quella,della quale fanno mentione Ouidio nel: 
TI. delle Metam.: > Riise Fuga f BAe Lor 
iit ~-Yipasvirides, dninemg; querelis’ 
Evidanum tmplerat.filuamas fororibus auélamy 09 
8 Nemefiano nel principio del fuo Cinegetico 
--(unt ardua Mundi se entnt 
Qui male tentantem currn Phaetonta loquaptur,. 
Extinitafqs canant emiffo fulmine flammas, 
Fumantemg; Padum,C ycnum,plumama fenilem, | 
Et flentes femper germani funere filuas. | 
in conformita di quanto fcriue Prudentio 
~ amena profundt 
Rura Padi 
& di quello, che habbiamo citato di Sidonio, che le rive de i fumi 
nauigate da lui erano piene d’alberi, & diverzura, & rifonauano 
tutte di canti d’vccelletti vari jy che vi shaueuano fatto il nidos per 
non dir nulla della Padufa di Virgilio nell'vndecimo, {piegata da 
: kK Ser 
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Seruio. eben vero, che delle forelle di Fetonte; & dell’ Elettgo fi ri- 
de gia Luciano, & dopo lui Sidonio. DelFaunod’Antenore nomi- 
nato da Martiale io non faprei dire chi cene faceffe mentione . ma 
voglio ben credere,che ficome il Re Latino ancor effo hebbe il fuo 
& ne fa mentione Virgilio nel VII, cosi foffe creduto d’Ante- 
nore, che appreffo a’ noftri non era in credito minore.. quella bel- 


liffima. infra le Driadi era vna Ninfas_ che per quefto gentilmente’ 


canto Virgilio nell’ottauo | 

Hac nemoraindigene Fauni,Nympheqs tenebant. 
& Horatio 

Faune Nympharum fugientum amator : tix) 
‘ma perche la chiama Martiale 5 /o/a puella ? ouero, ch’era fama ap- 
preffo i noftri antichi,che’] Fauno d’Antenore haueffe amato patti- 
colarmente vna tale; come difle Virgilio di quellaltro. 

Hunt Fauno @ Nymphagenitum Laurente Maricai 
ouero che quefta Ninfa era chiamata: per nome Sola . Et diqua. 
forfe ha prefo il nome la Solana,in riua del Lago d’Arqua,ch’é vni 
cone’ noftrimonti Euganei, appreffoil deliciofiffimo Monte ricco. 
i] quale mio congetturare’ non ¢ {piacciuto punto. gf intendentif- 
fimi noftri amici gli Signori Martino Sandelli, & Marc’Antonio 


® 





Romiti,mentre l'anno paffato andammo infieme ariuerire le vene-__ 


rande ¢ceneri di quell’homo fublime, cherauuiud Ja morta a’ fuoi 


zempi maefta della lingua latina , & la noftra Italiana fauella pofe 
in pregio. nel territorio dellanoftra Citta alcuni altri Laghifona 


in effere;_ ma quellad’Arqua mi pafla pit per lo penfieros. & mifa — 


fouuenire del verfo di Virgilio 
Speluncevinig; lacus, Cy frigida Tempe. 


Seguita Martiale, & nomina leacque del Timauo,apprefio Aqui- — 


lela, 
Et tu ledeo felix Aquileia Timauo, 
Hic ubi feptenas Cyllarus haufit aguas... 
delle quali vedafi Strabone nel Lib. V. doue f{criue:, che poco lon- 


tano da Aquileia era il Timauo,con porto, Fempio,bofco & fonta- 


ne. Sichea gran ragione feriffe L. Floro nel Lib. II]. acapi IIT. 


che i Cimbri & i Theutoni,nella Venetia,doue laTealia é delicatif= 
fima,per la foauita dell’aria & del terreno,s'infiacchirono. La bel-. | 
la contrada di Treuigi la chiama il Petrarca «| Et chi vuole veder-- 
ac vn teftimonio pill graue & pitt antico,dia di mano a Polibio nel _ 
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_ HI. Libro ; doue defcriue Ja figura d'Italia in forma triangolare con 


labafe, ch’é Ja riua del mare Hadriatico. doue fi vedera ancora, 
che la tertilita del paefe era indicibile, ficome del medefimo f{criuo 


no in conformita Marciano Heracleote,& !’ Abbreuiatore di Stefa- - 


no citati dal Cluuerio, nel Lib. I. a capi XVII. {u'l fine. per lo che 


poteua ben dire il medefimo Martiale , che i camp1 del noftro pae- 


fe erano dipinti & ricamatidi lunghe tirate dipampani 5 & ferace 
& dilettofo piano chiamarlo , a’ noftri di, D. Benedetto dell’ Vua 
nel Martirio di S. Giuftina. | 


CAP. XIP. 


Ce del Timauo da chiventilata. pofitura di effo.conformita 
di Liuio, di Strabone Gy di Plinio nel parlarne. Economia di Vir- 
iio, Martiale non contrario al nostro parere, anzi per noi, errore at 
Lucano inefiufabile, feguitato da Statio,cy da Sidcnto. fito del Timauo. 
fecondo Vopinione de’ Geografi. ¢ del Medoaco. opinione di Gio. Lo. 
douico della Cerda cimentata. opinione moderna de i due Timaui ripro- 
_ uata. due Medoati, Brentada chi nominata cost. da chi nominata prt- 
micramente fra gl anticht. Brewtefia, Medoaco nome Gallico. Brents 
doue nafce. errore di Dante,cy de’ {wot Commentatori. 


-N quefto Capitolo non so fe hauero io ancora a fuperare le dif 
ficolta , che proud Antenore nella conquifta di quefto paefe 
noftro.Et forfe chenon hauero minore imprefa per le mani, 2 
dimoftrare il flume Timauo né effere la Bréta noftra.non perche la 
verita non ftia dalmio canto, maper laautorita di chi in quefto 
tempo sha prefo a difendere il contrario. Quefta controuerfia é 
ftata trattata lungamente da Gio. Battufta Egnatio, in vna fua let- 
tera a Mattheo Auogaro; da Francefco Luifino nel I. Lib. de’ Pa- 
rerghisda Paolo Pincio con vn Libretto particolare; & da F. Lean- 
dro Alberti nella fua defcrittione dell’Italia. & mitti quefti tengo- 
no,che altro f1a 11 Timauo,altro la Brenta. Ione dird qualche mio 
pentfiero , in contormita dell opinione di tanti Galant‘homini. Et 





‘primieramente confideraro la pofitura del Timauo,por quella del- 
‘Ja Brentas& con gl’Hiftorici & Geografi & co’ Poeti ancora anda- 


ro moftrando la diuerfita dell’vnodallaltro. I] Timauoé collo- 
) b Ciaaee 2 Ca- 














84. Le OriginidyPadoua 
caro. da tutti gP Hiftorici,che né hanno hauuto occafione di {crive- 
renella apidia , ch’era parte della Venetia come habbiamo pro- 
uato’ vicinoad Aquileia, & poco lontano dall’Hiftria. cosilo fi- 
tua Liuionel Lib. XLI,verfo'l mezzo. :cosi Polibioappreflo Stra~ 
bone. & peraccoppiare Liuio con Strabone; confiderifi il parlare 
del primo circa la venuta di Antenote,venifle in intinum maris Ha- 


driatict fnwm , & fi confronti co’l parlare di Strabonenel V.'a214. _ 


della editione feconda del Cafaubono , -Evdura doa WUyO TE 
Adpiz, nae iepoy +& Aroundove ésly aBsoy pyniens» 70 Tiwavoy 
ne altramente parla Plinionel Lib. XIV. a capi VI, fcriuendo del 


vino Pucino,gignitur tw fin Hadriatici maris,non procula Timano fon 
te, quel Timauo,del quale haueua dettonel Lib. III. a capi XIIX3 - 


amnis T imauus,castellum nobile vino, Pucinum: dopo hauer nominato 
Aquileia,come pure ha fatto Strabone.il medefmmo Plinio nel Lib. 
Il.a capi CH, & t Atinate campo flunius merfas post XX M pafuum 
exit, & in Aquileienft Timauus. & nel Lib, 111, nell'vitimo capo fa 
mentione del Timauo,fituandolo appreffo hHiftria . Ne altramen- 
te ha mai {critto I’ Itinerario d’Antonino,come ha notato fEgnatio 
ancora. lautorita del quale Itinerario , come di cofa publica, per 
vio de’ viagei de’ particolari, de’ magiftrati , & della foldatefca, é 
irrefragabile. Etche direffimo della diuina Economia di Virgilio, 
fe dopo I'hauer raccontato I’vfcita d’Antenore per mezzo gl effer- 
cit; de’ Greci, l’hauer penetratoi feni dell’Illirico , fuperati 1 Regni 


de’ Liburni, fe ne toffe paffato in vn tratto alla noftra Brenta,pofta | 


in tanta lontananza di fito, tralaf{ciando il Timauo flume celeber- 
rimo,vicino a’ Liburni,ricco di narrationi hiftoriche & fauolofe 2 
Ma Virgilio non conobbe mai altro Timauo,che !Aquileiefe .nel- 


TEcloga VIII. 


Tu mibi feu magni fuperastam faxa Timaut, 
Sine oram Ilyrict legis equorts 
& nel III. della Georgica citato da noi altre volte 
Tum fitat aerias alpes, or Novica fi quis is 
Castella in tumulis cy Lapidis arua Timant, 
Nunc quog: post tanto videat 


co’ quale accoppiaremo Claudiano, nel Panegirico del terzo Co 
folito d’Honorio,doue racconta i] viaggio,che fece Theodofio per — 


venire in Italia 
Lllyricé legitur plaga léttores:arwa berantur 
Dita 
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Dalmatia s Phryey numerantur stagna Timaut, 
vedafi i] medefimo nel VI Confulato d’Honorio citato pit fopra,é& 
nel Lib. de bello Getico,& habbiafi confideratione alP AERIAS AL- 


PES di Virgilio,& veggafineg]’Hiftorici /entrare,che fece Alari- 


co in Italia,che non é tanto fimile ’Ouo all’Ouo, come fta nell’an- 
eico prouerbio. Oltra che non fi poffono accommodare quelle pa- 


role 


Vinde per ora noucm vasto cum murmure montis 
It mare proruptum,c pelago premit arua fonantt 


_. alla Brenta,che nafce da due piecioli laghi vicino a Perzene con vn 


folo ramo.al Timauo fi,che da Paefani fi chiamaua mare, come at- 
teftano Polibio & Varrone. néaltro volle dire Aufonio chiaman- 
dolo fume marino. Et in fomma Strabone,& Pomponio Mela nd 

arlano in altro linguaggio. Eté grande & notabile conformita 
quella delle noue bocche regiftrata da Virgilio, da Pomponio Me- 
Ja,& da Claudiano. chenon fono da intenderfi dello sboccare in 
mare altrimeuti,poiche Mela dice uxo ostio emifius,a foggia di*Stra- 
bonesma delle {caturigini. & chiha pratica della lingua latina sa, 
che capita-c> ora {ono vna cola,ostium ey oftiavn'altra. che fe Stra- 
bone ne annouera folamente fette come pure Martiale , lo impute- 
remo alla diuerfita delle memorie dique’ temp1. Ioso, che mi fi 
portaranno in tauola di lungo alcuni Poeti, ma de’ Poeti ionon fo 
per ordinario molto cafo , fenon quanto s’accoftano ad.altri Scrit- 
tori pitt veritieri: fapendo che i vitij & gl’errori appreffo a’ Poe- 
ti fono riputate licenze & figure. Martialefardil primo, Libro 
XIII. Lxxxrx. 

Laneus Euganei Lupus excipit ora Timatl, 
Aequoreo dulces cum fale paflus aquas. 

i] quale pare,che dando titolo d’ Euganeoal Timauo,lo faccia cor- 
rere fuori del {uo letto,& Jo faccia diuentare il Medoaco. Manon 
fu cosi poco pratico Martiale del noftro paefe.. Effo non intefe d’- 
altro Timauo,che dell’ Aquileiefe, come pure intefe que’ verfi Pao- 
lo Giouio,nel Lib. I. de’ Pefci, a capi IV. & cosi Mattheo Radero; 
cosi parimente il medefimo Martiale,che in due altri luoghi facen- 
done mentione fi dichiaro di non conofcere altro Timano,che l'A- 


quileiefe. nel Lib. IV. XXV. 


Et tu Ledao felix Aguileia Timandy 
& nel Lib. VILL. XXVIII. My 






































36 Le Origini di Padoua. 


ee An tua multifidum numeranit lana Timauum, 
Luem prius astrifero Cyllarus ore bibit ? 

Vie doue il Radero,in fauore del Merula, riprende con ragione Domi- 
he tio Calderino,che ftimd,Martiale hauere intefo delle lane Padoua- 
ne,che no puo effere prouato perle parole del Poeta.é ben vero,che 
Altino non ha che far qui. Siche Euganeo fb & fara il Timauo,per 
che gl Euganei arriuarono fin cola,come habbiamo detto di fopra. 
Et lo proua non difficilmente T. Liuio , parlando di Antenore, ve- 
ni fee tn tntimum maris Hadriatict finum,Euganeifgs qui inter Alpes Ma-_ 
veqsincolebant pulfis. che fe g! Euganei non foflero arriuatia quefto 
fegno, haurebbe {eritto Linio, Carni/qs & lapidibus.qui inter Alpes 
mareq; Oc. won Euganeis. & quetta verita ha veduto ancora il di- 
ligentiflimo Cluuerioynel Lib. I. della fua Italia antica, acapi XV. 
per loche a ragione chiamo Martiale il Timauo Euganeo. Ma che 

-diremo di Lucano ? nonaltro,fe non che ha fatto errore. comelo 
riconofcono i {uoi Commentatori ancora» Li fyoi verfifono notif 
fimi nel VII. della Farfalia, | 

Euganeo,fi vera fides memorantibus, Augur 
Colle fedens, Aponus terris vbi fumifer exit, 
Atg; Antenorei difpergitur unda Timani . 

fopra i quali verfi lo Scaligero,nell’ Hypereritico, dice che pensd, il 
Timauo effete vicinoad Abano,molto falfamente.poiche & i] Me- 
doaco € non pocolontanoda Abano, & il Timauo di Virgi- 
lio | 

per ora noucm vafto cum murmure montis 
It mare praruptum 

non fi vedendo cofa fimile in tutto il territorio di Padoua. E certo 
Jo non so vedere che cofa lo poffa {cufare, ‘fe non l’hauere lafciato 
imperfetto,& inemendato i] {uo Poema. Et come vn’errore va do- 
po Laltro , cosi Statio nelle fue Selue, al quarto Libro , ingannato 
dall'autorita di Lucano, in certi verfi Lirici {critti a Iunio Maffimo 
cosi canta | | 

Sed tuas artes puer ante difcat, 
Omne quets Mundt fenium remenfus 
Orfa Sallufti brenis,cy Timaui 
Reddis alumnum, : 
doue per allieuo del Timauointende il noftro Linio. forfe-haue- 
na veduto in Martiale,che fu {uo contemporaneo 


Clim 
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... Cenfetur Apona Liuio fuorellus 3 

& Vhaucua accoppiato con i verfidi Lucano. Et quefto Timauo 
pero lintende per l’Aquileicfe anco Federigo Morello, interpre- 
tando le Selye di Statio. Sidonio pure camino dictro a Lu- 
cano. . ; ) | 

Wee quos Euganeum bibens Timauum 

Colle Antenores videbat Augur 

Dinos Theffalicam mouere pugnam.. 
Ma a quefto, come ad homo doraiticto » fi poteua perdonare; non 
cosiagl'altri,ch’erano Italiani. Sichenoné ftata opinione deg!'an- 
tichi,che'l Timauo foffe la Brenta,come ha {critto alla memoria de’. 
noftri auoli, [unio Pomponio Sabino, & poco giudiciofamente ha 
la{ciato ne’ {uoi Libri Gilberto Cognato Nozereno. ne fara vero 
quello,che ha notato il Morello fopracitato, nella margine del fuo 
Libro; Patany inxta Timauum fiti conditor Antenor . 1 Geografi poi 
ancor effi non {anno parlare in altra lingua. Gerardo Mercatore 
nel fuo Tolomeo,& il noftre Magini pure nel fuo,non mettono ap- 
preflo Padoua Timauo di forte alcuna. ma mi fi dira,che Tolomeo 
non lo conobbe : & io replichero che quefto é fegno della poca ac- 
curatezza di Tolomeo , auuertita fe non da altri,dal diligentiffimo 
Cluuerio in pit luoghi. ma,che mi fi opporraall’autorita di Abra- 
hamo Ortelio nel Theatrosdi Filippo Cluuerio,nella Germania, 8& 
nella Italia; di Marco Velfero, nella Tauola della Vindelicia anti- 
ca; di Gio. Antonio Magino, nelle Tauole moderne del fuo Tolo- 


-meoidi Pirro Ligorio nel {uo Frioli? Tutti quefti, nelle loro Ta- 


uole hanno pofto il Timauo vicino ad Aquileia , & i] Medoaco o- 
uero Brenta in altroluogo. Etquello, ch’io ftimo al paro di tutti 
quefti,l'antichiffima Tauola Itineraria, che tiene d’antichitd intor- 
no a M CC anni, mette il Fonte Timauo vicino ad Aquileia,& pit 
{otto poi Padoua,& il maggiore & minore Medoaco. Ma perche 
fopra i verfi di Virgilio,Gio. Lodouico della Cerda ha detto alcu- 
ne cofe vitimamente, confideriamole di gratia a parte , & vediamo 
quanto fiano vere. Primieramente dice, che la Brenta non é il Ti- 
mauo. quefto¢ ben prouato con l'autorita del Dalechampio, del 
Corrado,del Candido,del Sabellico,del Volaterrano ed’altri. {cri- 
ue pot,che’l Timauo appartiene a i Carni,a’ Trieftini,aglEuganei. 
queft'vltimo é¢ ben detto & fa per noi. di Triefte non lo concedia-~ 
mo. Quanto alle noue 6 fette vicite ouero capi del flume, non mi 
piace 
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piace il mifterio del numero nouenario , che fpeffe volte fi prenda 
per numero Incerto & di moltitudine , com’é piacciuto al Pontano 
ancora s & che cosi in quefto luogo lo habbia prefo Virgilio : per- 
che di quefta licenza come fi faria feruito Pomponio Mela > Che 
g!'Autori lo chiamino Fonte,Lago,Fiume,Maresquefto non mi pa 
re argomento fofficiente per moftrare 5 che fia fauolofo. haueua i 
{uoi Fontiil Timauo . fe era intercetto dalla Terra, come habbia- 
mo veduto in Pofidonio & Plinio, & lo tocca Andrea Nauagero, i 
verfi del quale metteremo pitra baffo, pareua Lago. fe sboccaua 
altroue in copia poteua ben effer chiamato fiume grande , & Mare 
nella bocca & neicapi. Chenon fi ritroui al Mondo &falfo;& fe'l 
Vadiano lo ritrouo {carfo d’acque,dird io d’hauer veduto in termi- 
nitalill Teuerein Roma.’anno MDC VI. & purenon reftaua di 
effere | | , | 

Corniger Hefperidums flunins regnator aquarium. 
& Heleno non s’aftenne di nominare 
| ~arentem Xantht cognomine riuum 
Che il Refendio Portughefe lo metta in dubbio poco importa . io 
so bene, che ne’ fuoi verfi-{critti a Damiano da Gees , che all’hora 
fi ritrouaua in Padoua, dice che’l Timauo era nel lido Euga- 
neo; oid | 

Littoreqs Euganeo peruestigare T imam 

Ostia num maneant extent uum msontibus illis 

Flumints ora nouem,dio celebrata Maroni. 


Er fa diftintione ancor effo fra'l Timauo & la Brenta, dicende po~ - 


co pit fopra, | | 
Nune prono Hadviacas Brenta defiendere in undas . 
Lo Scardeone poi,citato male per nome & per cognome, lo fa riuo 
non mediocre: & hoggi ancora hailnome antico diTimauo. Si 
che ne il Timauo € vna delle marauiglie di Olao Magno} ne il Va- 
diano fa contra di noisne il Refendio tiene,che fia ftato afforto dal 
Ja terrasne Gio. Lodouico della Cerda ha hauuto autorita decifiua 
dal Senato de’ Letterati in quefto negotio 5 che pitt tofto I'ha cor- 
fufo, che terminato. ne la Brenta é cost ignobile (come moftrare- 
mo pila baffo ) che habbia bifogno di pigliare i] nome dal Tima- 
uo. &potranno i ftudiofi far di meno d’andare in Parnafo,per via 
fi lunga ,adar memoriali a quell’Altezza Sereniffima che in ranta 
copia di Poeti ha altro,che fare, che attendere a germinare litigij di 
Gco- 
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Geografia. Habbiamo detto, che hoggidi ancora il Timauo ritie- 
neil {uo nome antico, ilche ¢cofanotoria. & cene puo far fede 
Faccio deg!’ Vberti nel {uo Dittamondo nel III. a capi LL. 
Per lungo al mare era nostro tragetto 
Iu-ver Ponente, CG Timas trouammo 
Chal ber mi fue,c al veder diletto. 
Cosi andando nel Friultentrammo 
Vidi Acquileta 
ae lafcia di nominare la Brenta a fuo Juogo. Anziche pit modet- 
namente Andrea Nauagero , Senatore grauiffimo, & delicatiffimo 
Poeta » in vn fuo Epigramma, fcritto fopra vn Cane, dice co- 
si 
Ante Canes bmmnes pastort carus Amynte 
Nuper ab Illyrico littore miffus Hylax, 
Dum folitas agit excubtas fipee ruetur : 
Nec vigilant focy cetera turba Canes: 
Qua rapidus fefe media inter faxa Timauus 
Mergit ey indeiterum profilit amne nous : 
Ipfe quidem Gc. 
che pure altroue conobbe il Medoaco 
~-gua rapax 
Cultos per agros Medoacus fluit. | 
& il Cardinal Bembo, honore deiverfi & delle profe Italia- 


ne, 
ey Gallo che fe Steffo offe/e 
Via con le penne della fama tmpigre 
7 Portar Licori dal Timauo al Tigre. 
Et per vitimo in quefte noftre proue addurremo Giul. Cefare Sca- 
ligero, quel moftro d’ingegno, nella Effercitatione CCII. V. que- 
f'homo peritiffimo de’ fiti di quefto paefe fcriue,chein tutto’l Ma- 
do non ¢ fito pitt copiofo d’acque di quello, ch’é dalle foci del T1- 
mauod quella bocca di Pd, ch’é vicina ad Rauenna. Et protefta 
ché intende per Timauo quello,ch’é fra la Lapidia & i Carni,non i 
Medoaco chiamato Brenta, come alcuni Grammatici hanno falfa- 
mente ftimato. & le medefime cofe quafi ha Giorgio Merula,com~ 
mentando il Lib. VIII. di Martiale. Ne quel luogo, che Herodia- 
no chiama sa weAaynch’era vna Palude del Po,ha che fare co’l 


Timauo, come ha ftimato i] Cafaubono fopra Sabone 5 & fe ne 
‘pud 
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puo vedere il veronella Tauola Itineraria,fotto nome di fette Maa 
1,8 nell Itinerario di Antonino. Et in fomma, chi vuol vedere if 
vero pofto del Timauocome hora fta , veda Ja Tauola Topografi- 


cache ha pofto nella fua Hiftoria, della vitima guerra nel Frioli,il 


Sig. Fauftino Moifcflo Genti!‘homo di belle Lettere, & prode Sol- 
dato. Ma perche perfona di molta autorita, & di moltofapere nel- 
fa noftra Citti,ha tenuto & tuttauia tiene, che fiano due iTim2ui 










appreffo gl’antichi, & che quello di Virgilio fia la Brenta noftra,io— 


faro proua di difendere Ja mia opinione,& di fentire diuerfamente — 


da chi poco fondatamente ha {piegato il {entimento di quel valo- 
rofo Gentil’homo,che altre cofe forfe haueria addotte in {ua ragio- 


ne. Et primieramente diro , che Martiale & Claudiano non fanno — 
mentione di altro Timauo, che dell’Aquileiefe, come chiaramente — 


ho moftrato di fopra. & che Lucano erro demonftratiuamente. 


Ne ft fi {ciocco il Candido a dire, che il Timauo & Aquileia era~ 
no nella regione deg Euganei. perche tutto queftoiol’ho proua- 
tod fufficienza pil inanzi. Et {folo Ammiano Marcellino,nel fine — 
del Lib. XXXI, ci dird,che Alpi Giulie, Vewetas appellabat autiqui- 


vas. fiche il Candido hauera ragione fommaria, per prouare che 
Aquileia & il Timauo erano della Venetia . anzi che alcun’altro 
ancora hatenuto, che le Alpi foffero della Venetia, & parlo delli 
antichi. Et d’Aquileia s’¢ detto affai.. Che Lucano fia ftato cosi 
perito de’ fiti de’ flumi,Monti, Citta & refto io non Jo direi, perche 
hauerei paura della Cenfura,di molti homini Letterati , che 

non lo tennero per tale . Che Virgilio poi non habbia intefo per 
Timauo altro,che la Brenta qui fi ch’io dird, Pazdite nunc Helicona 
Dee. Pero io concederd , che d’Antenore quattro grandi imprefe 
raccontiil Poeta. ma cheil paffare oltra ( /wperare ) il fonte del 
Timauo non foffe imprefa difficile , qnefto non lo concederé cosi 
leggermente. & fappiafi,che quefta voce,ora, non vuoldire ostium 


_Obecche ,maicapi & il principio del Timauo, il quale per fette, 6 


noue capi viciua del Monte, in tanta copia, che Virgilio lochiama 
mare proruptum, & dice, che premeua le campagne pelago fonanti. 
Etcost interpreta quefto luogo Ti.Donato. & habbiamo veduto 
come lo chiamaudno anticamente inanzi Virgilio . fiche ostium 
appreffo gl'intendenti étermine diuerfo da ora fe bene alcuni {crit 
tori di baffa eta hanno confufi quefti termini. ne la parola, /upera- 
re, qui pudticeuere altro fentimento« perche Virgilio eens 
' OUuc 
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doue fiferue del /uperare gVaggionge amnem, cy longos flexus. ma 
qui dice fomtem. che fe'l fuperare s'intendeffe nel {enfo apportato, 
verrebbe a dire, che Antenore c6 J’armata fi cacciaffe nelle vifcere 
del monte. il che éridicolofo a penfare non che a dire. che fe non 
habbiamo notitia nelle noftre memorie di quello, che auuenne ad 
Antenore nel paffare 6 guazzare le fontane del Timauo, diafene la 
colpa all’Antichita diftruggitrice delle frali humane memorie. Et 
chi dubita , che quel Largo nominato da Ouidio non ne haueffe 
trattato 2 Meffala Coruino é autore finto, & tanto ha che fare co’! 
home che porta in fronte,quanto la Luna co’Granchi. Et fe gl Eu- 
ganei arriuauano,come veramente fecero,fin fopra Aquileia, vici- 
nial Timauo,io credo certo,ch’cflichiamafiero 11 Timauo dal Gre- ~ 
CO Tésudwuoss & non daaltro linguaggio, come pure ha ftimato il 
Goropio . & fenon effi,almeno i compagni di Diomede. Conclu- 
diamoadunque, che per il Timauo del qual parla Virgilio, non fi 
dene intendere altro fume , che’'l Timaf, per chiamarlo alla paefa- 
na.Ne la fuga delle bocche'delLido, per le quali la Bréta efce intma 
re,¢ verifimile o ragioneuole.perche prima fi fa forza alle parole del 
Poeta,le qualinon bene traduffe i] Caro homo per altro di viuacif 
fimo ingegno; e poi il mare di Virgilio no ¢ PHadriaticoyma Pacque 
del Timauosne il Lido merita nome di Monte. & cosi hanno tenu- 
toil Merulacommentando Martialenel Lib. VITI. nel’ Epigram- 
ma XXVIII... fcriuendo contra il Calderino & il Biondo. cosi il 
Vadiano fopra Pomponio Mela nel Lib. II. cosi Giacomo Mazzo- 
ni, nel Lib. III. della di fefa della Comedia di Dante, acapi XI. 
Dell’atterramento poi de’molti luoght che fi raccontano,tutto con- 
cediamo. ma come fta nell'antico prouerbio ovdéy apes Alorucoy. 
Et per quanto tocca alla parola hicsche apporti neceffita localesfap- 


piafi,che Francefco Luifino la interpreta eccellentemente,cioe, che 


Venere dal Cielo moftraffe a dito a Gioue tutto’! paefe deg! Euga- 
nei. & a chinon piace quefta fi puo appigliare alla efpofitione del 
Flaminio apportata da F. Leandro,& contermata dal Luifino, che 
hic fia pronome non auuerbio. & emerauigha come quefta manie 
ra di parlare fia chiamata fconcia & inufitata,dura & barbara. pot- 
che & il Luifino in Demofthene ; & il Flaminioin Virgilio ne han 
ritrouato efempio in pil:d’vnluogo. & Cicerone & Terentio fe ne 
fono feruitiancor effi. Ma che diremo dell’Epitaffio del Mufato , 


ap portato dal Biondo ? io rifpondero, che fu compofto da perfona 
| 2 In- 
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ing.nnata;& che i] Mufato medefimo nelle fue Hiftorie ne nomina 
Ya Brenta per Brenta & non per Timauo.Hora la Brenta noftra non 
cosi ignobile, che habbia a:prendere i] nome dal Timauo 5 @verifi- — 
mile,che infieme co'l Bacchiglione.foflero Medoact duo,come li chia 
ma Plinio, nel Lib. IIIa capi XVI. & cosi ha tenuto il Cluuerio 
nel Lib.I.a capi XVIII. ne vuole altramente il fito, comedice 1] 
Barbaro nelle Caftigationi Pliniane. Etilnome di Brenta ¢ aflai 
antico da s¢,& forfederiuato dal verbo greco Gpsrbvou, come {cri 
ue Giulio Cefare Scaligero,che vuol dire fremere, romoreggiare, | 
tuonare ,non per Aztiphrafin come alcuno ha penfato, ma perche — 
veramente nella {ua nafcita,o poco lontano, va.gonfio & romoreg-_ 
giante. che perqueftoil Nauagiero ancora lo ha chiamato Medoa._ 
casvapax . 1ofono pero andato penfando alcuna volta , che venga 
da pv, che in linguaggio antico di Candia, come atteftalo 
Scaligero fopra Fefto, fignifica Ceruo, che qualche allufionea 


quefto Animale forfele diede il nome.fe pero non ne diamo l’ori- 


gine a Brento figliolo di Hercole. Venantio Fortunato, nella prefa- 
tione del primo Lib. de’ {uoi verfi ne fa mentione cosi (ne pit an- 
tico diluiho vedutoa parlaine ) pr4/értim quod ego imperitus de Ra~ 
uenna progrediens , Padum, Athefin, Brintam, Planem, Liquentiam,T i- 
liauentumg;s tranans , per Alpem Iuliam pendulus ec. & nel Lib. 1V. 
della vita diS. Martino, 

Hic tibi Brinta fluens iter eff Retenone fecundo. ! | 
Etnon so fe la Tauola {peffe volte citata de’ tempi di Theodofio 
& di Valentiniano , habbia voluto chiamare la Brenta noftra 
co’'l nome di Brentefia, poiche in effa ftanno, in riva del mas 


re 
Altinoe. XVI. . 
Ad Portum. ITT, ) 
MMatoeMedoaco. VI. 
Mino Medoaco. VI. 
Ebrone. XVIII. 

Fofsis. UL. 

VIT.. Maria VI. 
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& in mezzo di quetti fette mari ad vn fiume,che sbocca.vieénome 
FI Brintefia . Et quefta Brentefia od Brentenfia ha tirata a’ {uoi 
. peniieri il pfeudo-Meffalal. & ha ominata ancora funioxPompo- 
nio Sabino Grammatico;alla memoria de’inoftri auolil clo per me 
direi,che non foffe altrimentilainoftra Brenta} -fi per éffere fituata 
molto lontana da Padoua, fi perche i due Medoaci 5 & }’Edrone ti 
fariano di pil. Yautorita di Pomponio l'accoppiaremo co’l Met 
fala falfo,dal quale effo ha prefo Ja fua Brentefia. Et quefto nome 
diMedoaco io lho pernome d’origine Gallica:che gia habbiamo ci 
tato Strabone in quefto propofito pitt fopra. che forfe lanafcita 
de’ noftri Medoaci ci dimoftrailfito degkantichi popoli Medoati. 
E per tanto la Brenta noftra,:diuerfa dal Timauo, come habbiamo 
veduto, nafce, come {eriue Stefano Pighio teftimonio di veduta, 
fuor di due picctoli laghi, non Jungi da Perzene ; & vicino al Bor- 


-. go,ch’¢ confine del Contado di Tirelo: ouero da tre,.come feriuo- 





no altri co'l Biondo,vicino a Caldonazzo,che pero fi ferue del no- 
me di Timauo al fuo folito.. Il che feé vero quanto all origine del- 
la Brenta,come veramente ¢,s'inganno Dante, nel Canto XV. del- 
l'Infernos : 
E quale t Padouan, lungo la Brenta,. 

Per difender lor ville e lor castellt, 

Anzi che Chiarentana i caldo fenta. nts. 
& con effolut i fuoi Interpreti, Daniello, Velutello,& Landino.poi- 
che la Chiarantana della quale fa ancora mentione Gio. Vrilani 
nel Lib. IX. a capi I. XVIII. XIX, non-fu altrimentivna monta- 
gna,da la quale nafca la Brentasma fu il Ducato di Carinthia , co- 
me fi puo. vedere nell Hiftoria Bohemica di Enea Siluio,a capi'xxx 
¢xxx1. conferendola con Gio. Villani. Etnonnafce altrimenti la 
Brenta nella Carinthiayma doue habbiamo detto.. _Etdi queftoer- 
rore di Dante mi fece accorto , parecchi anni fono, il Sig. Filippo 
Pigafetta homo dimolta efperienza,& di varia dottrina. ne pero 
moftro altroue Dante di non fapere il vero fito della Brenta nafcen 
tenel Paradifo a Canti IX,doue circofcriue il terreno patiuo d’Az 
zolino i] Tiranno. cin Seat 


In quella parte della terra praua 
Italica,che fiede intra Rialto, © 
E le fontane di Breutae di Piaws. 







































“94. Le Origini di Padoua. 
Stilewa vn colle,e non firge molt alto 
tha CNC 
ata concludiamo finalmente con Palladio Fofco noftro Padouano ho= 
pi -mo-di molta Letteratura, che Medoacoéla Brenta, & il Timauo 
vn'altra cofacome fi vede in vna {ua Notitia Geografica manoferit 
ta apprefio di me. | PHOT BD | 


ae E vottsckvodtan 


WD Aeni d' Abano da thideferittt cy célebrati, loro nome. oracolo di Ge- 
) -rione, Tali.ey' Leftre deel antichi, Plinio non nominai nostri Ba- 
ent co'l nome dt Abano. ne Celio Aureliano. Claudiano confiderato,cs 
dechiarato. Infirittioni pofte alle Fouti. Vulcani. Herbe verdi con 
Facque bollenti. Imprefad’ Hercole. honore dell Haste anticamente. 
Denari gettananfi nel fondo delle Fonti. Acquedotti. Sale d’ Abano. 
Tholo che cofa foffe. opinione dell Antichita intorno le acque caldes. 
ver fi di Ennodio intorno Abano. di Giulto Cefare Scaligere . compa 
vatione che ne fa Pietro Bembo . Abano diede nome al pacfe . fue ma- 
yauighe. Venda. Cinto. Galaon. Mont Ortone. Mont’ Aenone. 
Cerro, Zouone, Rouolowe. Baone. Bocone. Diana Bendiar. 
Rhua. prey 


» Opo il Timatio'noind habbiamo forfe cofa pit notabile in 

quefte noftre memorie topiche, per dir cosi; de’ bagni d’** 

? - Abano,cantati-da Poeti, & deferitti dalla diligente pen- 

| na di Aurelio Caffiodoro, fotto’] nome del Ré Theodorico. G?ha- 

a bitatoriGreci di quefti paefi,non altri che gl! Euganei, gli chiama- 

| ronocon voce gréca ATIONON, &i latin’ APONVS. qua- 
| fiche voleffero dire,fenza fatica,fenza dolore, fenza male. 8&cosi — 
nel greco habbiamo azrovia, che vuol dire priuatione di fatica, 6 

didolore. & appreflo a’ Medic! Te’ dzova, medicamenti, che al- 

leggerifcono il dolore. Della {uperftitione;ch’era altre volte in que 

{to lnogo, fotto nome dell oracolo di Gerione, habbiamodetto di 

fopra a baftanza. & lo habbiamo cauato da Suetonio,che raccon- 

tanella vita di Tiberio,che andando effo in Dalmatia,apprefio Pa- 

doua eli fu commandato dalloracolo di Gerione 5 che gettafle i 

dadi d’oro} (alos aureos ) nella fonte d’ Abano;& auuenne vi i da- 
i f¢- 
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di fecero il punto maggiore. & {eriue Suetonios. hodiegs fab aguas 
vifuntur hitali. cioe che ancorafal {uo tempo (cento & p! tranni do- 
po) fi vedeuano quefti dadinell’acqua. In propofito di che io mi 
ticordo. d’hauer veduto glanni paffatiappreffo il Sigs Luigi Gor- 
radino ; ch’era {plendore grande, mentré vifle, della noftin Citta, 
vn dado di bronzo antico, fegnato di puntial modo noftro > titro- 
uato vicino al fonte d’Abano. & voleua effo,che fofle yne di quel- 
li di Tiberio,& che appreffo Suetonio fi correggefle, in luogo di 44 
los awreos,talos ereos. ma ficome haueuano glantichi la diuinatio- 
ne per ¢a/os,che ne fa memoria ancor Paufania nelle cofe’Achaiche. 
ouero nel Lib. VIT,cosi dalla realta del fatto non poflo approuare 
i] penfiero del Sig. Corradino. Imperochei Tali desl'antichinon 
erano come le Teffere, ch’erano quadre & di fei faccie, come fono 
ancora li noftri,8 era quellaldel detto Gentil’homo ; ma erano cer- 
ti officciuol: del tallone,deg!’animali che hanno I'vn ghia bifulca & 
dinifa, & di quefti io ne ho vnoantico di bronzo > & ne ho veduti 
molti altri pure antichi. haueua bene !’Antichit3 le Teflere, & io 
ne ho vedute di Criftallo, & di Gioia, ma erano dinerfe dal Talo, 
come ho dettonella forma . & tanto baftidell’Oracolo di Gerio- 
ne. Vegnamohoraal noftro Abane~ effo da Lucano &chiamato 
Sumifer dalle effalationi & vapori, che afcendono dalle acque cal. 
de di effo. Et émiracolo,che Plinioil Secretario della Natura,non 
fi degnaffe di nominarlo con altro nome che dell’'acque calde Pa- 
douane, a capi CIII. del Lib. II. & VI. del XXXI., Celio Aurelias 
no pure, fe ftiamo alla correttione del Mercuriale nel Lib. I. delle 
fue Varic a capi XIII. nomino le acquecalde Padouane. & il luc. 
go ¢nel Lib.II.delle paffioni tarde,al apo primo,a carte 260.della 
editione di Aldo. Ma Claudiano, poeta maeftofo & non molto 
lontano dalla grandezza di Virgilio , ne ha celebrato il nome & le 
Jodi in cento & forfe pitt verfi ; onde fara bene, che noi ancora ‘ne 
andiamo confiderando alcune particelle di efli,deene di eflere au- 
uertite. primicramente dice, che molti lo haueuano lodato, & che 
{e ne vedeuano molti fegni 
Cum tua vel mutis tribuant miracula VIC eM, 
Cum ribi plebetus carmina dicter honos; 
Et fit nulla manus cuius non pollice duite 
T estentur memores profpera vota note. 


Sopra che é da notare, che la gentilita ftimaua facri Fonti come & 


N 9 
Sey Xx 











96 ‘LeOrigini di Padoua 


si,& lo nota Seruio in dite luoghi. Chi andauwa a vederli,c1 lafcia- 


ara perordinario fegno di verfi6.d’altro.Plinio il giouane nel Lib. 


VILL dell Epittole all Epift. ITX. parlando della fonte di Clitum- 


no,vam studebis quogs cy legesmulta multorumsomutbus columnts,omni- 


bus parietibus infiripta,quibus Fons ille, Deufq: celebratur. Rutilio Nu« 
matiano ancor effo parlando diBaeni, - Las) 
Hacquogs Pieris {piracula comparat antris 
Carmine Mefvale nobilitatus agers 
Lntrantemg: Capit  difiedeptemas moratur 
. Postibus affixum dulce pocma facris, 


‘feguita Claudiano, => 


1 Alto colle minor,paruiserectior aruts, 
Confpicuo cliuns molliter orbe tumet. 
fon poteua fare topografia pil efquifita. 

Humida flammarum regio Volcanta, Ho 
fi chiamauano gia di’ Vulcano tutti i luoghi che naturalmenté ha- 
ucuano rinchiufo dentr’effi ilfuoco. & fe ne vede fegno in Plinio, 
nel Lib. III. a'capi VIIL& 1X. & in Solino. | rOn.on 

Quis terilem non-credat humum ? fumantia vernant 

Pafiua i | fo 
diquefto fi marauigliaua Plinio ancora, Patauinorum aquis calidisy 
herbe virentes innaftuntur. nel Lib. II, a capt CII. | 

Contentis audax tentbus herba viret 


fi deue leggere contemptis. & & i] fenfo, che Paudace herba véerdeg- 


gia, {prezzandoil fuoco .’ & cosi ha Ja editione di quefta Elegia, 
prefifla 4i Libri di Giouanni & Giacopo de’ Dondi, De fontibus ca- 
lidis agri Patanini, cosi ha emendato bene il Ratelengio; perche i 
contrapofto é gentiliffimo. Et quefta verdura ha-fatto marauiglia- 
re molti, come fi pud vedere in vna Lettera di Federico Naufea , 
che fu poi Vefcouo di Vienna feritta Panno M DXXI. a Giorgio 
Sunnefteiner, che del {uo parere intorno a quefto particolare lo ri- 


cercatia.fimile {cherzo di natura ha notato Eliano ancora nel Libro | 


XIII. a capi XVI,cioe che nel territorio di Apollonia era vna colli- 
na’ non molto alra ,“'ne molto grande , ne di molto giro. 


nella fommita della quale fivedeua ardere fuoco dicontinuo. & | 


allintorno haueua arbofcelli, & verdure in copia che dal vicino 


fuoco non riceueuauo lefione di forte alcuna. & forfe quefto era il 


Ninfeo defcritto da Ariftotelesda Strabone, & da Plinio. 


Pra- 















































diLorenzo Pignoria. 97 
Preterea grandes effoffomarmore [alee : ha 
Sancta longinyguo limite faxa fecant. 


te 


| 05) Hercutetsfoc famarefert,monstratur aratriicoon cs ise oO 
: Semitayvel ca/us vomeriségit opuss os). vial od 


| Quefto particolare d’Hercale io nonLhodetto imaletris& bifogna 
| dire con Cornelio Tacitos/swe adyt Herculessfeu quidquid ubigimagzi» 
| froin est, tea.claritatem tias referre confenfimus. Cacus legge qui l’ec- 
 cellentiffimo Gafparo Barthio.. ma Caco(che fi:fappia) aonifual. 
| trimenti in quefti paefi. MH VY EA’ ablita 

sun Confuluit Natura fibt,ne totd nitéret:: 1° OUTS Bb i 





Up 3 
| Guefte parole , netota niteret, {tanno affaimeglio nellaieditionede’ | 
 Dondi,wermerfatateret. accioche nomdicinoal contrario delle pre= 


_ edenti. sfegue vipentametro pitpa baffa . rns! 








oth Tuncverereshaita regia domamicante. 2) 20 
le Hafte anticamente furono lin vece dé diadémiad iRGle‘quali i 
- Gtecichiamarono:con nome di fcéttri : impéroche fin dal princi-! 
pio del Mondo gli antichi le hebbero in veneratione come cola di- 
uina, le ténero in luogo degl'Iddij:in memoria di che al'di d’hog 

i s'aggidgono a'loro fimolacri.Quefte fono parole diGiuftino nel 
Lib. XLUIsdote fi poffono vedere leannotationi disM onfieur di 
Bongars. & lo Scettro é:deferitto da Virgilione] XI. doue Seruio 
dice di belle cofe in quefto propofito. & nota Plutarconella vita’ 
di Marcello, chein vnitale FempiodiSicilia fimo ftrauanio Hafte 
& Celate con l'In{crittioni parte di Merione,parte di Viifle.& que- 
{te erano ,| .vererés Hasteregia dona come dice Claudiano. fwancot 
coftume del gentile{mo'di gettare nel fondo delle fontane Dena- 
ri,che chiamauano stipes. onde Plinio il giouane citato di fopra di-' 
ce che’l fondo della tonte'di Clitumno era fi lucido;e'trafparente, 
che fi vedeuano in effo le Monete.buttatecis.& quefto.era'torfi I’a. 
doraré ad fontanas, che prchibifce 11 Re Liudprando; nelle legeidi 
Longobardivulgate, nel Libroll, Tit. XXX VII. nella legge 
pintider terials onhecgin eal 2 ial 

Denehit exceptum natiuo [puma meatus 
In patulas plumbslabttur inde Vtdise e000 6 oe, 
I] piombo denota qui icanali de gliatquedotti; ch’erano.commu- 
nemente formatt-dipiombo,& fi chiamauaho fitule, & feerinodi 
terra cotta subunit. come fi caua da Frontino,& da Vitruuio. 





yy eet 3 | me foo : _M | Nullo 


oth / 
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Nullo tum Strepitu madidisinfecta famillis 
Defpumat ninenm. fiftula cana faleme 0 00 
Quefto fale, che nomina‘Glaudianoalcungloi interpreta i fale ar- 
tificiale , che altre volte fi cauaua dalle:acque diqueftafonte. Et 
ne fanno:‘mentione Giovanni de’ Dondi ,'& Giicomo: fuo pa~ 
dreinvnsfuo picciolotrattatello., de cau/a falfedinis aguarum. ma 
io. non so vedere; che voghia dir. altro, che falimycioe aboridanza) 
diacque;come fy caua da verti feguenttiticd O1sqing omiino! loo” 
Multifidas difpergit opes ct. 2 Ha OUD TL OAD 
Et qui fi defcriuono,o per megliodire; fi totcano 18 Fabritheste qua 
lidnticamente nobilitauano: quetti Bigni; delle quali ancora fa me 
tionei! Re Theodori¢o.:Tholus era vno fcudetto in'mezze del tet. 
to interiore ne 1 Tempyy , al quale: fi fofpendenano le primitie gle 
{poglie offerte.cosi {criuonoSeruio;& Lutatio Placido. Bernardino 
Baldi Abb; di Guaftalla lochisma Tribuna 2:;Guba pro Cuppos: 
Ja siqui' fignifica le ftanze des B: agi, wwocheancorane vikegiy 


{otto. >. a8 Be > OIF Vee MoV Ml O19Cash boli In it Sic ODO If 
 Semruptis infernaruunt psi rips, A onl nm -orengi oft 
JEL nostro Phlegeton deuius orbe- baie ciol’s onoebie 


Quefta: fu opinione non‘folo-de’ Gentiliy mae ftata hi cota dll 
Chriftiani,come ean Neale inv Su exe g0ie a eh Py, de Dias 
behien jaesae | olsup. ot Stoo olled tb asi 
. sede in venas igdiedis Be Cw nilarab amass a a> 3! looisM ib 
' Accen[ulqsf luit quod mahifestar odor. >: " pil ne sD 38 
Quefte confiderationi le lafciaremo a Giorgio: Agricola 5. 3.a'due 
Dondi;-a Gregorio ape ad Andrea igs 3 & a rape ata 8: ey 
lofofix) 3: oo trae | 
Nox illis rerrena 4 uesgorrapte ibe Asie i: : bob : 13 93 
Flamina;nec fauo'Sirinstene wocety 9 Oi 3 Hi OF Bo 
Ha ridotto il male, ouero le Cagionidell’ Ia foimitay a vapori della 
Terra, ouero.a’ fiatide’ Venti Auftrini,: ouero’ rage vehementi’ 
del Sole,come nella Canicula; & non ne mancano 0 elon ey negl ak; 
tri Poeti ancora. | 
Bo ft forte malus membris Seisas humor 
‘Laneuida vel nimio vifiera felle rubent. 
tocca'Ja Pituita: & la Colera cfuberanti in vn Corpo eimiok: 
LV 072 VERAS refe rant,pec vilnere oulpera fawant; dd 693 
Pocula nec trifli gramine mista bibunt. 
‘ Ms Quefte 





























: di Lotenzo:Pignoria. 999 
) Quetftefono la Chitutgia 8 la Farmaceuti¢a; che fono le antichif.. 
- fime parti della Medicina; tocche da Homero in Podalirio & Mae 
paca figliolid’ Efculapiosée auuertite daCormelioCelfo..: | 
 Amiffien lymphis. reparant I MPVUNE wvigorem , 
bo Pacaturpid EG RO\LVX RIAN TEsdalors oo. 
di qua vienc inome: ATYO NON: oNe Cléudiano folo hatelebra: 
toilnoftro Abano, ma Ennodio: Snparass che fu eigenen di eat 
| & homo perla fuactamoltoidotto! es: one! in) : 
Tollitur adcliui tellus fubuixa tumore: 3 
Leuiter elato fulta fupercilio. 
OD oe enticibus nullis caput admouer illa fit iperbrittt, 
0) Nec fimilis pre/sis-vallibus ima petite 
B93 Fumigey hic patulis Apouus sfluit vadigs VES 
 Pacificus mixtis tents arbelat aquis. eh | ee ; 
: Knbit fotos feruat,non fonbet flamme pale 
‘| Lnfiafacrepieat fons faceriinde 700. 
i Ebrins hit cundtisimediciam fig certt ardor 
Corpora deficcans rore vaporifero, 
Hic Pyra gureisious,/iintillis peut ears 
Viuitur alterne mortisamicitia.. : | 
é&non contento ditanti {cherzinel coleFi ti Vi aggiong ge 
“Ne. pereat;Nymphis V ulcanus: mergitur iad pobn 
“Federa Nature rupit concordia pugnaxs<) i | 2, 
Et sf ttioderni Giulio Cefare Scaligero non ra Baise iain nomi- 
nare quefta sipnicro di: paliteien vil Nicht wht else 3 
eae incominciason yo MDGOM ; 
OF Aim quater auratis remeans Dea lutea hie 
‘Pifcofos Nerei quintacolorat agros:: 
Sulfareas Acorin twin fitfpiramus ad undas: : 
- -Lymphagscrudeli fab face vittasfugite: 
Scilicet antiquo mons ipfe tncoctus ab cal: 
Feruidior noftra fe negative faces 10 
ti Sethe latices ,queqs arida faxa renevisy SAWN 
- Ruags lewes leni colle: federis aque: ‘ 
Tug; Pater princeps,qut pumice tectus biti 
Clara triumphatenominapestishabes's:, 
Hie meis lacrymis-: lacryme tamens hen: ramen inf 
Debuerant peftenantacere poffemenm., 00 104 oe hnoteat 
2 Et 
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Et Pietro Bembonondubito di comparare & forfe ancoanteporre 
ilnoftro Abando al fi celebrato monte Etna; come che la:‘Natura 
el’ habbia donato molto:fra tutte le altre {ue fatture 5 & del potete 
humano & del valorediuinio: ‘vedafi illuogo,ch’e notabilenel {uo — 
opufcolo de Aetna ;\a carts 132.) dell editiorie Lugdunefe.. Et da 
quefti, bagni appreffa: Martiale filegge: Tellus Apowa per Padoua’s 
apprefld Silio Apome gaudensipopulus per i Padouant. Alcunie maras 
uiglie diquefta fonte fono regi ftrate daglautori antichi,cheio non 
so fe habbiano molto di veronimperoche see 

Wee fontes Apont rudes puellis hak ons Ses 
regiftrato da Martiatenel Lib. V1.42.& intefocome:lofpiega Caf 
fiodoro,é manifeftamente falfo. perche Giouannide’ Dondi {cri- 
ve,acapi 7. del {uo Lib. cheal fuotempo pure;come purericfce al | 
noftro,le donne fi bagnauano in quefti bagni & foley éinfieme co" 
mafchi alle volte. fiche il zwdes puellis vorra dire 5 comeefpongono. 
il detto Dondi & il Radero, che lenoftre Donne;.per honefta, non — 
vi fibagnauano. Etfi'saiche opinione hauefledellenoftte giouan: | 
Martiale gia PASLTUa ey VRS TRRTA RMGRY DS | 

Tu quogs nequitias noftrilufufgs libellt sores 

Vda\ puella leges : fis Patauinalicet. 6 9 

neliLib. XL. XVIIv & Plinioil gionané, nel Lib. I. delle Epiftole 
XIV. parlando di Serrana’Proculadicey, ‘ch’eraPadouanay & ag- | 
giongee NO STI LOCI MORES: &cheSerranaera alle _ 
Padowaneancota fpecchio 8 efémplare difeuesifa im: Quanto pot _ 
tocca delle cofefurtiue Aurelio:Caffiodoro,che gf Animali rubba- 
ti anzi vi ficuocano , che fi mondino,il Dondi nonardifcediafter, | 
marlo. & io per me non lo: credo «sI'vfo«dis queftiacque, moftra — 
Claudiano & Aufonio,che foflenel bagnarfi & nel bere, come pur 
hoggi fi fa,per teftimonianza di Gregorio. Morello,che.ne compofe 
vn Commentario moltoefatto cinquanta, & pitranalfeno. Clau- | 
diano chinde Ja fua diuina Elegia cosiy 1 ws ompien So | 

Ami fies lymphis repar ants pune AZOLE 95 

Pacaturg; agro luxupiante dolor, 0% 29% V3 ese 
Aufonio,nella defcrittione della fua Patria,patlando di.certo fume 
© fontana, odindls aidss vais Sar inated WAN HAE 

Non Aponus potu,vitreanon luceN CUMMIUS LIA 

Purior equoreswon plenior amane I UMAaunsa se. © 
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& intendafi pur qui i Timauo del Friolijalqualend.adaltri couic- 
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dif.orenzo Pignoria: “Tor 

neTatttibuto diamuis equorewscEtperche Abano &indubitatamen: 
te,come habbiamo veduto;di origine Greca; quantoal nomesnon 
fara forfe fuor di propofito Pauuertire,che molti altri luoght tr que 
tte noftre fertili & amefie colline; hanno per auentura ki medefima 
nafcita . come farebbe aidire VendayRhua;Cinto, Calaone,'Mon- 
t Ortone;Mont’Agnone;Cerro,ZoudnesRouolone,Baone, Bocone. 
Venda mi:fa-founenire di Palefato, che ferine’ @ewep roy. A'\preuuy 
Bpaxes Bérdesey, che i Tracichiamauano:Diana Bendia. & i fuoi 
Tempij,come fi vede appreflo Sinefio, fi chiamauano Bendidy-.. 8 
fe ne vedeua gid vno nel Porto di Aleffandrias | 8 éverifimile; che 


UB fia cambiatanell'V confonantécomevediaino.in quafi tutte le 


lingue farfi .. &il'Tempiordi Dianajio credo 3 che fofle nellacima 
del Monte,confecrato por dalla Chriftianira 4 S..Gio. Battifta, co- 
me fece il Patriarca de’ Monaci Si Benedetto hella fommita di M6- 
te Cafinoschenel luogo dou’eral’Arad’A polline fece il medefimo, 
Sdojifcriue S. Gregorio’nel 1. Libs de’ fuoi Didloght.. & ogn’vno 
credo che fappia la comiminicatione che! paffaud!frad Tract & 4 
Trojants: Rhua-io!ftimo, ‘che venga da pode, che Vuol direiitt no- 
ftra lingua flufliones&ibifogna;che 4 que’ tempi fofle colle irriguo, 
pieno diacque forgentiin copia : & forfe dedicatoalle Ninfe , che 
per ordinario noniftauano lontane da Diana’ °Cinto é nome pur 
antico di monte; ch’era nell’ Ifolaidi!Delo; & ne fone pienii Poeti: 
& era confacrato.ad Apolline;&4 Diana | s€alaone ¢ nome di fiu- 
me appreflo Paufania, fu. ir Afianom lungida Colofone. & lo 
racconta nelle cofe di:AchatanOrtone, chédicde i] nome al noftro 
Monte hebbe vn’altro compagnodinome in Sicilia; & gli fel’epi- 
tafho Teocrito,cosi tradotto.dalpolitnfiimo Heinfio 
Pracipit hoc Orthow Siculussweforte Viator 
Ebrius hyberna tempore notbis eas. 
Nama ego fit taieosspropuluere nempe patcrna 3 
Exterua peregni contumaulatus bumos or sor’ 

Agnone oucro Annone:é ome! Panicos &ighEuganei lo porta- 

rono forfe in quefti paefidi Spagna, doue'gl’A fricani fempre heb- 

bero gran parte.d’vn’ Hagnone famofo fa mentione Gratio,& fu di 

Beotia , gran Cacciatore. Cerro yn’amico mio voleua , che foffe 

confecrato al Dio Cero, che fu Poportunita del tempo. & chine 

vuol vedere l'imagine ouer’altro,pu6 ricorrere a Pofidippo,ad Au- 

fonio, a Calliftrato fragl'antichi , & fra imoderni al noftro ada 

oe riche 

















‘ro2 LeOrigini di Padoua 
ri,chenetagiona bene: & imLouanionella fepoltura dicGab. Mu- 
deo Giureconfulto, intendo 5 che fe ne vede la figura , co'}motto. 

,\NOCVIT DILFFERRE credo toltodaLucano. » 3 112! 
Zouone'io direi; che fofle anticamente Zuydy cioé Giogos che 
noftri. contadini:chiamano'Zouo.\ & forfes che cola stv s'adoraua 
Era, Zy¢tas come la chiama:I’Autore deg! Excerpti latinobarbari 
d'Eufebio, dato in luce da Giofeffe Scaligerojcioé Giunone 513 7 
pouilal lol sentinels tugahacuras. 20 rage yi¥eqb 
dice Virgilio: : femon.voleffimo dire; che fumonte diGioueycome — 
»Zobia pur dicono i noftri per lo. giornodedicato.a Giouer& zona. 
reper'giouare:.. Rowoloneiodirei chefofle detto'cosi da? poBas 
chewuoldire {pirare con ftrépito., & romoreggiare? quafi' che dal 
{uo feno viciflero.ventiimpértuni & impetuofi, come intends farfi 
communemente.’ Baoné. c’é‘chi penfa’,. che habbia‘iliiomeda 
Bodw: forfe perché' in effo altre volte fi celebraffero le fete di 
Bacco,nelle qualierano.in pregio le. voci & le ftrida 2 come {pus 
vedere: appreflo; di Virgilio nelLib. [Vi dell’ Eneide. ' Boeconhe'io 
fimo, che fia originato da Bavxds, che vuoldiredeli¢atos: per! © 

-eflere, vetaménte-tale.. d’Arquas di Teolo. & déegiialeri: 112! 

;mon manchetebbe che‘dire«.ma quefte:congetty-” 202'¢ 

ton ¥e@y:per:quanto habbianodi apparenza, cost 
‘ino meolte volte poffdno ancora eflere lone 0% re 
»tane dal veroci &tome'dicé Vareinis ips 29 
2 swone,wonmedtotres tencbreta Ji ae), 9% 
oes hi lish flua, .vboheccaptandas |. \02 0 o8 sooo 
iqo iol igs8 ceiltol? ai waged gun pernent>> 11.8 iy 9deor, 200M 
oftaloh or *reiwobdmusy 30! 2O212309 7 ONL 

pane" \femite SIN 
' BAERS. YOUN DH TIED : 

rasned: monte tramitious queda obiecta; qua" 
enntem retinere po/siat informe a for 
ol soseu“tilmo reale quello del:medeffan & 0110 2n0ngh 
ging! upoaitAl MOy V etustas won pate Oi Th OT ONO 
Aeoils molinsnl es depratat mile irs bore VE LIE Giod 
9 Zi8t opin: 6 toll.) . 910780050 nite « aos 
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, ‘ eae es em : 
di Liorénzo Pignoria. ' 
ti iad S hoe Teetetan and estoy ayy! | 
vanea sol qf obi nonite Odeon. 0 
logeccevt lionsm ibn: 19I0G SOMO .SINNLOIOL SI ohoa nore} 
IN Raudez2adi Padona'notata appreffoe Scrittoriantichi. fu deditas 
(; allo studio delle armi. alla mercatura. lane Padouane in precio. 
errore dello Scoliaitedi Giuuenale, ¢y forfe di Martiale: Altiza n0n 
ben fitwato dab Radero, cofeidt Alrino celebri nell’ Antichita . Pontes 
| 01 Altinate, \Gouernoantico di Padowa: che cofa foffé Municipio .. Sena» 
#0.ep0rdine equeftre. Quatuoruiri, Daumuiris Cenfort. Edili,:: Ques 
| onsforie. Religione municipale. Homini illustrine Secoli paffati. Citta: 
 &: dinanX%a Romana con’ che occafione introdotta. Padowa foeverta a’ 
magiftrati Romani & quando. lode di Bernardino Scardeone. Caio 
-- Cornelio Angure. Corone de’ Sacerdoti.: T. Liuio. Volufio fe fu Pa- 
~douano. nome di Padona come la chiamiamo hora onde venga. QA. 
oi fconio Pediano, due Aftoms rintracciati da lo Scaligero: Ly Pediano fa 
WD. Pedanis, famiclin Pedania, aL. Cafsio Centurione fi dubita. 
© Borifto inuentato dal Pontano. P. Fabio Saturnalio Padouano. Ceci. 
na Peto. Trafea chiarifsimo lume della nostra Patria. Arria moglie 
at Trafea,Fannia figliola, Popilio Peto non hebbe che fare con T rafed 
“Peto. ficome ne anco:Auillia Peta . Serrana Procula. Clemente, Sa- 
$ ‘bina, Corellio fond di Ete. Arruntio Stella de noi M « Arruntio: 
SC. Valerio Flaccofé-fu Padouano. M afstino Olibio'ft laftia in dubbis r 
“0st Giulio Paulo 'al \Giureconfilto .. Artna nostra Zairo’ Nanwiss 
chia. Pietrarezze di Padoua, strade. states Via Patauina, 2 0 
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~ A Citta di Padoua tu anticamenté4-tal fegnodi erander74 
notubile;ché Straboue nov dubite di f{Crinetne waaay dug 
ad Ty pion Tav HEAEwY , &' Pomponio Mela'di-chiamarkooput 
Jentifsima.' Anzi che Strabone,in comparitione di lei & d? Ruiuene 
na; Oderzo,Concordia, Hadria'é altre'chiamo ‘woAsnéra, che 
vuol dire terricciuole 6 caftelletti. Ne volle forfe figiificar altro 
Cicerone,nella XII. Filippicay nominando la Gallia, & {cegliGnt 





done poi i foli Padowani. & Jo {fplendore dieffa fi pud cluare da 
cinquecento dell’ordine Equettre, che al tempo di Strabone' vii fii- 
Fono annoucrati nel publics Cenfo, che cosi inte Seribohe ; non 
afcritti, ne Creati} Come alerthanno feritto') colt di mar NISHA cou 
me {crine elo medefiino nevIH Lib, ragionando di Caliz- ey 
ii armaiic 
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armafle altre volte C XX mila Soldati non é inuerifimile 5 poiche, 


come fcriue Liuio, la vieinanza de icGalli gifaceua fempre ftare 
con larmi in mano.& a’Lacedemoni ne feppesthe vennero ad infe- 
ftare,in corfo,le loro riuiere. onde poteua far di meno il Pigna,nel 
principio della fua Hittoria,di dire ,che-Eité fu capo-della Vene- 
tia.Et che Atefte n6 Aritenore li diede i! nome.poiche il marmo ch’ 
eglicita ¢cofa apocrifa. I traffico & ilnegotiodella noftrePado 
uaera grande.poi che fino.a Romafene madauano ipanis& altro, 
che daua a vedere come {criue Strabone,la generofitajilvalore}l'in 
duftria,ela bona forruna deg? habitantisMartiale nel Lib.t4.famé 


tione delle’ Toniche di quefta Citta, my2e&ders2.déelmedefimo 


Libro nominailGaufape quadrato,ch’era vinpanno; come forfe le 
Valenzane,chenoichiamiamo Felzate., Et di fopra habbiamono- 
tato inGiuuenalela mollitie,ddelicatezza delleAgnelle Euganee. 
doue !’Interprete antico efpone bene per Euganea, Veneta:notibe- 
ne‘Tarentina &-Calebras. perche.gl Euganei nonhaueuanoche 
farene con Taranto ne: comla.Calabria..Strabone ancoreflomel 
Lib.. V. {criue 5: chedella lana del Padouano fi faceuano fapeti di 
ptezzo,Gaufape, & altri Panni di mezzq pelo,o di tutto pelo. anzi 
che Giuuenale, parlando d’habito Italiano non ambitiofo,fiferue 
del cucullo.Vencto, nella Sat. 1I.del qualeio non faprei dareefem- 
pio pila propofito,.che la imagine d'vn feruo ruftico vegiftratanel 
mio Libro,de Serwisy ad. car.261. Et Columellaparlando delle Jane 
nel Lib. V 11. acapill, feriue, che quelledi Puglia erano {timate 
anticamentele ottime .. mache le Galliche (cioele Venete) al {uo 


tempo erano pil preciofe. & principalmente quelle di Altino: poi | 


ie Parmigiane; & Je Modaneft.., Martiale pero; nel Lib, XIV), daal 


principato alle Pugliefisil fecondo luogo alle:Parmi giane,ilterzod 
quelle di Altino,miglior Poeta,che Pattore fenzatallo. doueéda 
auuertire,cheilRadero mette Altino nella Emilia ,.ch’era meglio a) 


dire nella Venetia , come fi vede nella ferie di Cornelio Tacito nel, 
Lib. III. delle Hiftorie..Et.di Altino loda pure il medefimo Co- 
Jumella le Vacche,nel Lib. VI. acapi 24. & le Gineftre Gratio nel 


{uo Libro ,.de Vexatione , come bone per far manichi de’ dardi &, 


armidalanciare; sity aefsnne sae 

, Taxigs 5 Piau[q: , Altinate(qs Goma oc on om suonns on 

Et i pefci Pettini Plinio,nel Lib. XXXII, a. capi XC, Et tutto que: 

fto fia dettoin gratia d’vn Ponteid'antica & nobile ftruttura della 
| no- 


é 
$: 


+ 
| 
4 














didcorenzo Pignotia. ! ror 

noftra Citta, che ritiéne‘ancora ilnome di Ponte Alltina j forfe pers. 
che apriua la ftradadquella volta «Maperche Strabonesnelloda- 
re quefta noftra Citta feferue inf eciedelle voci :tverdpian. vel cue 
auyiav, che vogliono dite la generofitds 81a, bona fortuna dé Cit. 
tadlini di effa,peré ne direitto due parole, moftrando:glrndmenti 
dildisprima perla{péciedel gdiiernios boi per e {oi antich? Cittar 
dini, & vitimamenteper la magnificenzadelle fabrictie; le quali l'2 
adornauano anticamente «La {pecie:del Gouernd 4:mio siudicio& 
molto difficileiper-affegnarla precifanheutes &io-per me-non faprei 
che altro;dires feron che-lalunga {erie degl’anni hashavuto denti 
di Didmantey per eon {amare fi bella parte delleinoftie memories » 
ttittaua i@tiferird fedeluiente quanto:ho.offeruaro } & lafciate a 


_ chivlegperaquefte mie’ cofe liberta d'appoggiarfi:doue offeruerz 


_ feritiezza diragione'pit foridata : nomhauendo io giurato%in paro-. 


le di maeftiowleuno. ch‘io mixfappia: per tanto io Hoauuertito; che 
lainoftra Padoua pritieramente pud:annouerarfinebnumero delle 


Colonicimiprouano-quetta offeruatioueleparole del noftro\Afco- 


nio,nella Pifoniana. xeqsillud dict potest fic eam colontamic fe dedutta, 
quemadmodum post plures etates'Cn. Pompeinus Strabo pater Cn. Pompey 
mgm tran/padanas colontas deduxerits Ponipetus.enim non nouis.colonis 
eas constituit y fed veteribus incolis mancatibus ius dedit Lati, vt poffent 
haberéins;quod cerera Latina colonisid estvr petendi miacistratus eratiz 
chiithtem Romanam ddipifccrentar Queftefono le parole di Afconidg 
citate non fedeliiente da wleri; flampateda Paulo Manutio ne! fue 
Afconio.-&'vedute da mene’ manoferitel ancora valle qualié taxi 
to oppofta Pautoritd di Fra Giouanni Annio da Viterbo; che tanto 
vogliono diré Catone & ‘Sempronio‘;inguanto pero alcuni hanno 
foidato la loro opinionefoprailederte parole! e:veramefite itPad 
dfe'D. Giacomo 'Cauavio perfona moho dors ctenné quefta opis 
nione;che Padousa foffe Colonia co'lfondamento d'A{conio,faipen: 
d6"¢the' Padouw era nell'Italia trafpadanay. .iel che dire-hebbeil 
fond.mento'di Aulo Gellio ferittore politiffimo 5'& dimolta autos. 
rita Sper la lingua., & per la hiftoriay dite eglineél Lib. XV. aca« 
pi XVITL,* 249 C2 Caefar Or Cre Pompeins die per ciutle bellum frenis 
collatisin: The faliaconflixeruntjres acciditi PAT AVI IN TRAN- 
SPADAN AVE TALI A: memoraridigna.fi che pitti cOfideratamente 


 dewetia‘direi Sigonio,chei Romani chiamarono Tranfpadani:fo- 





lainetite i Galli Cenomani,& gl'Infubri: 8 non i VenetisAnzi che 
BHO" N Seruio © 
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Seruio nell’ Ecl: TX. di Virglio,fopra que’ yerfisis orl Et eoftion 
Vare tuum nomen (fuperet modo Mantua nobis) s\ 8 a 
\“Mantua-ve mifere niinim vicina Cremone,}i) eilion feuost 


) Cantantes fublime. ferent ad fidera Cytnis ss oncooy 203 see 
dice; fine blanditur Alfeno Vara;: qui Pollione., fugate, LEGATVS: 
TRANSPADANIS PRAEPOSITVS. EST AB: AVGVSTOs 
& fisa per relatiohe di Velleio Patercolo, che Afinio Pollione era, 
nella Venetia con Imperio,& 4 Padoua hebbe che tare come fcriue 
Macrobio : effercitando atti. di fuprema autorita «che quanto fi rie; 
fponde a Velleio 6&4: Macrobio {ono tutte sfuggite hon ri{pofte.on 
deé,che quell'antico Grammatico, il quale feriffe la vita di Virgi- 
lio;dice:che,ad Bacolica transit, maximevs Afinin Pollionem, Aifeaum 
Varum \.& Cornelis Gallum celebravet: quia tn distributione agrorum, 
qui post Philippenfem victoriam.veteranis Triumuirorum inffu TRANS 
PADVM. dinidebantur;indemnem fe preititifent « $intal maniera fi : 
vedeé la ferie di quefti Gouernatori delnoftro paefesinttituiti da, : 
Augufto. che di Cornelio Gallo: pure {criue Seruioyn WEclh VI). 
fopra quell’Hemiftichio yauiinsic PA BEROHS SH Ua 

OS a Permefsiad lumina Gallumy 6.8 LOO 
qui Elegos foripfit, qui T rinmuiris, prapofitus fuit ad exigendas pecim 
pias ab his municipys,quorum agriia. TRANSPADANA regione 20m 

dinidebantar , &cfi sadi. quefta,partigione che. partene toccafle a 
Mantoua , ch’era fenz’altrone!lanoftra Venetia «come habbiamo, 
dettodi fopra nel Capitolo XIII. Etquefte cofe tutte vanno mol-, 
todirittamente.a ferire Yopinione di quelli , che hanno, credutola 
noftra Citta con la prouincia di Venetia effere ftataaffatto libera, | 
fino alla monarchia di Augufto.: madi quefto tratreremo pitt a. 
baffo. Ritorno all’Italia Trafpadana.. A quanto hodetto firrho- | 
ra fi oppone Plinio,che nella regione nonadell’Italia,ch’e la Trans, 
fpadana non‘annouerai Veneti.dcevero. ma a Plinio io.opporro., 

- Strabone,che néb Lib. Vaid fac. 242, delleditione del Cafaubono;, 
divide quefta noftra parte d'Italia in Cifpadana & Trafpadana... ad 
quella affegna i Liguri s 8a quefta i Veneti.illuogo é chiariffimo - | 
& ogn'yno lo puo vedere da fe. All'inconueniente ,che.pare che 
feguitidi conditione peggiore perla noftra Citta ionomso che ti- 
{ponderespoiche il luogo di.Strabonenon riceue colpo. fiché fta- | 

_remo. afpertandochi ci fgioglia.queftonodo & quello infieme di 
Dione, & accordi con quefte noue opinioni quanto habbiamo ap. | 

— porta- 
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portato difopra in prouarejche li Veneti fiano Trafpadani.: al che 
aeeiongeremo l'autorita dell’accuratiffimo Lipfio,che nell'vndeci= 
To deg!'Annali di Cornelio Tacito, efpone quelle patole VENE- 
PIVET INSVBRES} con-quefte altre,Qut populs TRAN SPA» 
DANE PEt tanvo bafti per vedere fe Padoua fv Colonia. Che fof 
fe Municipio io lo cauo da le parole di Plinio 1] giouane,che nomi 
nando Serrana Procelajauiamatemna di Minutio Aciliano,dice ef- 
fereé MVNICIRIO“PATAVINO. & nella Cafade’ Rainnufi; 
fe ne vedeua gia vna Infcrittione frammétata;come attefta lo Scar- 
deone ancora a_ car. 84. No mi danno molto trauaghiole parole di 

-Gellioonel Lib. XVi-a wcapi XIII. percheio dirdg:che fe Padoua 
non fwmunicipio; fuadunque Colonia, come conchiudono le pa- 
fole di A. Gellio. molto meno combatte quefto:detto Vlpiano,che 
fiiimolto lontano da’ tempidiPlinio il giouane, & {crifle quando fa 
lingua latina era imbarbarita ..: & fe-Linio e:Ciceroneintefero. per 
quefta patola Municipiole Colonie & le Oita fedetate sodiro;che 
Padoua ha per neceflita: da caderefonovnedi quefti capi. nefe 
foffeftata Municipio io-haueret per inconueniente;ch¢hauefle ha- 
pita Roma qualche relatione diinferioritd ; come diro pitia baf- 
‘fo. tutrochene Cefare,comeé wltri hanno fcritto;commandaffe alli 
Municipij Trafpadant,che creaf{éro 1 Quatuoruiri, comefi-pud ve- 
dere nel teftodrCicerones& nel Commento:del Manutiosne fiain 
tuttd vero 7ché-Padoua non fia ftara aggravath da Romani dide- 
nari 5 Odi foldatefca »:cheine habbiamovedutoal cafo di A finio 
Pollione,appreffo Macrobio. ne fia neceflariosche Padowua fe fofle 
ftara Municipio, foffe ftaca additata per tale dal Sigonio.& dal Pan 
ninio.’ poiche! quefti valent hominiancorche diligentifiimi non 
hanno pero-vedutotutto,come fi pud ageuolmentechiarire chi da- 
ra. dimano!all'Indice corografico delle Inferittionide] Grutero.Et 
giicito ¢ quellosch’io poflo addurre per lo municipato. diPadoua, 
ché rdfta pero: ‘appreflodi meindecifo.. Refta'vn terzo punto ;.nel 
quale io {aro pure Academico,cioé che Padoua fofle Citta tedéra~ 
efi'ma-in quella manicra,ch’era gia tutta la prouincia, per raccon= 
£6 di Polibio 6d: Strabone;cioé drcompagnia elettiua per appun- 
rd\come hnebberoi Sagontini , & gl'Hebrei yn tempo co’ Romani, 
&‘co''hacedemonis Et quefte Gitta per ordinario haueuanofem- 
pre qualdheobligé con la Republica Romana , come fi puo vedere 
fein in'altro,almeno nelle conditionidiconfederatione, ci paf- 
SELLE 2 aro- 
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{2rono gia:fra Rofhant, & Giudei;iché ftannoregiftrarenel I. Libto 
de’ Machabei:'a,. capi VIII. Siche-non tneceflario .che,a fare vna 





prohinci1id Citta amica Oted cratafiacprecedvtd la guerratempre 


come altri hannodettofanzi'che la:cletriong come habbiame prq= 


usto,lo precuraud da fei in-calo poco-diffimiles fopralquexyerht 


di Virgiliorsivo's ts oll ib slorsg 9! 2b 018) of ot olgiotigM st 
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nck piri: efperiagiihusidem DurdamMseaahon gy yvAY NM 4 545 


Fw aes 


1000 Atgitdem cafussveamfactenmusuttamaial sey sig susboy ocr ot 


2 MoD retdmdgumisn oomontish unokl 8.16 Betosne Ste 


IOs 
racconta Serinios cheAuputto diipo hauer foad stati Prene&ayiche 


fu anticamente: Nicopoli,. aelb'A lbamia js: pofeiconditione & patte 
nellaconfederatione idiefia,che i Romani ne'teneffette.conto pet fa 
gohe di parentela «» al-che.poteua thdo quadrate allanoftsa Citta, 


En conuenienza: grande pare>che fi.vedadra dlfatto de: Sagontini — 
tdccontate da Polibiomel Libalkb'dell¢ Hiftories& de’noftrisferit - 
toda Liuio nelifmedel Libs XL: |Ma di gia.Padenanitra anne 
nuto forfe & fonza’liforfa quanto raccoptaFefte Rufo‘di-quelli di 


a, 


Rodssche ;primumlibcreiagebautspos : 
wis clémenterprouocantibuss perutnerunt.' Et rutto.queftothoie offe- 


teadn cobfvethdinems paxcidi,Roma~ 


uato intéoilo ftatapoliti¢o dalldimoftratCitna. Ghe fe quefteno-_ 
fire congetture!piacbrannoradaltunoio Vhancioadro Mle ance nd, | 
io mbcanrenttr® della: bona miaiintéentionesdadkchdportasd inter 
uola cofe migliorishauero dempre particdlarifiune dihgoscome Sar | 


cérdote:della Veritaj:chesali ftimg io fanogli Sdvityori.delle Hu 


ftorie, fi intiche; come moderme::;Hora moliMagiftratindelle Gay 


lonie,de’Municipij;8delle-Cirta: federate;forie ftatpraccolti c6 ef 


quifita diligenzadallaccuratiflimo Sigoniovihqualehanomeenel: — 


le Colonie, & ine’ Muni¢ipipi Dunmutri,iT umbirbiiQuatmentin, 


i Genfoti,g! Edili,1Queftoriq nalleiCitta federare Ditatore, Cons 


fule,Pretore,Hdile & Qué ftoreshaueuatiodi pitridMunicipsj.ordi, 
ne Equeftrej& fagrifici) particolari. Che tutti questi honor foffe- 


ro.in Padoua noinor lo poffiamo moftrare 3 per eflereabidonati 


da-tutte le noftre antiche memori¢,che-con gl'inicéndij; 62 con le re 
uine«della> Crranoftra fond itutre rimafedepeltexma.ne habbia- 
mo-bene:qualche veftigione matmidoricht: nenquali:Matio Ak 
fenio;la memioriadel maslen vede nellai parte Oveidentald del Ge 
ro della: Cathedrale 5:6 ha.dato:occafiohe alla fauola des; a Hattre 
SILI $ Wj rutora- 
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riftoratori della medefiniw Cathedrale yf Quatuormire, Caio A- 
fconio:Sardovfurpute Quathoruiroarender ragione!! Caio Nen- 
nonio Primodth:Stxwiro; coe! pure fl OderzeLucio ArriooQuin- 
“to Orcauio: fw Edile8eDawmuiros: ifi-cothe: Caio Ottanio Rute: 
Selto Pompeto'fu Preferto penrender\ragione}:Prefettd de’ Sabri, 
“Scdue vole Augureswchemo ftrasquanto habbiamo dettointorno 
Tvreligtone:Municipaleeflere vero. Et pet.queftodiucano & Giu- 
alin O bfequentechiamanoil noftro'Caio,Gomelid, Augurey 


eof 


lol SB wducea;fe vera fides: memorantibus; Adguri dis big iqnioy ‘on 
el ollgubeyedeus:c SIO? ¢ WRC SHISMILISOTIOD Liha HIG! i 3h 

Bi AaGelhioneblib:XVi XVI ths dicetpch'era faverdory religiontbys 
-wentrandnsj cp taititatevire fantug ~«GYhomini inftri della‘noftra 
Citta non fono Rati pothi.»& molto dbligé fe nedeue a Beinardi- 
ino Scardeoneyil qualeton molta duligenza' of haraccoltiy &hail- 


as q 
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— Moftratetutcele noftre memorie:: meando in ifcritto conte di lui Ha 
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Miindicune cofeirepittrate'da ¢flo per certé 'ionengoqualché dub 
bio, e‘ftimio chélnon fard niale il difeorrerne, per maggiormenteri- 
cercame la verita. fapendo io, cheHelfecolo erndito:; nel quale ci 
ritrouiamo , élode ildubitare con fondamientos 28eche not ha bi- 
fogno la mia Patria di lodi oed'cetteshauendone tanté di fode & 
Oltretiodd reali. il'primio nominaté dallo Scaedeone't Galo:Gob- 
midlio Augute > dekqualeioh ‘octorte dubitare-feifofle Padouano 
fr6'ndsperche Plurarco nellawierdiCefare per-te ttimonio db Li- 
wio medefimo lodicé 618@ bene da notare la: fbupidita di Lucand, 
che dicendo:Livio:appreffo Plutarco,& ‘cofermandolo Giulio OF 
fequente,& Diond,theindduina ile per viadeulvccellisvada ricet 
eando tanre dite tiogel len: OLAS Oo ry oneup tb ulna omess 
iUlLinOSemronitrasyac vela\Towis \prafigamotanits gintdub shiner 


« T¥ a Fis f f a =a 6 Se, ~< Pi omy eo. si et ved ae ee ale ‘ trys vt wi wif ar’ © 
0D.1 Mews feu rotuin CRO 25: BIiOV O: ODLLIL O1UG POeUNORNI O1 IOS 


Ht quanto all'atco del mettereiixla Corona fippialich’era coftume 
de'\Sacerdoti' prouiticialiCeome ferive Tertulliano ) dandareico 
ronati.di cofona-d’Ore.& chPnevoleffe vedere'd farierai leaba'Mat 
co Velfcronebfuo Commentario | fopra-la- Conner fidne diSanca 
Afra, & Carlo PaftalionebLibidetle Coronwn Hfecéndo® bikie 
deb quale per tiverehza faremd van capitoloa parresche rast penal 
timo.di.queftanoftra faticas Velufio lofcrittore deg!’ Annali non 
Janis : : tu 
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- fu Padouano,chito pet ne’ verfidi Catullo Padoanoné 
nome.dj Citta altrimenti; chea queltempo fi chiamaua Patautum 3 
-ma‘nomeidi vnaibocca.del Posche fi chiamaua Padoa,conie feriue 
Polibio ‘nel Lib. Wodelle Hiftories:.chePadufa.eta pure apparte- 
neénte 21 Posma altra cofa.: ficheivuole Catullo 5 che seit di Vo- 
Infio, chealtroue hauevaichiamati) cacata‘carta, arvitindaare car- 
tocci‘di Scombri,a Padoa ; dow'era molta, pefcagioné.. Etda que- 
{to nome di Padoavogliono alcuni, che pererrore fia nato i] nome 
ne’ tempi pit barbarivdella noftra Gitras<altri, che da Patamium fof- 
fe chiamata prima corrottamente Patani, come parethe:Virgilio la 
chiami rbém Patavi: donde poi Ly barbitrie: denoftriantenati 
fotme ladicttindPstausssajam. e veramentenell'Itinerario-Hiero- - 
folimitano {ta Patavi,& nella Tauola de’: Reutingeri Paranis, che fe 
ne detiud in fucceflo Parana & Padoua:, che da-voce Gallica:iond 
Ak dénominerei mak comealeri hanno penfagoiofi perchei:Veneti 
haueuano linguaggiofepatatoscome dice: Polibioshi 1 pérche ibverfo 
di Martiale,fe nominavna felua,non derdghera alanedefimo poe- 
éa}che ominai laghiEuganei «che tanto poteus)eflereil Radoite- 
no pienodilaghi,quanto diSeluc:: anziche a spear meé- 
steitOD Martiale cra coltidatiffime. >) 0 ),noq.) choy Ll sbraosos 
i Si prius Enganeds Clemens. Helicsonis Oras; holo Onk i jens 
1 Bidhags parmpincts viderisarua ingls.)| ih iie.9 sii el ome 
& rotate ‘poifela voce, Pades fofle corrotta Appnedioe Pinion . 
come afférmia il-Glareano,,fopraot : ‘Gominentati) diGefare 2i Ma 
queftoe: nome moderno,chenon ha:che fare nieittecon Pantichita. 
& la pit ianticai mémoriadi quefto nome.io ftitho che fizin certe 
monete d’argento: battute al cemposchelanoftra Gi itta fireggeud a 
ftato publicos nelle quali fi legge: PADVA, REGIA CIVITAS. 
etanto bafti diquefto. Di Q. Afconig Pedianoi] Grammuatico 
nonédadubitare. perche effamiedefimoeaccenna; egikhomini 
dotti lo tengono;& Silio Italico lo volle accennaresnel Libs XIT.co-~ 
me acutamente:hanotato il Lipfio, dal. quale'péro io fentodiuerfa 
mente nel, Lib. I. de’ fuoi Eletti.a capi XVUs-& apuertatische it pre- 
nomediAfconio ¢ Quinto,come pure lo ha ampatoMaulo, Manus 
tio,n0i, Quitinio,come hanno alcunitettidiEnlebiofcometuly Ex 
ioho vninanofcr nel finedel quale fi legoe cost), CoKalery, Flacté 
Argonauticon, ioe fragmentum neper tim, ofbin Monasterio Saucit. Gals 
cpr Coaitantiom XK, warllibus paffunms wna even patie ee Afconti 
Pedant. 
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Pédisns . Deus. concedat alterive dtrumg: opus reperiat perfectam. nos 
quod potuimus egimus: Poggius Florentinus. &i}Qus'interpreta fem- 
pre Quinto come sa chi ha qualche mezzana.cognitione diantichi- 
ta. Erajquefta famiglia era familiare quefto prenome, come fi vex 
de nébmarmo regiftrato dallo Scardeonesche pero non ha che fare 
oo’ Graminatico.:iNe mi {piace l'auuifo-di GiuleppeiScaligerosfo-~ 
pra Bulebio; che due fiano ftati gl’Afconij Pediani«. vnoilGram- 
matico,!altrol’Hiftorico. & ambidue io ftimo, che foffero de’ no- 
ftri «Er all’ Hiftorico io credo,che miraffe Silio Italico nel XII. ce- 
lebrandolo com quaranta & pit verfi;degni della vena di Vergilio. 
il fondamento della mia congettura ¢, perche furono contempora- 


 neiic& le parole di Eufebio-dette dell'Hiftorico,t sume omninm ho: 


nore confene/cit,fono illuftrate da que’ verficdi Silio (9 
<0 1 Haic pater Eridanus V enttaqzex ordine gentes, og 
~13>Atgs Apono candens populus,feu pellaicterety: OMis 
ol? Sea Mu/fas placidus,dotteqs filentiavite 209) Kis 
200 Mallet,cp Aonios plectromulcere labores,. 3.06 i) NE 
251 Non Ullumdixere panem,nec notion alters 9° OL La0N ss 0m 
Quekims come fofle-figliolo di Euandro ito non lo faprei mica... 
Liicie Pédiano Confole nei tefti corretti , comedel Dalechampio: 
& daleri (twL. Pedanio. & la famiglia Pedania tu infigne fra le 
altre' Romane s'come la regiftra Fuluio Orfino« fiche L.Pedanio’ 
Confule non é altrimetiti h inoftri, Ly Caffiocome-fofle Centu- 
rione,’& come haueffe il prenome di Lucio , iononlosé.Suetonio® 
certonondicenel'vnane Valera: cofa:: folamente ne regiftrail no=' 
me,luninm Nowatum oC Cafsinm Patauinum é plebe homines . Botifco' 
io Tho’ pernome' &perfona finta dal Pontano ¢ & in luogo dilup 
id métterei P:Fabio Satuinalio,che con altriconcorfe alla{pefadel: 
la Sede del Tribunale,effendo Lucio Sergio Paulo'lafeconda' volo 
ta Confole. Cecina Peto fi homailluftreveramente. ma perche 
Padouano 2 forfe perche eleffe ‘Trafea Peto perfuo genero ?ma 
quefto'tion conuince:poiche il medefimo Trafea fi fece genero Hel: 
uidio, che fu di. Terracina, & non Padouano- ne Cornelio Tacite 
fa méntione di lui-chiio fappia ¢ fi bene di Cefennio,o Cefonio Pe- 
to,che fu al gouerivo dell’Armenia inantia- Corbulone; a tempo di 
Nerones quando Cecina Peto haueua giaitornito di viuere’. nell: 
imperio di Vefpafiano fu vn'altro Cecina’PetoConfole'conaAn 
nio Baflo, ‘come {rive Fuluio-Orfino ‘nella famiglia gai @alo 
Gy a re 
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haresittratow Panuinione fuonFatti fottol’annos DOCCKXIEE 
neidi Aria habbiginocerrezzmmaggiores di Trafésfiyche habbias 
moa gloriarch&icon ragione ir pdiche ( comeLcriue Giutte Lipfio 
nek LibsXVI; deg! Annalidi Facioo)ifubometedé’ noftripach,or 
namentodelSenatoRdmanoy ite riludente if queltenebrdfofes 
colov: vedanfile fue paroles8xfa ppiafijehéfutaimenteinnamorata, 
idipfio di Trafeas.chetopofe viijLibré deldifprezzie della martes; 
8lo intitol6. THRASEAai chelofupprefseipoi,temendo che.non; 
fafse.cdsi.al gulto'd’oph'vno wn kasi fone: Anberto Mired nella 
vitaidel medefimo | sla tamigliao diiKrafeasciog ik nome gehtilitio! 
(poche 1diphone.dubita)io dire chedofle Trafea someapprefti 
fo'a’\RomantCecinay& Petpiniani ghHlogijidd lui vedanfiappréefe 
fo i Scrittori del {ud tenipd.2 qiteftofolo ditetiio; che, ComelioFan 
cito dice,che Nerone,cond’vecidere Baréa Serano3é.TrafeaPeto, 
bramo eftirpar dal mondoWiftehe virths»& qhelto nel K Viedegl- 
Annali. & nel II. delle Hittorieloichiama.eflemplare divera glo- 
ria. Arria {ua moglie fu-donnagrandes\6¢.Fannia ld-fgliola non 
minore. & vedafi lo Scardéome;checondiligenzi.efintia neha rac. 
coluturtiiparticdlan: Scdiefla bitteta idire quefte.pocediPliey 
niosquectastitas ius tque fanitas 2 quanta cranitas? quanta Cynstan— 
td ¢ Jymemoria di: Popilio Peto io'tho veduta secnonicredo the 
habbia:difate(ipure conila feguéntey):¢ofa.a leunacon ky famigtia di. 
Trafea spetichetbcogndOmé PABE VS) era.communea molte facy 
mughiescy ctand dontane dalicinbfirememoric) cra dellafainiglias 
Popilia; della Blias dellaAutroniaydelia Auitliay che incafa-del. 
Sig. Guglielmo Sohier, genithomehiamingosmieamicoeftatas 
di frefcorritrquara vaa:menotia di, pietracottas nella quale fono; 
imprefle queftéletreredi rilieug nello {patio cauo,come in. tutte le; 
cofedicottoaatiches oie? oisnd obndiloelcendiv? [ob obs? 2! 

giotodam_ .nomsowWullibdboll A Bs4 snivoD ssidlacD a9 
Soro O1enae oul oq or‘ (P:ALAT Auk dtia19q viol S-onsuobs9 
adinotareit nome dichifefercicauad pte dehcuoceres, come tetas 
Gugli¢lmo, Filandro dopra it fécondedi-Vitrnuio 5 &come hovel, 
ferdatoiolpi divnavolta), era cognome della fantiglia¢Gefennia} 
6: Cefonia gle qual tutte,cerro nombaueuand contifpondenzacods — 
ndftro Peto: Frafea pit che tanto. melto meno. fopradetta Auile 
liacoinecaltri: hanno feritto,.,.db Serzana Procula habbiamesdetto: 
di fopraabaftanzas:.di: Clemente é& ci Sabina; pofliamo kdfeiarne; 
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fe pretenfioni a quelli di Efte.-ficome anco di Corellio. Arruntio@*<"" 


Stella fu ornamento grande della noftra Citta.fu nobile,ricco,elo.. 
quente. fu Xvuiro fopra le cofefacre,fu Pretore, fir Confole, & a- 
mico di Statio & Martiale’, Poeti eccellenti del {uo tempo -' della 
medefima famiglia di Stella pare che foffe Marco Artuntio Aqui- 
Ja,del quale habbiamo memoria in vna pietra antica; il quale fu 
della Tribu Terentina , non tre volte Alfiere , come alcuni vitima- 
mente hanno lafeizto {critto,ingannati da chi inganno lo Scardeo- 
he. Caio Valerio Flacco lautore dell’Argonautica fi dubita fe 
fofle de’ noftri. i Teftiantichi lo chiamano Setino. Setia erain 
campagna di Roma,patria del bon vino detto Setino:& hora é Sez 
za. & cosi tiene i] Radeto fopra Martiale , nel Lib. I. 77. vn Flac- 
co fi, che fi poeta Padouano; ma non fe ne fa altro: Maffimo Olj- 
bio to lo lafcio a chi pihcertezza ci dara dilui. Giulio Paolo il 
Giureconfulto 10 non ho mai ritrouato Autore alcuno antico, che 


to chiami Padouano. sd bene, che Teodoro Marcilio lo chiama 


homo Greco. che foffe Confoleio non locredo. é ben vero > che 
Ja traditione ¢ gran fondamento di molte cofe , che ficredono. & 
jonon voglio annullare g!’ornamenti della mia Patria. ma pit to~ 
fto accrefcerli. tanto pit che habbiamo aubem restinm, per cosi di- 
re,in confermatione di quefto parere,fra’ quali ce n’é alcuno anco- 
ra poco amico,per nafcitadella noftra Patria. Delle fabriche anti-. 
che della noftra Citta ci fonorimafii veftigij d’vn Anfiteatro, del 
quale fono rimafe in piedi alcune poche muraglie. la Pianta dief. 
fo fara pila baffo.& ha lintrata dal mezzo giormo:di forma ouale, 
& del quale no ha fatto mentione i] Lipfio,tutto che accurato in f 
mili cofe.ne me ne marauiglio perd.perche effo né intefe nominarli 
tutti.Et in vero |’'Imp. Romano era pieno di quefte tabriche. fi ve- 
deuanonelle Citta & fuori,come quello di Piacenza, nominato da 
Cornelio. Tacito,come quello di Pola per relatione di F.Leandro. 
fopra il quale ionon giurerei,che non foffe {tato.cépofto quefto E- 
pigramma antico, : 

Amphitheatrales mirantur rura trinmphos 

Et ncmustafienes cernit adeffe feras, 
Spectat arando.nouos agreftis turba labores, 
WNautags de pelago gaudia iuxta vider, 
Fecundus nil perdit cep germina crefiunty 
Dum metnuot omnes hic fia fata fere, 
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Lovha bene nominato-Gio. Giacono Chiffletio, nelle antichitd di 


- Befanzone,nella parte I. a,capi XXXIk & ilnome di-Arena lomo- 


ftraaldid'hoggi. l'Ingreflo ouero entrata di quefto edificio forfe 
é fabricato fopralantico. & molte rouine di effo Anfiteatro » che 
al di d’hoggi fono in-piedi. m’hanno fatto rapprefentare quattro 
profpetiue di effo’, nelle, quali fi. vedono le Volte, che gl’antichi 
chiamauano fornici,la ftruttura,ch’era di pietra quadrata, & Ja fo- 
dezza della fabrica, fenza della quale veramente diffe il Lipfio ra< 
re furono le-Colonic & i Municipij gia. 
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La rouina &diftruttione di quefte machine gigantee per dir cosi, 

alcuni forfe crederano,che fia venuta dal zelo de’noftri Chriftiani 

antichi.perche haueranno letto le perpetue inuettiue de Padri del- 

la Chiefa greca & latina contra quefte fedie (com’efsi diceuano 

di crudelea & d’abominatione. ma la primitiua Chicfa non hebbe 

mai tanto di braccio;che per la immanita deg!’ Imperatori,& per la 
| 3 in 
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infolenza de’ magiftrati non hebbe ne aria, neterra per lungo tem- 
po.quindinacque , che fi efclufa dal commune confortio degtho- 
mini. & non hebbe radunanze fenon furtiue, & latibolrfe non 
mendicati. che per quefto da Minutio Felice fon chiamati li Chri 


ftianilatebrofa ey lucifugax natio. la Chriftianita poi fauorita da. 





Conftantino & da Prencipi,che Jo feguitarono,n6 volle attendere _ 


4 quefto’, ne pote farlo quando ancora haueffe voluto. i Tempij 5 
ch’erano opere publiche, erano confacratia Dio vero , toltinei rit 
del Pagancfimo .. & molti effempijne habbiamo per le mani. fe 
alcunone fu diftrutto vi hebbe mano il Magiftrato , al quale pero 
erano ftate legate le mani dag!’ Imperatori Arcadio, & Honorio, 
che refcriffero in diuerfe volte; volumus publicorum operum ornaments 
feruari. Et festos conuentus cinium c? communem omnium letitiam non 
patimur fubmoneri. Et decernimus ut edificiorum fit integer status. Et 
cofe fimili per ordinario.che fe Teodofio & Valétiniano comman- 
darono fana, rempla, delubra, fi qua etiam nunc reitant tntegray 
pracepto magistratuum defirut, nota Al Fabroto fopra quella legge,che 
miglior méte hebbe S. Gregorio a cémadare,che i Tépij deg'Idolt 
in Inghilterra fi céuertiffero i migliorvfo,cé l'afperfione dell'acqua 
benedetta,co’l fabricarci gl’ Altari,& collocarci le Reliquie de‘Sati. 


fichela deftruttione diquefte fi notabili fabriche I'afcriueremo a’bar 


bari,che inddarono I'Imp. Rom.& veramente chi legge i raccoti di 
que’ miferabili tpi fara cd noi. ne fu quefto fenza il douuto rigore 
della Ginftitia diuina, che cédano alla defolatione que’ luoghi,ne’ 
quali tite e tate volte fi {parfe linnocente fangue de’ Chriftianidcrt 
ue Tertulliano , che per ogni ordinario {concio delle ftagioni , co- 
ftumaua il popolo Romano di domandare chei Chriftiani foffero 
datia sbranare alle beftie. Et S. Girolamo lafcio fcritto,che S.Po- 
licarpo,nella Citta di Smirna, fu abbrufciato nell Anhteatro- San- 
t'Ignatio vi fu lacerato daiLioni. 1 Martiri Lugdunefi vi furono 
{cherniti e tormentati,come racconta Eufebio .auuenne il fimile in 
Tiro di Fenicia,doue le fiere fi ftancarono,¢ fecero impeto ne’ gen~ 
tili, che le inftigauanocontroa’ Chriftiani. Etnel noftro Anfi- 
teatro quanti Martiri crediamo noi, che agonizaffero ¢non dira 
pochi chi hauera veduto le noftre Catacombe della Chiefa di Sane 
ta Giuftina , intorno al luogo,, che volgarmente chiamafi i! Pozzo 
deg!’ Innocenti,con nome deriuato dall’Antichita Ecclefiaftica.ma 
habbiamo diuertito a baftanza. f 


di Lorenzo Pignoria: 
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_ In quefta figura fi vedono per mio credere le volte delle Grotte , 
nelle quali fi cuftodiuano le fiere. Lipfio ne ragiona nel {uo Libro 
ad AMPHITHEATRO. &loproua con l’autorita di Plau- 
_to,di Varrone & delnoftro Liuio. Stationel II. delle Selue, ad- 
_ dotto puré dal medefimo. 
| ~ftat cardine aperto 

Infelix canea,c claufis circum vndigs portis 

Ho licuiffe nefas panidi timuere Leones. : 
doue pero la editione Aldina , & la Parigina di Fr. Lindenbruchio 
hanno, 





~O claufas circum vndigs portas. 
Er gentil burla racconta a quefto propofito Trebellio Pollione,non 
Giulio Capitolino,come dice il Lipfio,nella vita di Gallieno. che 
hauendo,vn mercante venduto all’Imperatrice vetri per gioie,lo fe 
portare di pefo come lo voleffe dare nelie branche d'vn Leo- 
nes 
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ne. ma il Lione fu poi vn Cappone con rifo di tutta Ja briga- 
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in quefte rouine le variabili & miferabili vicende delle grandezze: 
humane. confideraua egli,che il fito dell'antico Patauio era ritor- 
nato a quel fegno, nel quale Jo ritrouo Antenore. - & allegaua Pro- 
pertio nel princ. del Lib. IV. 
Hoc quodiumas vides Hofpes,quam. maxima Roma est 
Ante Phrycem Aenean collis cy herba fuit. 
Atg; vbi nauali Stant facra Palatia Phebo 
Euandri profuge procubuere boues. 
& conchiudeua,che | 
Coprei Fastie le Pompe arena ed herba, 
& che’lnoftro Anfiteatro gia grande,& gia magnifico” 
mui 


Qnefta faccia di fabrica fi vede negl’Horti dei padroni del luogo.’ 
- everamente notabile fu il penficro d’vn mio amico , che confidero * 






















diLorenzo Pignoria. 119 
~nunt ruinarum ager est, | | ‘ 
| come {criue Auteno.in poco difsimile propofito. pertanto io mi fa- 
_ ro lecito di lagnarmi dell’ingiuria del tempo, 6 purde’ barbari,co. 
quattro verfi di vno de’ noftri Cittadini 

Edita Pyramidum vestieia,templa Deorum, | 
| | Digna vel etherys AMPHITHEATRA locis.. 
0 Vos enttandem attrinit longena vetustas ? | 

Vos longa tandem fata tulere die ? 
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fornici che chiamauano glantichi delli Anfiteatri f vedono in 
quefta profpettiua.& quefte Volté per ordinario feruiuano di ftun- 
za 2 perfone vili,come a meretrici & fimili. che per quefto Marti 
le nel XII. aLXIT fcriue'ad vn tale Lig ve 
Lueras cenfeo fe leet laboras:* 
— Nigrt fornicis ebrium poetiam, 
- Qat carbone tidi, purriq: creta 


feribit 
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Scribit carmina qua legunt cacantes. . 
& ad vn {ciagurato d'vn maledico nel X, a V, defidera 

Illi December longus cy madens bruma 

Claufufq; fornix triste frigus extendat, 
da quefta voce nacque il verbo fornicari , 8& i nomi fornicator & 
fornicatio; cosi frequenti appreffo i Scrittori Chriftiani. ondeé, 
che foraix appreffo Petronio Arbitro €il luogo , che /upanar , chia- 
mauano gl'antichi. altra Etimologiadanno Celio Sedulio fopra 
S.Paolo ad Romanos, & \'autore del Catholicon , ma é pit allufione, — 
che altro. | | | : 
Ui Zatro del quale fanno mentione alcune memorie antiche noftre, 
appreffo D. Giacomo Cauacio nel II. Libro delle fue Hiftorie; io 
{timo , che fofle veramente Teatro, & poco lontano da quelfito 
douc hora fta la Chiefa di Santa Giuftina. Et quefto feruina perle 
rapprefentationi {ceniche ; ficome l'Anfiteatro per il combattere 
de’ Gladiatori & per le Caccie. la Naumachia,doue combattena~ 
no le Naui per piacere de’ riguardanti y eranel mezzo della Citta , 
nel fiume ; che cosi dice Liuio nel principio del Libro X. doue fi 
puo notate,che la noftra Citta haueua all’hora qualche neruo diar- | 
mata dimare,& foldatefca pronta,perche ne haueua occafione per | 
ragione de’ confinanti. & fappiamo quello che dice Strabone del | 
numero de’ foldati,ch’v{ciua anticamente di ¢fla. Et femi fi facef- 
f{einftanza , come poteffero effere in Padoua fabriche di tanta con- 
fequenza , che a metterle infieme ci vorriano montagne di marmi, 
direi che la noftra Citta haueua anticamente vna fpecie di maci-_ 
gno,come ha pur hora fimile al Trauertino di Roma,& fene vedo- | 
no molti pezziancora con Infcrittioni antiche, fparfi perla Citra, | 
& per lo territorio. & quefta era di fermezza grande, & refiftente | 
a pefi & all ingiuriedeltempo. & forfe veniua da Montemerlo, & | 
Zouon,6 da altre pietrarezze antiche.haueua, come pur ancora ha, | 
vn tufo bianco , come lo chiama Vitruuio nel Lib. II. a capi VII. 
che fi tagliaua fin’a quel tempo con fiega fattaa denti, & delquale | 
ci feruiamo in luoghi coperti,con fucceflo grande di durata. haue- 
ua Monfelice yicino, ché minera di felci,come lo chiama-Paolo 
Diacono Montem Siicts nel Lib. II. de Get. Langob. a capi X1V.che | 
non bene il P. Maffeinella vita di S. Ignatio nel Lib. II. a capilV. | 
chiama montem Cel/um , ficome pure iJ Torfellino nel lib. I. a capi 
VI. della vita diS. Francefco Xauerio. Et di quefte felci fi laftri- 
caula- 
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}.cauano ancorale ftrade come fi vede in Tibullo & in Statio. le 
) quali ftrade hanno’l nome latinoa fternendo,onde la Villa di Stra, 
) chelatinamente fi chiama Strata, ritiene & moftra la cura, ch’heb- 
| bero#noftri maggiori delle Strade.. & quefta forfe era la via Pata- 
winanominata da Venantio Fortunatoynel fine della vita di S.Mar- 
tino.) & forfe ichiamaua conaltronome VIA STRATA; come 
| vna fimile in vn marmo._ antico appreffo i] Grutero 411.3. POS- 
| SESSORES. INQVILINI NEGOCIANTES VIAE STRA- 
TE CVLTORES HERCVLIS &c. 


Cri iB spy lisp 


T. Linio Padouand. quando nate. diche famiglia, fio fecolo. amicod’- 

Augusto. fuoi figlolt. fuo genero. firiffé altro,che Hifforie. fue Hi- 

Storie. done fi ritiraua. fu homo da bene. fue lodi. fia morte. fue 

"ofa. quando ritrougte. ambafceria del Re Alfonfo il grande. memo- 

vla publica di Linto. tmagine del medefimo , lnftritiione forfe 7090 
di Linio. Patauinita attribuitagliin che confiste/fe. 


"He T. Liuio foffe de’ noftri io timo fuperfuo il dubitarne: 

& fenon ci foffero mai altri teftimons) , bafterebbe quello 
diSimmaco, nella Epiftola XVIII. del Lib. IV. & di Si- 

donio nel Panegirico di Anthemio. per non dir altro di Afinio. 
Polione,& dell’autorita di molte Infcrittioni antiche, le quali fi ve- 
dono in Padoua di quefta famiglia. di homo fi grande diremo 
qualche cofa,non per accendere vn lumicino in {u'l mezzo giorno, 
ma per incitare lanoftra giouenth ad hauerlo per le mani, & a ca- 
uarne quel di buono, & per lo dire.& per lo fare,che quell’ingegno 
grande {parfe ne’ {uoi f{critti,con marauiglia di tutti quelli,che ven- 
nefo dopo lui. la fuanafcita che fu ’'anno del Mondo 5142, il 
medefimo anno , che nacque Meffala Coruino , bifogna che foffe. 
honorata, per la conditione della famiglia , che f1 come he detto, 
nella noftra Citta ritiene per ancorapit d’vna memoria-i] fecolo nel 
quale fiori fu quello d’Augufto, doue hebbero nome e fama tutti i 
galant homini,cheal did’hoggi fono di ftupore 4 noi altri, fu ami- 
co dellifteffo Augufto , come racconta Cremutio Cordoapprefio 
Cornelio Tacito nel1V. Libro deglAnnali. Etne fa mentione il 

me- 
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medefimo Liuio nél Lib. IV ,doue chfama Augufto,Temploram om-- 
nium conditorem,aut restitutorem., Fu Padre d'vn figliolo.& d'vna fix 
gliola per quanto fene sa. Quintiliano nel Lib. X. al capitolo pri- 
mo,fa mentioned’yna Lettera, ch’eflo {crifleal figliolo. Seneca il 
Rhetore,nel prohemio del V.Libro delle Controuerfie, fa memoria 
di L. Magio genero di T.Liuio , ilquale io non credo, che fofle 
quello L. Hali, come hicreduto lo Scardeone, che fi legge nella 
Infcrictione antica di Palazzo. {erifle Dialoghi & Libri Filofofici, 
come fi vede in Seneca nell’epiftola centefima. doue con tutto il 
rigore della Cenfura , filodano pero & l’opere, & l’Autore. {eriffe 
l'Hiftoria del Popelo-Roniano in CXLII Libri, la maggior parte 
de’ qualié gitaa male. a’ noftri giorni s’é veduto in luce il princi- 
pio del Libro XXXII, che fin’a queft’hora era mancato. & fié ca- 
uato da la Libreria del Capitolo di Bamberga.. piaccia a Dio, che 
fia cosi del rimanente. Ja prima guerra Cartaginefeé pericolata 
tutta. & non cirimane altro per hauerne va poco di gufto, che Si- 
lio Italico grande imitatore di Liuio,come io honotatoin pit: d’vn 
luogo;& come ha auuertito Marc’ Antonio Mureto ancora neh Lib. 
XIX, delle fue Varie, acapiXVII. Et tutto quefto corpo d’Hifto- 
ria non fu mai dall’autore diuifo in Deche, fi come alcuni lo citano, 
ma in libri feguéti fecondo li Gramatici antichi.Eforto !Imp, Clau 
dio, che all’hora era giouane, a {criuere Hiftorie , come ha notato 
Suetonio. coftumaua di ritirarf1a Napoli, per ricreatione & per 
iftudio, come {criue Stefano Pighio nel {uo Hercole Prodicio. fu 
homo di foda bonta. Seneca,deviqs illud prestabit,vt liqueat tibi illum 
Senfifee,qua firipfit. fh natura candidifsimus omnium magnorum Ingenio. — 
rum estimator,come lo predica Seneca il Rhetore nella VI.Suaforia. 
Je fue lodi fi vedono in Seneca, in Tacito,in Quintiliano, & in San 
Girolamo fra ¢l’antichi. Seneca lo chiama difertifsimo, Tacito elo. 
quente & verace, Quintiliano lo fa eguale ad Herodoto: dolce nel 
raccontare,candido,perfpicuoseloquente & giudiciofo ne‘ragiona- 
namentispadrone degl'affetti pik dolci,fopra tutti quelli , che han- 
no fcritto Hiftoria giamai. & S. Girolamo fcriuendo a Paulino ne 
racconta vna marauiglia , che veniffero perfone fin d'Ifpagna , per 
vedere in Roma,miracolo del Mondo,vn miracolo maggiore,ch’e- 
railnoftro T. Liuio. onde ¢grandemente da marauigharfi, che 
perfona crudita lo habbia chiamato emulo f{propofitato di T huci- 
dide & di Saluftiosnegligente,verbofo,gonfio, & con altri anes 
inde- 
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indegni di homo fi grande. che folamentel‘hauere per compagni 
in fi fatta cenfura Afinio Pollione,& Caio Caligola douria {paué- 
tare ogni galanthomo , & farlo rimouere da fimile imprefa. Et fe 
homo fi fatto quale fu Liuio ha bifogno di lodatori meno antichi, 
quanto tocca alla prudenza & allo ftile,in vna infinita ci contenta- 
remo di apportarne due moderni,grandi fopramodo. il primo fara 
il Sig. di Argenton,ch’io foglio chiamare il Polibio de’ noftri. que- 
ftinel Libro fettimo delle fue Hiftorie racconta , che i Senatori di 
Venetia,al {uo tempo, haueuano affai per le mani le Hiftorie di T. 
Liuto,dalle qualicauauano vtilifsimi ammaeftramenti per !a Re- 
publica loro. il fecondo teftimonio fara Yeruditifsimo Cafaubono 
che.in vna fua Lettera {critta al Re Henrico il grande, parlando di 
Liuio dice,ch’é grand’autore,dolcemente eloquente & diuinamen-~ 
te facondosamatore delle virttsnemico de’ vitij, retto nel giudica.. 
re, eccellentemente perito deg!'affari della Pace, & della Guerra. 

-& finalmente conchiude con vn Encomio degno di chi lo dice & 
di chi fi dice, che quefto folo Ingegno (parla deg! Hiftorici ) heb- 
be il Popolo Romano eguale al {uo grande , & maeftofo Imperio. 
mori nella Patria, fecondo il computo di Eufebio, l’'anno chi dice 
76. chi 75. della {ua eta.il decimo nono di Chrifto ; il di primodi 


Gennaro dice vn moderno Scrittore. le offa di lui i conferuarono 


gia fopra vna porta del Palazzo della ragione, come {criue ancora 
il Sig. di Argenton,nella parte Occidentale di effo. Et come,quan- 
do , & da chi foffero ritrouate, Jo {fpiego in vna fua Lettera latina 
Siccone Polentonihomo erudito peri fuoi tempi , & Cancelliero 
della noftra Citta , {criuendo ad vn fuoamico , la quale io riceuei 
gid dal Sig. Francefco Vedoua mio amicifsimo,chealla-Giurifpru- 


-denza haueua congionta vn’efquifita notitia delle Lettere pit: bel- 
Je & delle Antichita della Patria : & faria ftato ornamento grande 


della noftra Citta, fe la morte né vi fi toffe interpofta l'anno 1608, 
a di 9.di Maggio. iela fo qui ftampare per eflere cofa efatta , & 


_ perla perdita, che {fe ne puo fare, per ritrouarfi quefte cofe per or- 


dinario in mano di perfone,che amano nafconderle. 
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Sicco Polentonus Clarifsimo vetuftatis 
cultori Nicolao Florentino 
Sal. dic, . 


Te 1sad omuem cvirtutem &/ facultate OF 
paws F VD ingenio exornatus , precatus eft repertio- 
nem T.Lius feriofe narrare,g, welst ansico huiufmodsveruim na= 
xine ftudiofa dare. Inter loquendum staqs , vt frequenter /o- 
let , randem aperuit Litteras unas modo abs teredditas [ibi 5 
quibus boc longis prectbus flagitares. adte fcribends primutty 
cx ineunde amicitie canfa bonefta vifacft. etenim quenam 
boneftior offerri poterat, quam iro eloquenti de ure eloquen- 
tiffirsi rebusloguie ems namgs bemgurtate facile impetraus 
permiferst feribere hac tibi,que ftatuerat ipfe. verum retiaui/- 
fet me,quod hinc vidert poffem andactor , wifi spfe prohumani~ 
tate isa nedum hbere ceffeffet,fed mftanter [wafifset,fed rogafset 
anderen. accipe igitur repertionem banc , memoria vtiq; now 
indignam. Canobij fis credo quod famofum @f cvencrabile, 
tum vetuftate tum fanctorum corporum,tum prediorum copia 
@ adremotos audiam IVSTINAE cvirgmi confecratumeft. 
Monachinigrifub Abbate vite modo regulate colunt,cotimetqs 
Oratorinm, quod Opilo quidam Patricins fabricauit.shs corpus 
Sanh Profdocim: vifitamus, qut Antistes primus ab Apofto- 
fo PET'RO miffus, tran[padanam hanc Italie partem, que tune 
Cene= 
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Venetia dicebatur, ad religionem duxit».. prope adiacent parie- 
res ,quos Gentilitati fuiffe Concordie templum fama refert . 


— Abbatis frater patio quod mtercedit (nam parum distant la- 


pidem pede saceres ) eu cafu,feu numine, C ellulam vt commo- 
diorem baberet; 10 Olitorio, quod fecus Dormutorinm Oriente 
ever/us tbi conterminat,foffam pro cloaca fecit. que cum quin- 
que pateret pedes , detexit veluti fundamentum lateribus 
maximis ¢/) calce omnt parte compofitum .-eo aliquantulum 
frattoinclufacapfa reperitur plumbea quidem , longa pedes fex, 
altarvero (7 lataaque vltra pedem. Liu mox clamatar , 
quod relatu Fratrum fepultus toi Limus babererur . fcripfit 
ad me Rolandus monachus, @/ patria quidem @& Litterarum 
amator,Liuiumrepertum. postpofitis quibufas rlicet eo . asf 
foluerant iam id muraleclanfirum. 1m caueamdefcendo . oftio 
fublato proportionate tacentia offa quags video. ponderofam 
denig; capfam fune contrahimus « commende illis, exoro quod 
interim falua fintsad Palatinm redeo. hitigatore quod tam ve- 
fperafceret plenum erat. peritiores Optimates adeo, vifanarro. 
quid deniq; 2 omen bonum fufptcart omnes congaudere omues, 
confinentibus repliatum fepius. rem inaudstam puta. non 
Satis poterat audsentibus expluart.. Maufoleum decens fabri- 
candum conimoce dicunt.contribuere pollicetur guilqs © CUVEE 
iffa demum omnes (/ inbent G/ rogant. officium ego id quod. 
video tm (uitatr bonoriseffe @ Cimbus gratum accipio « bec 
Ul. Kal. Sept. annus tam exactus.eft. tum enim annus 1 413. 


aNatiuitate (hrifts currebat. commigrare sllo vidiffes omuess, 


atqs fi demum Lang ,Surore/{qs.porro incuria eorun ipforut, 
quibus ferudre datum erat nonnull: Studsofe alienigena , tum 
memoria tuts reucrentia dentes unatim furantur. quam ob 
remferolicet [ub clane fecretire clauduntur. Fs qus oi 

A Abba- 
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Abbaris tenebat vices, concur/w hominum terrefa@usy fortabe 
futuram vatus,bis iftis offibus fi diutius Jupereffent,ad gentiltn 
tia populum reuocart 5 cum neqs ab re Gregorius Pontifex [crie 
pta fuadelere curauerit ( puro bomin. videbatur bunc quale 
Deum poene colt ) confuluitipfefibrea offa comburere @ inpul- 
uerem ventis dare. Cranium itaq; td quod fuerat torfeculis 

terre vifceribus conferuatumsis homo triuit. patefectt confilium 

Monachus ille mibt.ego Lacharie Trius[ano ( tuiufimodi quan- 

tus ve fuerst nofts.) accitis extemplo nobilibus coitur. non de 
erat ordo furart , fi tradere cultro nollent. tanto im conuenty 

difficile cuflodi[sent. cverum aberat ile niminm,atq; mmum 

acutus. gerebat tunc vices fautor noffer : afsenfit bens ipfe. 

portaremus quocum@ue . nec moraneluentiam pemtentiare. 

uocaret , Andreas Dandulus Veneto ex Senatu claruscapite 
uno , ego ipfe alterocapfam ligneam procommoditate premif- 
fam quod pondere plumbea tractari.gon poset, extulimus. fuc- 
currerunt ilico Cines ornatiffimt , qusiuuarent, Peraghinus de 
Peragia,Palaminus de Uitalianis milites egregi. Juccurrerunt 
stem Turis [cientia decorati iri , Alexander de Doforibus, — 
Toannes Francifius Caputlste, Nicolaus Porcellinus . partitis 
nam@s locts bine atq; inde, & ramufiulis Lauri faperfixss, per 
Fora ad Aulam -ufqs cootulimus.fequebatur Lacharias cum re= 
liquis,comitina grandis quidem, quam augebant continua vi- 
cation fuperuenientes viri, pueriqs &/ plebs omuis, wt pedes 
‘vel portantinm impedirentur. cut vero confluentium multitu- 
dinem refrenaret, furibufq; occafionem obStrueret, woluit Lae 
charsas proprio in penetralipout. bec fodiendi canfa, bec tranfe 
ferendiferies. Maufolei autem formam cape... Demum tags 
primoribus conuocatis, @/ bis gus collegiatis artibus prafunts 
quos alij Decanos,aly Priores 5 Patauij Gaftaldioues vocant , 

| St#A- 
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Senatus habituseft. interfuit pro diguitate Leonardus Mox- 
Renigusyinclyts modo Venetiarum Ducis frater. interfuit / 
Zacharias ip/e,cwius diligentia operam non paruamdedit. Ci- 
uttatiad Institiam preest ile, militia ad prafidium tfte. fen- 
tentiam Zacharias dixit. rem welutioblatam diuinitus effe~ 


runt quigue. contigiffe hac etate maxime colletantur. Mau- 


folaum demque @& curbe && cviro dignum faciendum conful:- 
tur. nec fuit intanta concione quifquam vel illiteratorum ho- 
minum culus iwnperitia a communi fententia difireparet : quit 
imo ad fumptum libere {uo pro (ollegio portionem finguls obtu- 
lerunt. verum enim uero ut pro quag; ve quotidie Senatus ba- 
bend: occafio leuaretur, €5° quod perfecium widere omnes opta- 
veut citius compleretur , deligere omut ex ordine , ne muidiam 
pralatio gencraret,Sex Viratum placuit. delects itags fant ex 
Militibus Paulus de Leone, ex Togatis Profdocimus Comes 
LV.C. ex bone Sts loannes Zabarella; ex Opificibus Francifcus 
Laricus 5 Francycus AromatiSa , Gottifredus Aurifex . His 
confertur auctoritas omuis Moat, for me temporisyimpenfa , loci 
dand:. opus nama; forma pleri{q; confilys pralibratasnunc fam 
ciendum calator habet. ut pote fub onere terre fuppetens fun- 
damentum,ad faciem terra gradustresinvotundum , pro emi- 


nentia pedem unum, lingul: tellarum in modum, alts fent. ex 


sude bafis columnag; teres,non folidatemen, fed warie ex lapide 
albo ¢ rubeo coloribus guadratim diffinétis, ac frondofa Supers 


| fietes pedes bis fenos eriguntur. circum girat columue groffi- 


ties pedes denos. sbipetrarubens dimidium pedis groffa latitu- 
dine of%o angulislaborata, columng fastiginm omue comple i. 
tur. ev fuperponuntur columella quatuor alte pedes tres qua 
pondus marmoris albentis urng fuStineant . Titulus litterss 
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ROMANARVM HISTORICVS FLLVSTRIS, 
rubens demg; faxum uetnsSto de more auriculatis angulis Cx 
culmo eminens urnam teget. demum Fmago Ling pedum 
guingue,cathedram infidebtt.eaqs rubentis quidem petre pra- 
rerfaciem manus pedes,librum. bec.marmoris candentss, reli 
guum opus quadratis lapidibus albis', ruber qs ruber Veronen. 
fisyalbi HiStrie hac Maufolat forma. locum wero dignum fo- 
rum anlicum apud Sanét (lementis bafilicam decretum ha- 
bent, quod accolis atg; tranfeuntibus aduems im profpectu fit «: 
non minuet operis matcftatem forts llud pauimentart later 
culis. non defucrunt amplffimiuirt Ciues optim, Henricus mic — 
les et Petrus fratres Scroffegnt,qui pro lberahtate {ua offerreut 
fe omnem iunpenfam faburos , fi ad domum fuam opus hoc fam 
bricari daretur» nonslhberaliws obtulit Ludouscus Buzxaca- 
rinus wir utig; clarifimuslitteratifimus, ditiffimus.. at nemo 
impetrare id potuit . placuit enim quod publics ornamenti effet 
de publico @f wpublicum freri. bakenus rem omnem babes ft 
qualiter Linius creditus fit fabinnxerim quod tibifi potero bre 
witer exponam. non crediderit prudentia tua,Patauimos, ciues, 
peritos wmaxime , quibus bec Cimtas , uigente hic omus liberalt 
Studtohand uacua est,argumentis uanss motos. non enim des 
uerunt qui inficiart magnopere niterentur ,guique 5 20m Md- 
ris ila offa fore, fed feemina feminarent. calumniatoribus, nuf- 
quam res ulle quamurs apertifime caruerunt. porro maris ef- 
fenon feemine aduerfantibus Phy fic demouftrarunt ex feiSuris 
sategerrimt (rany ,quibus fexum liquida ratione difcriminant. 
Quod autem Ling fint non fuperuimunt tefles omni, vt exigut 
gui forenfi in coutentione yerfantur,exceptione MAIOTES QUI 0 
rieum gui bumart de uifa perbibeaut. non ad eft Chyrogra- 


plum manu authentica ut idem quarant. abolewt atas ia « 
; clari 
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_ claribuiusverteftes:quibus frdem smmo rtalis auoritas. vinds= 
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| paltumoferat. <adeft Qusntrhanuss\ 13 Onatonte ln itwtionis: 
Libro Liminnis Patani Haturferibits adel? Eufehoas detem 
| poribus bifforicus fide dignuse Liuaius Patauy moritur INGUIL 
| adest Eieronymus quem vite fanttitas haud minus dignum 
: facets Libro.enin detemporibus , Linium Pdtaut¢> vatum 


éx\ mortuum profitetar »\ creditu enith facilemortuo saa goait 
repatviauerit sfem gratia ‘wceriorisocty feu quad Tiberius aon 
tantifaceret dinos homines pris O&auiam bumanitate congen 
Stos. commune. vitinm experimur etiam filtos patturn fautori« 
buseniulari.. Mdonumentum yerd-dixerim aut prot wtiailttan 
tefarnmiffum;aut fi quod llufire fuse-velobrutyrarumatertts 
vebabfionfum diratumg; abbis, quiprumum Christi fidem tts 
ceperurnt.. wefortalfe lo primiordid.nafcenti Eccle(ja uestiginm 
Gentilitatss obeffet.. Hissnon. fuerit aduerfatus quelongaunin 
tempusyrerumas.mutdtiones intellewerit, adfunsiter caress 
nasqiious flare QF papyri uéen/tas, cm feriptoris auctoritas etid 
reluczantes prope compellit, que tibs ata guegiatn pede le Garin 
tia,fed ut mbiltue dilgentiadeticiat wutto. bac funt\ (lege 

»» Inuvenies fuburna pofita que regitunumbsa vs +14 4: 
~ ‘Non multum perlatum te fodiendodilacese: secs: ox: 
-\ Exemplo-luftri paffibus te metas feruaredecet.: 


Scripfit bec dedum Sacer Abbas que mdtmnore Senipfiffet aift 
Mors bonarum fe pe mentum occupatrixfententiam Writaffet. 
Ste Monachi-ex Patribys acteperunt’, atceperunta; Liniem 108 
fepultum effe. ‘non parur faciendum Capfam Plumb fore. fane 
clarbuirs imdicium babet. Verum nim wero Epierammniate [uo 
apd adem (oncordie “Patauit Sepultum conftat. “At nero quod 
fuerit fepultus eodem ipfo loco,quo hee ia Offaveperta uit; fa- 


“Ha 
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ma auget fidem quod lapis quo infculptum hoc Epigramma vis 


detur( necdum exce/fit ocbuagelimus annus ) indetenatus fuea: 
rits;nam eo modo calcis. fragmenta erant,¢gapparebant wveftia: 
giayondeeuwl/ns foret. Hunc autemiftum lapidem hi quire~\ 


pertores eius fueruntsad ornamentum (iuitatis.; addignitatems: 
viri,ad memoriam rei’, ad folatinm [tudentium,in co ipfo.quo 





nunc vifitar veHibulo Ecclefie Santhe TuStine fixerunt. weqs\ 


aliam rem puto magis obfuilfe, quod illi homines qui barumres 
rum maxime Sudioftilla etate vigebant, nomamplius effodex 
rinty monumentum non ruperint; offanon inuenerintinifi quod 
ea muralis trues fimilior fundamento', quam monumento effet, 


neg; illis effodiendi profundius neceffiras incubuiffet. voluersnt 


fortaffeetiam Numina,qnod nemine ab inde perquirente ssllas 


offa-ad etatem %/q; noftram daterent.quisenimdubitaucrit 
eos homines hand longe avidins,longeq; matorp ftudio; @delee 


Elatione tantiviri humanav fea, quam lapideum Epigrammas— 


extuliffesfi eodem in loco iacere illins.ofoaputaffents in quo fui 


Epigramma inueniffent 20 Sed ipfi qui tune adevant,fiue fama 


dutti fiudio inneniendi corporis,fine'ca/u effoderent, (arbitrati 
reor) lapidem illum caf aliquo-now induftria (vtirfape fit) 
ab his qui shaciftaminus: foreaffeinteliigerent velamarent,ali 
quo tempore velut.alioguin inutile faxum illuc iniectum fuiffe, 


non diligentivs exquifterunt. nam fundamentis maralibus fr 


ne prinatarum adium, five publicorum palatiorum,fiue diuind- 


ram Templorum antiquiffime obrutorum onmnis ille Urbis anga 
Jus refertus eft,adeout necubi.aquoquam v/quam illinceffodi— 


poffit,quod fundamenta,pauimenta, columna non reperiantyr. 


itavt maximaatq; illustra edificia in eum locum fuiffe nein 


pinon certum efferpoffits Flac teftimonia nostra fant.que (cum 


nos annorum centena fere guatuordecim clariovibus Jpoliarint) 


ial 
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 _quicutiqs, non.admiferir,feucritate proculdubio nimia peccabit, 


C9 in [cirpo ut inquit Terentius nodum quaret . nam fime, 
computo non errajfe contingit 3 is anno Christ: decimo oftauo , 
L mpery ‘vero Tibery anno quarto; vel vt alij uelunt tertiocuns 
‘annum tam feptuagefimum feptimum tetigiff[et,necdum hec no. 
fira religio apud latios pullulaffet, diem fupremum obijt . Ab- 
foluireor que ad hanc rem pro officio tua diligentia poftularet. fr 
longiufculus fortaffe quam optares fuerim dabis veniam, quod 
won poffint mutta paucis dari. brenius atq; ornatius quifquam 
forte fed verius ( nam ipfe ego rebus interfui) nemo dicet . boc 
‘enim quod fapientia tua dignum munus cenfui, velut maffam 
quandam aurirudem, non modo purgandam, fed digniorem ad 
firtmam recoquendam refingendamg; mitto, mihi enim feruit, 
“non ur tibi Wad lepidum’, quod apud nostros coetaneos refurre- 
xit fed quoddam commune dicendi genus. fatis attum putaui 
rem ad feriem ad veritatem darem. gratum opus agerem tibi, 
cui non minus quam vires Juppetant,debeo. gratulabor equide. 
non co pacto amicitiam tuam quero quod velim aurum tuum. 
hoc unum plurim facio , quod.intertwos ft non merear amicos, 
faltem inter notos fcribar. “vale. Patauy V. Kal. Nouemb. 
1414. 2% Tk we 
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Fin qua il Polentone. Quefta porta de] Palazzo guida hora alla 
Cancellaria de’ Signori Deputatifopra Ja Sanita , fabricata dino- 
uo. &hanel di fuofi via memoria , comeMi dentro pure vn’altra 
regiftrate tutte due da lo Scardeone. perla interiore fi vede, che 
‘Alfonfo d'Aragona il gran padre delle Lettere , che fu il primo in 
Tratia che! di Medagelie antiche fi dilettaffe , imretro vnibraccio di 
T!Livio dalla’ Citta noftra,cosi facendo inftanza Antonio Panor- 


“mits fio Aribafciatore. “Erquefto braccto il Panormia fe loporta 


92 Napoli , dowe Alfonfo ftudiofifimodiLiuio, preuenuto dalla 


- “ighdite nén hebBeténipo di'degnamente collocarlo,ma refto in ma- 
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ho de! Panormita, & pordelPontano, che eli fuccedé nel Secreta- 
tiaco del Regno. Et.quefto Jo ritichiufein vn.picciolo marmo,, lo 
fepeli fuora d’vna fuaCappella , con quefte parole, T, LIV II 
HISTORICI BRACHIVM QVOD_.OLIM AN- 
TONIVS PANORMITA A PATAVINIS® fM- 
PETRAVERAT (10. FOVIAN VS: POWTAN VS 
MVLTOS.ROST..-ANNOS..CONDID ITs, ..ma 
‘fonomolti anni che quefta pietra non fi vede., forfe perche certi 
.Confrati vifabricarono fopra vna Cappella. & tutto quefto io I’ 
ho per relatione de! 913 Sig. Gio. Vicenzo della Porta, che lofcrif. 
feildi28.Febraro 1602) alSia. di Calafloyhora Signor di Peire-~ 
{c,Senatore Regio della, Maefta Chriftianifsima nelParlamentodi — 
Aix in Prouenza, gntilhomo dottifsimo, & mio amicifsimo.- Vna 
Mafcella pure di T. Liuio fi conferua nella Cancellaria della Cit- 
ta, in vna palla di bronzodorata , appefaalla volta‘della ftanza? 
L’anno pot 1547. quefte'Offa furono trasferite in vn'iluogo pitrde- 
cente, doue hora fi vededa tefta dimarmo.di F. Linio 18 fotte.ad 
effa yna Infcrittione antica cosifatta a Phresh NS 


Vows 
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Et alla tnano epee dieffa Infcrittione vna Statuetta di Bronzo | 
dell’Erernita,a mano finiftra ‘di Minerua. & fottoalla prima il Tee . 
uere;forto alla feconda il Medoaco: & in mezzo di quefti la Lupas | 
che da il latte a, Romolo,& a Remo, con verfi pit a baffo di Laza- | 
ro Bonamico eccellente Humanitfta.,,& conJa nota dell’anno, che | 
{egui la morte di Liyio, cauata da Eufebio nella Cronica. rosa | 
tuca 
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tifca pero’ chi legge quefte cofe, che Lorenzo Schradero, raccogli- 


~ tore delle memorie'd Tealias haicon gtandiffima trafcuraggine in- 
“hilzate tutce quefte memoriedi Linio y fi come fa per ordinario di 
*tuttoil ritnanente. & ché il Biondo ha‘con poco siudicio efplica- 
“ta ouero interpretata-laimemioria antica} che fi vede in Palazzo. 

Hora io per feguitare'il mioantico ftile di liberamente'parlare, di- 
#0 che Ja teftadi Liuio che qui fi vededi marmo,é tenuta commie 


memente: da chi ha qualche notitia dell’Antichita , per Ja tefta di 


» Lentulo Marcellino,come crede il volgo delli Antiquarij, 6 di M. 


Claudio'Marcello il grande, come fi.pud vedere nelle famiglie, 8 


“nelleimagini deg! huominiilluftridi-FuluioOrfino. & la Infcrit- 
“tione ficome io lho per anticacosihon credo > Che appartenga al 
“noftro T. Liuio. ilmioargoimentoeche T. Liuio {criueua SIBE 
—©8 QVASE: noneSIBI'& QVASI; & cosi Afconio Pe- 
“diano,come racconta Quintiliano'nel Lib, I. 4 capi VIT. delle fue 
~Inftieutionijoratorie: Et quefta 6 fimile peregrinita di Ortografia, 


€ di voci,8& forfe di clocutione,era la Patauinita,che Afinio Pollio- 
ne haueua offeruato in Liuio,non lo ftudio della fattione di PoOpe- 
10,come altri hanno creduto.. in conformita della noftra opinione 
fi vede in cafa de’ Sig. Muflati, a S, Giacomo, vna Infcrittione an- 
tica in boni caratteri, cosi fatta, | | 


CONVBERNAL 
SVO. ET. SIBE: 
“OCTAVIA. METHE 
genie 5 
IN Fo P OXI 
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134  LeOfiginidi Padoua 
nella quale il Grutero 977. 4. ha cambiatoil SIBE in SIBI. & 
ha tralafciato I'vltimo verfo. & in Vicenza gia iomiricordo di ha~ 





wer veduto quefta parola in vn’ {affo antico. Ne giouaadire,che 
fia etrore dello Scarpellino.' percheil V.. F moftra,che queltale — 


Liuio fu fopraftante all’opera. & quel dite che T. Liuto ereflela 


memoria a Livia figliola di Tito.s moftra che:Liuionon foffe altti- 
menti il Padre;che fe foffe. ftato haurebbe detto Livia filte, come fi — 
rwede viato nelleantiche Infcrittioni. fiche ionon¢redo,che fa rea 


le memoria di T. Liuio ]'Hiftorico fia ne anco quella,che fi vede in 


cafx dei Signori Capidiliftaappreffo San Daniele» poiche ne an- : 
coineffi fi vedeil SIBE. &il monumento non fifa fenonalla — 
moglie,chihacognome di Prima, &a’ parenti.' 8 tutto quefto fia 


detto dame permero & purosifpetto della verita5 mon perteuare 
alla mia Patria i fuoi ornamenti,in pro della gee io hodpefotutto 
quefto tempo, & impiegate tutte quefte mie 

5 6 6 é e 
Ao potuto,dalla barbarie de i fecoli paflatie i 
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dall’Encomio da qualche angufto ftretto di terra ,ma da_ 
vna ben ercffaparetes. Et che e pit facile,che nellaipera | 
atteria fi fermi qualche poco di cibo, che nell’Hiftoria vn poco di 


IDE moliolbene'gid Luctandjche [a Hiftoria non era diuifa | 


non vero. Queftotho volutél dire *periwna picciola introduttione 


del prefente capitolo, nel quale io render ragione di quanto hd - 
é Py Uae” 4 ei z ® 4 f 2 y AQ 
detto di fopra,cioé chella pica della poténza Romana rapi feco la 


liber- 


GQ. del Sigonio , che la Venetia fofse foggetta 4 Romani. teStt~ | 
monianza di L. Flora, diFesto Rufo, Alpt come Sintendano. | 
appre(fo Floro. Afinid Pollioné magistrato in qitefto pacfe. paffo dtCi- | 
cerone nelle Filippiche.,.mnorte di.Decima Bruto. Mario controt Cim- 
bri. Campo Raudid done. dinifione dell Italia fatta da Augusto, fram | 
da Emilia. Galli paffati nella Venetia. quefta chiamata Gallia. Vi- 
centini fottopoffi al. Serato Romano: Guerra’ fra gl Imperatori. Ro- | 
uenna conceduta per Stanza amoltibarbari dachi. magiftrati dell Im- 


atiche,accioche le fue | 
origini fi vedefferoraccolte in vn corpo , & purgate, per quantolo | 
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jiberta antica del noftro: Paefe. .ne voglio per6 che alcuno ftimi 5 
ch’io:voglia {minuire la riputatione della mia Patria , perla quale 
ad yfodi‘bon Citradino iometterei la vita’;imami contento bene; 
che'fi fapp1a;iche Padouanon ha bifogno di lodi:falfe:, potendone 
communicareacbalttimoltedivere; fenza molto patirmnedifagio. | 
nevoglio perdscheil mio parere pregiudichimai alla Verita, sella 
per l'auuenire di qualche'bon campione fi prouedeffe,che abbattef- 
{e leragioni del mio‘cosi credere. Et voglio perfuadermi,che non 
{ara:prefo per picciolalodedella mia Patria, l'effere ftata ella mol- 
to pértempo membro nobile diquel degno corpo , dal quale fi re- 
cauano 4 gloria di effere vinti,e domi 1 Re grandi,& le intiere pro- 
uincie 511 quale fece commune atutto’l mondo quel nome , che fu 
ne’ fuoi principij riftretto ad vna fola Citta ; nel quale folamente i 
{chiaui‘& i barbari erano foraftieri; in comparatione del quale tut- 


~ €eleMonarchie antepaflate furono fogni & ombres& alla conftitu- 





tione del: quale ccncorfero tutti i decreti della diuina Prouidenzas 
Et cidcon tanto maggior prerogatiua della noftra Citta ; quanto 
che la riconofcenza della Superiorita fu. volontaria ( permio.cre- 
dere) non sforzata.: in quella maniera 2 puntos che de 1 Rodiotti 
{criue FeftoRuto, chein cou/uetudinem parendi , Romanis clementer 
prouocantibus peruenerunt. & in vero della forzanon appare memo- 
riasper quanti Hiftorici io mihabbia maiveduto. $1 che fe Carlo 
Sigonioha lafciato dcritto, che inoftri pote fe fidet 5.40 pote stati Ro- 
manori permiférunt,potro ancor io dat lodedi giudicio.alla mia Pa~ 
tria, ch’eleggeffeicon honoreuolezzaquelle conditioni dipiaceuos 
Je foggettione,che in tempoa vénire; fottodiimpetodell'armifi {a- 
riario vanamente defiderate. Per tanto cr¢diamo pure aL. Flore 
quando dice , che’l Popolo Romano:nellafua. giouenth foggiogsd 
tutta PTtalia fra) Alpi e‘ Mare: & fappiamo che la detta giouen- 
tipando.acadere nell'anno Ab. Vr.€od. 489. fecondoiil gitufto cal- 
colodel Panuinio,& del Sigonio:non nel 4 50.:nel quale computo 
erro Floro come dimoftra chiaramente lo Stadio Mathematico. 
Et.in quefto tempo; ouero all'intorno , come dice FeftoRufo; de. 
Romani; Italia w/qi TRANS PADVM occupataes#: che vuol di 
re oltra ! Apennino. ne fignificano le Alp1.appreflo di L. Floroal. 
tro. mai,che lelAlpi,cioé i clauftri per cosi dire & le mura della Ita_ 
lia’: & conobe eglilApennino & lo feppe nominare. Ma auuer- 
ticafi vn fecreto, che Floro volle imitare in quefte parole x noftro. 
into 
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Liuio in pit d’vn luogo,, douel’Apennino non ha veramente:luoe 
| go.’ Solamente iu vna parolanondiamo fede a L: Floro, detta pil 
eH declamatoriamente: cheshiftoticamentes Itafiam ARMIS fubegit s 
perche#Veneti ‘non’ hanno:¢cheé:fare.con l'asmi de: Romani chef 
{appia .‘onde:pttrconfideratamente diffe Feito le parole citatepo- 
co pitifopra. Suppofto tutto quefto non fara marauiglia jche Afiz 
nio Pollione in quefti noftri paeti:foffe con Imperio & autorita di 
magiftrato.: che lhabbiamo tocco pit fopra nal Cap. XVI.con I’- 
autorita dei: Commentator! di Virgilio; Salo feriuono Velleio Pas 
tercolo. nel Lib. Il. delle {ue Hiftorie, & Macrobionel Libslede 
Saturnalia capi XL. ilteftimonio de’ qualinon fipudsfuggireper — 
quanti fcemidi vita pofla mai l‘huomo fares Ne é vero,che Vellee 
io dica, che Pollione andaffe nella Venetiz con {ette Legionijma — 
dice bene;che con fette Legioni ritenne alladeuorione'di Antonio — 
ja Venetia. everamente a Corduba effo nehaucuatrefevoglias — 
mo credere a luis: & fedilafuggi disfatto:,.comérdicé Dione, 
come ne haueuaneancho tre? Appianodice;chene haueuadue 
nella Veneua . Decimo Bruto dice-che n¢ haueuz3imanone{pri- 
me quante. ma quefti fono ‘parerghi: hiftoriei nati dalle diuerfe | 
informationiriceuute da’ Scrittori;che ficome non fannomoltoal — 
cafo, cosi non hanno mai pofto {crnpelo nellaeflenzateale delle 
cofe. ‘Che altri Scrittori: non raccontino leo Iniprefe diPollione 
diafene la colpa al tempo,che ha confumatoin Liutds 8& in Appia- 
no Aleffandrino in parte in Cremutio:Cordo3.inAfinioPollione 
totalméte tutte le noftre memorie.Eta:quefto giouailnumerodelli 
Hiftorici. perchel'yno dice quello ben {peflo,che Paltronon dicé. 
Ma fe faremo parlare Cicerone per nofche fi dita 2: nel-XII. delle 
Filippiche riprendendoscerta paces, che fictrattaua com Antonio 
dice cosi;: Quid 2. Gallia quo. tandem animo hant sem audituvam: pux 
tatis?- Qui perlaoGalha:s'intende Ja Venetia ‘= ala enim huiusi belle 
propulfandt, admintitrandt, fistinendt principatum teuct «gran lodi fox 
no-.g uelte. Gallia. D. Bruti nutum ipfitin, ne dicam: IM PERIVM 
fecutas armis'; virts, pecunia belt priacipia firmauit seadem crudelitatt 
M, Antons fuum totum conpus obiecit } exhauritur, vastatur,vritur som. 
aeseguo animo belli patitur tniurias.dummodo repellat pericilim SER- 
VITV TIS. Cr vthomittam religuas partes Gallte (nam [unt amnes pa 
res) Patanint alios exclaferuat »alios eseceruat mat fosab Antonios pect 
nia mallitions er quod maxime deerat armis nosivrosducesadinnerunt fe 
CCV UME 
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-berunt idem.reliqui,gui- quondam in eadcin Canfaerantjey propter multe. 
yuh annorum INAIVRIAS ‘alienatid SENATEF ‘putabauthr ¢ 
| quos minime wir e#j,COMMVNICAT A CVMS HIS. REP Ii 
| IPLICA FIDEL ES: ES\8 EX qui. etiam expertes cius fidem 
Vaam semper prefiiterunt.s: fin qua.Giccrone « Ne fu cosbamico di 
| “Atiguito Pollionejcome alcuni hahno {critto.. & lo moftra Seneda 
Ne) L{L: Libro de Ira, narrando il difgufto, chericeue Atuguito da 
__ .Pollione,nelfatto di Timagene : ne lo tacque Comelio!Tacitosnel 
| ~primo deg!’ Annalijtoccando le caufe, per le quali AfinioGallof- 
_ gliolo di Pollione,'cra poco ben volutd da Tiberio . ne diceMa- 
'¢robio, che li Padouani non voleflero:contribuirearme, & denar, 
‘maloda la fede de i Serui loro, che non fcoprirono maii Padronis 
Anzi che Appiano,hauendo raccontato,nel fine del ILL. delle guer 
‘re ciuilijla morte di Decimo Bruto,che fa ammazzato poco lonts- 
noda Aquileia;dicenel bel priticipio del 1V.Librojcheidne vccifo- 
ordi Cefare turonomortil'vno & Paltronelle loro prouincies Tre- 
“‘bonid in-A fia ,'-8&'Decimo nellaGallia. Che Marioventraffe nella 
~- Venetia come amico non come fuperidre id non locredérd.  &di- 
“1045 che Floro medefimo.‘{eriue,; che molti anni inanzi la Italia cea 
in poterede’ Romani cdmehaBbiamo veduto. ne alcuno Hiftori- 
-coracconta 5 che i Veneti mandaffero. a Roma per domandat foc- 
~corfosma tnt? parlano.con formule di’ fuperiorita fenza.alcunati- 
ferua. come Eutropio nel Libro II: 4 capi V; l'autore della Hifto- 
i cia mifcelfasnel principio del’ V.:Libroyma pit chiaramente di tutti 
Salluftio nel fine del Giugurthino; Marins Gonfil-abfens factus ef, 
' ¢y ei decreta prouincia Gallia. 8 {otto ilnome di Galliaycome s°¢ ve- 
« duto di fopra,era comprefa ancora la Venetia,come piil a baffo an- 
-cora dimoftraremo.chiaramente’.) Ettutto che:Mario vincefle i 
Cimbri & i Tentoni in varijluoghi,tuttauia gli disfecencl Verone- 
«fe ancora.;& lo moftrano l’ Abbreuiatore di Liuio, L. Floro, Plu- 
taco 8caltri. 8 e:fuor di’ propofito l'andare cercando il Canjpo 
“Raudioaltroue, ché nella Campagna di Verona:, doue lo.fituano 
~Floro ».& Plinio «Che Augufto poi diuideffe la Italia per gufto , 
“non per dominio: che ne haucfle, ci voleua altro effempio , chedi 
~Tolomeo; & dvF. Leandro Alberti. il Panunio diceche Ja diuife 
rerum potitus: &loconferma Dione. & quefta, per mio parere , 
fu appendice di quelladefcrittione,che fece Augufto ditutto | Im- 
‘perio Romano,tocca da Midoro nel V. Libro delle cae ciate 
O al- 























Nice cep cee ) 
138  LeOriginidiPadoua - 
dallEuangeliftz S. Luca. Etche altto crediamonoi,.che conte- 
neffequel BREVIARIVM IMPERTI, chenomina Cor- 
nelio: Tacito 2? &iliR ATIONARIVM IMPERI, -di 
Suetonio 2? Quanto fia della ftr2da. Emilia on eraneceflarios,che 
jnoftri ci preftafléro J'affenfo), ne. Yhauercbbe tacciutodiuio, per 
honore della Patfia. che anzidice effere ftata tirata da Pidcenadia 
Rimini félamente.| & a Livio ne’ particolari: delle cofe noftre io 
do pit fede,che ad altri: Chefe pure vogliamo erederea Strabone, 
& al Sigonio , fappiamio che il Sigonio adduce quefto fatto-perte- 
-givo di foggettione £ 8 Tunhorde’ Confoli Flzmminio & Emilio 
wienéa cadcre.dilungamano nel temposnel quale i noftri erano di 
git foggetti.. Er:percid Silio Italico nel: Lib, VILL. artollaquafi 
tutta la’ Vénetia’ fotto. lebandicre di Roma . Etera talmente {og- 
getto quefto noftro paefe , che efferido paffati nella Venetia alcunt 
-Galliper farci vna popolaticne;iRomaniinon i Venetimandarono 
~Ambafciatori oltre ‘Alpi; per'intendere’s'crano. venuti-diconfen{fo 
della natione.. | & poco'dopé fidato carico al'Pretore & a’ Confo- 
lidi cacciarneli,non a’ paefanis& il Confole Marcello diede il pen- 
“fiero AL. Pcrcio Proconfole,che accoftaffc ’cflercito alla noua po- 
polationede’ Galli EffidatifialProconfole, chelt {poglid dell’ar- 
-mi & ‘di tutto,mandarono Ambafciatori aRoma non aPadoua. il 
-Senate Romanofe loro reftituire le Arme,éz li riprefe ehehaueffe- 
v6 ptefo terrw fenza Jicenza dél MagiftracoRomano. ll che tutto 
‘con altre attioni, che paffarondiih quefto negociato. daa vedere fei 
“Romani-erano padroni ste vale Js. diftintione della, Gallia dala 
Venetia. perche i Romanrtutta la Venetia chiamarono Gallia, nel 
tempo del bon {ecolo,cioé quando furono padroni di tutta PTtalia, 
: & Phabbiamo'notato finiqua pil d’vna volta. Enqueftoio Phoim- 
- parato da Dione nel Lib. XLI'; quando raccontas che Cornelioil 
noftro Augure prediffe la giomata'fra Cefareé Pompeio - dice 5 
che quefto auuenne’‘iri Padonayche al {uo tempo; forto Aleffandro 
© Seucro, era Citta'd’Italia ,& anticamente » fotto Cefare, era della 
_ Gallia. QuindiécheLiuio,nel Libro XL parlando d’Aquileia de- 


- dotta Colonia, dice che deducta eit iw agro Gallorum;patlando alla 
Romana. cos} Salluftio citato poco’pih fopra.. .cosi Ciceronenel- 
le Filippiche:icosi Ouidioscantando diLargo Pocta | 

“ Gillicagni Phryginm vexitin aruafenem 3) YO 

cosi Vitruutio nominatoaltré volte chidma le Paludiintorno Alti- 

ae : no 
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noGalliche. cosi Columella,parlaudo delle Pecoresnel Lib. VII 
acapi II. wuae Gallice pretiofiores babentur, earumas pracipue Altinates, 
Sichei Romani la:chiamarono Gallia, 8 cosi parlé Liuio nel Lib. 
XL. i paefanila nominauano Venietias 8 cCommunémiente era detta, 
Tealia;checosi nel: Lib. XXX1Xyin pik d'vinluogos ne.queftano- 
ftra Gallia fun giamaila:Gifalpinay come alcuni volerido fuggire 
lincontro: delle noftre: ragionrhanno dettosne Polibio poteua in-! 
douinare quanto. fegui dopo lus& Strabone homo Greco parld « 
{econdol’humore de’ paefani, &.fecondo la diuifione fatta da Au- 
gufto 5& Commelio Tacito: fi ferutrdella vace ; che era pitt a-fuo: 
propolito ,ad enuidiaveconcitandam. chefé hauefié detto Gallinon 
faria: ftato« intefou> »mafsime! dopo Ja -partigione fatta da Au- 
enfto sid. cla: gale! pér fautoricardel Preaci pe non-era tecito’ 
dipartirfi. “Et fe Augufto la chiamo. Venetia non Gallia ,quefto 
fu perche ne era padrone,& volleapprouare il pareré’di Mecenate 
appreffo:Dione : 8.forfehebbe Ja inirad fare; che’] Popolo Roma~ 
noi {cordaffele fueantiche pretenfioni:! Tanto che ci.fermaremo 
in que ftz opinione, poiche poco Cimporta il voler fapere 5 per che 
caufa i Romanicichiamaflero.Galli.& Decimo Brito,come‘hab= 
biamo veduto im A ppiano:, &1o contctmi i] Sigonio autore della 
miz opiniones & fi proua da quanto effofcriue a Cicerone in fauo- 
re de"'Vicentin? ;fucon imperio in queftinoftri paefi. che quelle 
pa role;bés ne iquam. patiare 14 S€natey INIVRI AM feri¢re.CAVS- 
_fimmum, genrushominum: ADVERSARIORVM feditiofume: & iner= 
tifsimum non fi: poflonointender dialtroijiche di Gindicatiira. &-di 
Inferiorita.” . Dopo Auguito,& eflendo cftinta lafamiglia Giulia, 
foprintefe:pure ! Impeno alla Venetia. -&lo moftra. chiaroCors 
rielio' Tacité nel Lib. Ubdelle Miftorie,{eriuendo cheii‘Capitani.di 
Vefpafiano fecero-piazza d’arme Verona,& che pi glidrono.¥ icen= 
zis che Cécitia-fortificd i fuoiallog giamentifra Oftia & le pakida 
dél-Tareatos ‘che aleri-occuparono 1 paeteintoind Aquileikjich¢ 
fiitono riceuutrin. Oderzo, & Altinos che tirarono dla loro dciios 
tiéne Padoua& Efte. che turono disfattetre Cohort & vn'Ala 
abforoid' Allienos che in Al tino fulafciato:prefidio aduer fis claffem 
Rautanatem yond. defettione dius audita siche tu aflediata Vetona: 
seinolté dltre cofe fimilzche moftéano totale fogecttione, fenzavh 
niinimofegnoidi Contederatione, come fi. pretende. Oltreche nel 
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pidgteffo det Capitani di'Vefpafiano, che vennero di Pannonia, dt; 
vede che vennero per la via militare; ch’era l'antica,-fattacon affo~, 
luta {uperiorita 6 da;Emilio , 6daaleri ; & che fu battutadi tempo: 
iveempo: dagl'eflercitidi Roma; fin al rempo: di TFiberio j-quando 
add a guerreggiare ‘nell Iirico & non ‘paiso “per Padouaicred ii 
fale pofte. Nel corfo deg! Imperatori feguenti la Venetia riconob= 
be purecon tafoggettione I'Imperio Romano! Er che altrovnol 
dire il contradire che fecero in Senato a Roma gl Ambafciatori de’, 
Vicentini ad'vivtale,ch’era ftato Pretore,& voleuamelle fuepoflef- 
fioni inftituire non so»che Fiera?: wedanfile Epiftcle VIZ & X1V. 
dél Libro V. di Plinio:ibgionanes& fuilcafo fotto Traiano~ Ee 
{éRauenna fu de’ Veneti;, come habbiamo vedutosin Giornande 5, 
Marco Antonino il Filofofo, mettendoci de’ barbariad habitare », 
come ha {critto Dione nel Libs71. fece vederefe ci hauetia. domi-= 
niojsi ond. Et chealtro vogliono dire le oppugnationi di Aquile- 
iain Herodiano & Ammiano 2: Ja efpugnatione.dt Verona & d’A- 
quileia raccontata da va Panegiriftase, il Confulare & il Gorretto- 
re della Venetia nella Notitia dell’ Imperio,in Sefto Vittore; & nek 
Codice Theodofiano 2 1: Confulari,.& i Giuridicbaflegnati dagl- 
Imperatori 2 tutta ‘Italia? Nella Notitia dell’ fmperio chiara co- 
{1 8,che fotto il Prefetto PretoriodelliItalia era la‘Venetiasla quale 
haueua vn Confulare. & nella medefima Venetia erano trefabri- 
che di armeria > in’ Mantotas in Verona,in Concordiasfotto’} com: 
mandodel Maeftro deglOthidij. di pit va Prepofito. de’ Thefori, 
haueua it euftodia i Thefori di Aquileia :\ vm Procuratore Ja, Mo=, 
neta della. medefima Citta: 'vn’altro le Tele. wn’altrole Tintare, 
della Porpora. 8ctutti sth erano miniftri delli Imperatori,inan- 
zi, che Attila comparifie 4 .guaftare i noftri paefi . le entrature di 
Alarico, di Attila & dei Longobardi per quefta parte, non furono, 
tutte per affliggere inquefto membro principale l‘Imperio Roma- 
no® Le Datedi molte Leggi che altro dimoftrano,che la ferie del- 
le vie Bafiliche & Regie,com’effi le chiamauano; &&\la connefsione. 
delle vifite delle Diocefi Imperiali 2 i Fafti facriancora efsi ci fan- 
no fede di quefta verita. la noftra nobilifsima 8& fortifsima Ver-. 
gine Giuftina,figliolaidi. Vitaliano prencipe del Senato di Padoua,. 
ati fotto Nerone,per fentenza di Mafsimiano, che fu come fcrine 
1] Signor Cardinal Baronios nel Martirologio. alli VIE-di Ottobre; 
Prefidente del Senato Romano non Re, Felice & Fortunato Vicéts 
jas ns 
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ni furono decapitati in Aquileia per commandamento di Eufemio 
MagiftratoRomano. & moltraltri Martiri mellamedefima Citta 
patirono in.quefta-maniera. In fomma non fu lanoftra Patria e- 
fente di la commune conditione di tutta Ia Tralia ,, che nell’ Impe- 
76 Romano perd fu comie 1 Ghore ‘nel corpohumano. & habbia-. 
motmvero a glonarci; che ilsSenato Romano prudentifsimo ne - 
vantaggi politici. conofceffe quanto valeuanoi noftri antenati, € 
ftimaffe cofa neceflaria vnirli & riftringerli con dipendenza totale 
a quel capo,che folo fu degno, nel corfo di tantifecoli , dell’ Impe- 
rio dela pit’nobile parte del Mondo. Et dime ‘pit forfe s’ap- 

gherala mia Patria, ched‘alcun’altro 5 porche.come dice Velle=: 

lOve LV § LVS. SINEs MEN DACLO,,.CANDOR 
APVD BONOS CRIMINI. NON EST. 
Et ifmedefimo'candore mi f{cufera fe appreffo tante memorie an- 
tiche toccherdo vna memoria moderna,alla qualeio mi fento per de 
bito molto ‘eenuto:.\Etmvero ionon hebbi mai penficro nel cor= 
fo-diquefte mie fatiche; di toccare particolare veruno di cofe pre- 
fenti.... Ma perche alcunoancora degno Scrittore,in fimile materia, 
nioné ftato fi {crupolofo;& perche mi fono abbattuto in‘vedere ap- 
preffo d’altrt vn racconto poco degnamente {piegato , per non dire 
troppo: indegnamente inuolto, concernente vn foggetto della no- 
Stra patria, molto celebre in Italia & fuori,ho,giudicato bene infe-. 
rire in quefto luogo,quato di lui io {criffiinon € molto latinamente.’ 

“hon per ritoccare vna tauola di Titiano 6 di Rafaello, ch’io 
~S\s6dinon valef'tanto,ma per honorare'da doucro ilmio’ >" 

¥. \ Libro, & per dare le fue. lodi alla Virth che per 

says) °4 .eontenta che fia: delle fue doti proprie, a-" 

_ma nondimeno il frutto , che neg! altri 
~~ portorifce il feme a tempo {par- 
fo della vera & ben meri-’ | 

Yah pV o5 ooo \ tata gloria’: IMfogger~, 
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oT te “ANTONI QUERENGE 
oy clarifimum ‘corbis noSra fidus an non 
ry | aN magne, cum 1 flagitiog permmitterus,inconcinn 
sq XEN 2015 “ qiiibufdata!’ paginis: obrutum perins: 
"quam lawdatum; i ire 1 (plaufam posterita~ 
SOAR Vie “tise Tra ‘he ‘vere, te quem [ammi vive 
fd fi iciupeyguets ppeincls Cut contigut varovexempla gloria. 
tua fuperisinere &/ firiptadée te carmina' @ grabia. eruditorums, 
reStimnonia audive lectitare, nos indium fi ‘fen nemus ? “mnie 
geutiun. imo hee noftra werbayVe extollant lef cfé alts, inn. 
tentur faftigioiStit £110,440 numgual per fe ipa; unprobis erat. | 
patis\sperudjifjent. Quod Antoni: nome proauum tuum ve\ 
fords Antonin Cardelinum “MAXIMILIAN O°R, 4A V Ge 
PF bc onff ilijs e Tridedto profeltuma; quod tu @. figilla’ tia FLAS. 
TED. “ORSINO., INICO tARRAGONIO;, ALE 
XANDRO ESTENST facre purpura: lumunibus?s @: 
entratim venerando ampli(fimorum pattum colegio off ‘Card,’ 
cA N TO NEA NVM ‘fuctis ap. eprstolis; quod quingue, Win= 
mor ut. Dontificum: SIXTI V, VRBANLV UGG GR E- 
CORTEX Us: J NNOCE MT [1X2 LEM E N- 
TIS UI :fairis (omit iis inter fueriss quod a a’'RANVTIO 
FARNE SIO acerrity mdic} Principe accerfitus fueris ad 
perfiribendas pro ‘dignitate resi. Belew @7 alibi ab eA L E- 
XAND‘RO eius pateg Jrapersore farti[simo geStas ; quod 
ab HENRICO [O° magne 3 Card. PERRONIT 
monitu,Lutetiam Parifiorum i fuerts cuocatus, maguis propofi- 
tis premys ;quodte LE Q,. XL; ‘Roman accerfiuerit 5 quod 
itidem PAVLV'S Vy org primum ab intimo cubiculo fue~ 
v15 5 tum vtriufas ve vocant Signature Referendarius Pra~ 
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~whenta’s GRE GOR LO WX Bs : eS £ Y RBANO. TT Xs 
bacfane sino aljsyparationbus natara vel WoBrinwad di- 
cendum preojais ex phtanda perimttéimusS Nos tam [uaui-~ 
talem morumtum eximia probitateconinn Zara pradicabimus. 
20s te Litterarum bumanwrum decws. nos te carminum non 
nosiv: eut praclarum ‘artificem sos Te brauiorum aifcsplina- 
Tum apprime confcinm ucemns. quodque omnes laudationes 
excellit,referemus te maxiiio Princpi VRBANO a fimie 
litudine Siudwrum , ¢» morum candore v/que adeo tano- 


-buifbe, ve ille tecum non paucas horas dutere @ iamolim Gf 


hodseconfuenerit. Quod vero er raram Prudentiam @ re- 
rum vfam multiplicem 5-CF beatars elogquentiam promas bi 
GF quocies lbuerst , id tenwi Of iiuna oratione , cuiufmod: no- 
Stracft , nemo fibt fumat deferibendum, At quia ornatiffie 
mos fratris filos nattus es,gquis probibet eos bic recenferi breui-~ 
ger es firittim , appendices dubio procul folida glorie tua, es 
laudate inftitutiouss, fructus ésxsimioscaudituros 2 Tu nobis 
FLAVTI primus dicere, quiex aule, an fchole , Parmenjis 
fanttiffimocontubernio , ad Collegium Canonorum Pataumng 
Ecclefie translatus ea clues ingenti vi, ea polles difciplinarum 
peritia, vt patrunm proximo interualloafequare. quod per- 
din teStabuntur praclara illa eruditioms tua monumenta—, 
que Sereniffimus Vrbini Dux ingentorum e/fimator acerrimus, 
reconds wnperauit in fuam illam coptofam &5° nobilem Biblio- 
thecam (aftro-Durantinum. Negs fane Epifcopatum Biglen- 
fem, oblatum tibia GREGORIO XV, cura cubsculo 
honoris titulo eras , quod recufaris adfiribemus anguftus anic 
mi tur, fed amort bonarum Litterarum, in quas uunc tus 
incummbis  fattus Ethices profeffor in Patrio Gywnafio , fed 
cul- 
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A chi vorra leggere. 


fra V ESTE mie poche Annotationi io Je {ri 

 uoame fteflo; & a qualche ftudiofo pernon 
dircuriofo delle noftie memorie con I'efem- 
pio di:alcunohomo grande. A me fteffo ; 
perche in materia fi.diffufa,che abbraccia Jo 
{patiofo campo dell’Antichita ; non éhomo 
che fi pofia dar vato dihauere-veduto tutto 
™ & d’hauere {piegatotutto quello,che ha ve- 
duto.!’occhio noftro per ordinario.¢ auido, & ci porta inanzi nella 





' Lettione , & nel mettere in penna « la memoria é molte volte fme- 


morata:il difcorfo,appagandofi delle cofe prefenti battute dall’oce 
chio noftro apre bene fpeffo la ftrada alla cenfura de 1 poco amore- 
uoli, che vanno feegliendo nelle fatiche d’alerile {pine a bello ftu- 
dio,e calpeftando le Rofe fe alcunavve n’ha.. A’ ftudiofi parimente 
jo fo quefta picciola fattica One 7 

. ft quis tamen hac quogue,fi quis 

Captus amore leget : 

che puralcuno ye 
Fra’ magnanimi pochi a chi'l ber piace, 

io confido ; che ve n’habbia ad effere. in ogni modo io pagherd 
queftodebito alla mia carifsima patria , contro le memorie. della 
qualé hanno congiurato non vna {ola volta la ingordigia del Tem- 
po,& la malignita deglhomini.Et fead alcuno quefta aggionta né 


ageradira , fappia: che non-é fcrittaa Ini. & che s’éallogata in 


queft’angolo ; accioche chi la vorra vedere fe ’habbia., & chi,non 
vorra darle d’occhio, fe ne pafsi oltre fenza pregiudicio del fuo co- 
sifentire. infommaiohodetto di fopra, A CHI VORRA 
LEGGERE, che quefto € ftato i titolo di quefte cinquanta 
parole. ) 


A face. 
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ANNOTATIONI 


A faces 16.23. a quanto io:ho detto di quel Largo, che compo- 
{evn poema della venuta di Antenore, fi pud aggiongere quello, 
che {criue Strabone nel Lib. III. a face. 150. della editione greco- 
lat. del Cafaubonoscioé,che la peregrinatione, oucro come fignifi- 
ca la voce Greca,!’errore di Enea, d’Antenore, deg!’ Eneti, di Dio- 
mede,di Menelao;d’ Vliffe, & dialeri molti, era ftato defcritto. ne 
altro volle fignificare Liuio, nel principio della fua Hiftoria quan- 
do {crifle, cafibus deindenarys Antenorem ci multitudine Henetum oc. 
ueniffein intimum marts Hadriatict finem. ec tuttauia indarno habbia~ 
mo fin’ queft’hora bramate lenoftre memotie. 

A facc. 17-5. delle ragioni dell’ Hofpitalita ha fatto vn Capitolo 
intiero M. Antonio Sabellico,nel fuo Libro degl'Efempi. & e¢ nel 
VII. car. 95. doue dice , che alcuni Filofofi tennero , che tutte le 
ragioni di qual fi voglia parentela non poteflero {tare a petto del- 
PHofpitalita. & Carlo Pafcalio alla noftra memoria,in vn {uo Li- 
bro intitolato Virtutes é Vitia, Acapi 53.dice quefte formal paro- 
le, contra Hofpitalitas multis multa bona attuiit,vt Admeto , cui Herca- 


tes uxorem Dys manibus ereptam restituit s & Antenort quem cladi Tro- | 
iane fuperfitem effe Agamemnon infsit,cilicet propter ueterems EH Ofpitan 


litatem,qua ipfe,ac Theano wxor eins quo {dame Gracia proceres coluerant: 
dopo hauer detto molte belle cofe dell’ Hofpitalita. in lode pure 


della quale vn gentile opufcolo ha compofto Scipione Ammira-_ 


to. : 
A face. 26. in fine del Capitolo. Baldaffar de Vias, ch'to ho ci- 


rato , ha {critto le Selue Regie, & ragiona del Palladiod facciate 
88. fimilmente Solino, acapi8.& lAreopago del Meurfio a ca-_ 


pl Xi. 2 | 


A facc. 27.29. Yautore del fupplimento delle Croniche, nel | 
Lib. 4. dice , che venne con due mila Troiani. & cacciato dai fi- | 
gliolidiHettore. contro quello, che fe ne feriue communemente 5 | 


& poco d’accordo con fe medefimo. 


A facc. 30.19. Giuftino dice nel principio del Libro XX. & | 
per necefsita bifogna , che lo cauafse da Trogo Pompeo 5 che Dio- | 
nifio Tiranno di Sicilia, moffe le armi contro i Greci, che serano | 


impa- 
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Ampadroniti dei liti del? Italia. & Ji va raccontando. iTofcani 


venuti di Lidia, i Veneti foto’! capitanato d’Antenore da Troia 
quelli ?Hadria, d’Arpi, diPifa, di Tarquinio, di Perugia,di Ceri. 


4 Latini,Falifei, Nolani, Abelani. Ja Campania, i Bruttij,i Sabini, 
-Sanniti, Tarentini, 6c. ‘Ouidio medefimo nel quarto de i Fafti va 


teffendo leorigini d'Italia ;'d’Euandro) di Hercole, d’Vliffe , di 


Telegono,d’ Halefo,di Antenore, di Diomede, d’Enea di Solimo. 


fiche non furono i Troiani barbari , come alcuni gli vanno dipin- 
endo fi bene Greci di origine , come moftrano Dionifio Halicar- 
nafleo,& Seruio,& altri. : | 

A face. 35s la Medaglia @ delfImperatore Traiano. & vna fi- 
mile fene vede nel Librodelle Medaglie d’oro;che turono del Du- 
ca d’Arfchot. ‘ma in queftainon fi vede ne’l Cappello,ne PArco,: 
forfe perche era logora. doue lo fpofitore pare,che di due Darda~ 
nie ne habbia fatra vna fola. che due erano veramente , vna Iola 
detta altramente Samothracia, l’altra terra ferma appreffo dell Ih- 
rico. vedafi la Grecia del Sofiano. 

A facc. 38.17. Dione confefsd ancor effo la graffezza del no- 
{tro terreno,con due fole parole: apisig yit¢. delle quali poco mu- 
tate fi ferui Marciano Heracleote ancora ne] medefimo foggetto, 
chiamandolo. xdpev apisw & quefta voce xapa fignifica regio- 
ne,6 paefe. & Eda reftituirfia Vibio Sequeltro nel Catalogo de’ 
Fiumi,nella voce TAVROMINIVS, douedice quod oppidum 
aliter Eufeboneora dicitur . perche come auuettifceil Rutgerfio nel 
IV. delle fue Varied capi X, fi deue leggere Eufebon Cora. & co- 
si leffe gia il Boccaccio,homo di finifsimo ingegno,& faputo fopra 
Ja conditione de’ fuoitempi. & €nome della contrada, dou’erano 
fepolti , due fratelli Anfinomo, & Anapo, che portarono in colle il 
padre & Ja madre,per ifcamparli dalle famme del monte Etna. & 
fi vedono in due Medaglie d’argento appreffo dime,chio ftimo fia 
no battute in Sicilia. | | 

A face. 39.20. gl’Alberi di Naue’, ch’io dico , furono fcoperti, 
come io so per relatione di perfona grande & molto veritiera , nel 
fondare la cortina, ch’é attaccata al detto Baluardo. Etin confer- 
qmatione del corfo dei fiumi alterato , dird di hauer veduto vna re- 
latione di Marco Cornaro, che ft del 1449. Camerlingo in Pado- 
ua, che raccontaua,come nel detto anno,cauandofi vn Pozzo,quin 


dici piedi fotterra vicino alla Cafa del Sig. Checo da Lion,appret- 


{o 




































Igo Annotationi 


fo alla Piazza de i Signori poffeduta hora dal Signor Giorgio da 
Lion Caualiere principaliffimo della noftra Citta, fu ricrouata vna 
Barca. & cita per teftimonij di veduta il Sig. Capitanio della Ter - 
ra, ch’era'all’hora Zacharia Bembo, & molt altri. ne mancariano 
altticonfronti di-quefta veritd a chi ftudiofamente volefle ricercar- 
li. percioche l'homo, fe vi fofleil {uo intereffe , ancora nel pro- 
ptio corpo ardifco didire 5 farebbe girare le vene doue non gira- 
no. | 

A facc. 42. lin. vit. PEpitaffiod’ Antenore, nell’ vitimo verfo ha 
Ja parolacefa,fenza diftongo. & cosi neiveifi di Giouanni di Val 
di Taro notatia face. 51. nelle voci ecula & Anténoride non fi ve- 
dono diftongi. la quale vfanza non tanto barbara, quanto alcu- 
nihannoe ftimato. poiche i Copiftiancora di quel fecolo lappro- 
uarono . -& di que(to ne fu cagione Ja pronuncia perche fembraua 
loro fuperfluo lo {criuere vna Lettera, che non proferiuano. ned 
affolutamente vero tutto quello, che del diftongo ae nel latino & 
a: nel greco hanno {critto homini peraltro dottifsimi;come dimo- 
ftrano Andrea Schotto nel {uo Cicerone feolpato, & il politifsimo 
Rutgerfio , nelle fue varie. noici fiame accommodati all’vfo pre- 
fente. 

A face. 58. 10.° Strabone nel Lib. VI-a face. 284. chiama Dio- 
mede Heroe: & tocca la veneratione , in che lo haueuano i noftri 
Veneti . & vn brauo Epigramma ci ha lafciato lo Scaligero intor- 
no Diomede. i] quale da Filoftrato etiamdio € lodato fopramo- 
do. 
nella medefima facciata Ja Infcrittione di Sefto Appuleio haueua 
da ricenere forma longa. ma ha bifognato accommodarfi al gufto 
de’ Stampatorh 

A facc. 63. 116 le Celate di Paflagoni erano di cuoio. &1o di- 
ce Senofontenel V. Lib. della {peditione di Ciro. raccontando & 
defcriuendo la maniera dell’armi di Mofineci. & Celate fimili por- 
tauano i Soldati d’Aleflandro magno , come {criue Dione nel Lib. 
LXXVII. 
lin. penult. racconta Dione, che Antonino Caracalla hebbe ardire 
di confacrare a Sarapide il pugnale, del quale s’era feruito ad am- 
mazzare iffratello. Antonio le Pois Configliere & Medico del 
Duca di Lorenayne’fuoi difcorfi in lingua Francefe delle Medaglie 
¢ Scolture antiche,d car. 107. parlando della Moneta di Bruto,bat 
tu~ 
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tuta co’l Cappello & co’Pugnali,dice che,ancorche fi portaflerona 
{cofti forto le Vefti,non percio poteuano chiamarfi latinamenteSi- 
ee,come alcuno ha voluto dire, fe noi crediamo.al detto di Giofef- 
fo. perche Sica dalla quale vengono i noftrt Sicarij, ¢ vna picciola 
daghetta, madi figura curua , ch’e figura differente da quella dei 
Pugnalirapprefentati. &veramente quefto detto €con ragione. 

poiche Plinio nel cap. pri: del Lib. 18.dice cost, atgs cum ta arbores 
exacwant limentg: cornua Elephanti,¢y duro faxo Rhinocerotes, Gy utrogs 
Apri dentium Stcas. & {appiamodiche figura fono identi de’ Cin- 

ghiali. & vedafi il Lipfio nel II. Lib. de’ Saturnali,a capi 9. 

\A face. 65. la Medaglia é.di L. Lollio. 

A face. 67. in fi. & chi dicefle che quefta voce fregio viene da 
iFrigi,che peccato farebbe? forfeniuno. le Cotte a diuifa fono 
le Crocote . velti tinte,& liftate. qui autriebantur in Croceis,haureb- 
bedetto Hieremia. i fiocchetti erano delle leggaccie. 

» Aface. 80. 30. illuogo del. Volaterrano é nel 4. della Geogr. 
a car. 38. della editione di Frobenio . 4 Carola autem magno Daln 
matia fupra mare hac pars appellata. come quefto poffa eflere io non 
Jo so,ho ben letto in vna vita di Carlo magno {critta da vn tale Mo 
nacho d’Angolemme le Dalmatie ne! numero del pid. & fimil- 
mente in Caffiodoro nel I X. delle variead.otto. &nel Libretto 
delle Prouincie citato altre volte,perJa prima prouincia dell Iliri- 
co DALMATIA‘SVPRA: MARE, &cosi {ta nella edi- 
tione antica,& nel manofcritto della Vati¢ana., ma quefte Scrittu- 
reiole ho per pitantiche dei tempi di Carlo magno.. illuogo di 
Biondo € facc. 374. della editione pure di Frobenio con quefte pa- 
role. eam regionem quandoqyalias Gallie Cifalpine,quandogs Tranf-pa- 
dane Italie partem,quandogs V enetiam appellatam, Romane Ecclefe mo~ 
wumerta e(fe uolunt partem Dalmati«fupra mare. ut nibil abfurdius po- 
tuerit excogitart,cum nulla ex parte Dalmatia ad huius regionis fines um- 
quam pertinuerit. quamguam par efee uidetur abfurditas barbaro Mar- 
chie nocabulo maximas atg; amplifsimas urbes Veronam Patauiumd ; tit. 
lo fabyct T arnifio,quam ciuitatem ille opulentia,potentatu, Cy dignitate_s 

Semper antea,ficut ce nunc longi/sime anteierunt. pofterior tamen fuit in- 
dita ab Ecclefia appellatio, 8 quefto tutto fia detto fin che hauerema 
cofe pi certe della Dalmatia fopra’l mare. 
A facc.82. 17. delLago d’Arqua ha fatto mentione il noftro 
Padouano Columella M. Africo Clementi,nel Lib. 7.4 capi 3-dck- 
i. 
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152 Annotationi. 
la fua Agricolt. Et mi pare degno d’eflere auuertito vn’errore pre- 
fo dal P. Radero,fopra quefto Epigramma di Martiale. egli vuo- 
le, che tutti quefti verfis intendano dei Lidi d’Altino, come fi ve- 
de chiaro nella {ua efpofitione. il chenon é;come io v6 dimoftran- 
dod capo per capo. ne voglio altra proua , che la Topografia del 
paefe. ¢ rimafo ingannato 11 Radero,homo per altroaccurato, dal 
titolo dell'Epigramma, de littoribus Altint. ma , come ha auuertito 
lo Scriterio, ititoli deglEpigrammi di Martiale non fono dalla 
mano dell’Autore, made’ Copifti. & fi puo formarne congettura, 


da vn titolo marginale di queft Epigramma,, che fi vedenella edi- _ 


tione del Iunioscheé ad Aquileiam.& io per me,fe ci haueffiad afcri- 
uere titolo,non ne formerei mai altro, che ae amenitatibus V enetie. 
& i] Calderine dice, che Martiale laudat loca quedam ¥ enetia. vn 
manofcritto,che tiene appreffo di fe il Sig. Felice Ofio valente Hu- 
manifta & amico noftro,ha quefto titolo,ad loca defiderata. Ha pes 
ro bené notato il Radero il luogo di Plinionel Lib. II. acapi 18. 
er Uluftrare il VI. & il VII. verfo di Martiale , come ha fatto pure 
il Calderino. | 8! : wat 
A face. 83. 9 Virgilio fara TEncomiafte del noftro territo- 

r10 | | (oof oruere bts 
Qua tennem exhalat nebulam.fumofgs volucres : 

Ex bibit humoremy¢y quum vult ex fe ipfa remittit? iy 

Quags [wo viridi femper fe gramine vestit,® i) 

Nec feabie cy faifa ledit rubigine ferrum: 

Illa ribi letis intexet vitibus vlmos : 3 

tla ferax olea eit : illam experiere colendo 

Et facilems pecori,ey patientem vomeris Unt. or | 
tiel IL. della diuina Georgica. & dopo Virgilio Giacomo Rufi- 
no . | cnt 

Iline afpettufqs V rbis tam nobilis aud, 

Quam studis ¢ Dardanio pofitore verenda 

Admiranda animo tibi fueceritsey tibi leco 

Flumine Medoacns fefe circumflaus offerts 

Cuiws cymbiferis non tantum con/picts unais 

Extantes Nymphas colludere,fed quogs ferrt 

Munera flauentis Cereris,miti[qs Lyat 

Collibus Euganeis adnetta,ey pinguibus aruts: 
V eltafqs Hadviaco omsmigenas ¢ littore meres. 
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Et quecumg; hominum vittus Cy commoda pofiant. 
& per vitimo , Coftantino Paleologo appreffo i] dottiffimo Celio 
Rodigino nel Lib. XIII. a capt VI. che parla non de i Colli Euga- 
nei,ma di tutto 1] Padouano. 

A facc. 88. lin. 4. Fabio Paulini vuole , che il numero nouena-. 
rio qui fi prenda per il fettenario. & lo dice nel 3. Libro delle fue 
Hebdomadi. ma il Geografo dice troppo chiaro , zovem capitibus 
exc [Ur gens, 

A facc. 89. 25. 1 verfi di Pietro Bembo non ftanno nel prefente 
fito fuori di luogo. perche: Cornellio Gallo hebbe per patria Ci- 
uidale di Frioli , che cosi intefe Eufebio il Bembo, Corzelius Gal. 
las Foroiulicn/is pocta a quo primum Aegyptum reclam fupra diximus , 
XLII. etatis fue anno , propria fe manu taterfecit. fiche vedan bene 
il fatto loro quelli , che fcriuono Cornelio Gallo effere ftato dial- 
tra Citta: ne fara forfe tuordi propofito lauuertire , che i verfi di 
Cornelio Gallo fono andatia male. imperoche alcune Elegie, 
ftampate in Parigi,& altroue,che cosi incominciano 

Acmula cur cefoas finem properare fenectus ? 
& fornifcono con | 

Clande precor miferas atas uerbofa querelas . 
non fono altrimenti di Cornelio Gallo, ma di vn tale Maffimiliano 
che fiori ne’ tempi pit: baffi afsai,& del quale,a mio tempo, in Ro- 
ma fi fcopri vna In{crittione in Campo Vaccino , intagliata in vn 
Piedeftallo di Piperino. | 


TARRVTENIO MAXIMILIANO VC. 
ELOQVENTISSIMOQVE CONSVLARI 
PICENI ANNO AETATIS NONO DECIMO 
VICARIO VRBIS ROMAE LEGATO AMPLIS 
SIMO SENATVS SECVNDO SOCERO 

_EXOPTATISSIMOANICIVS ACILIVS 
GLABRIO Faystys Vc. Loci HVivs 
ORNATO,R TOGATAM STATVAM 

LIBENS OPTYL! 
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154 Annotation 
Et quefta cognitione io la riceuci dal Padre Giacomo Sirmondo 
della Compagnia di Giest, homo intendente di tutta ]’Antichita. 
ficra & profana. Appreffo il Grutero 52/371. 8. fene vede yna 
molto fimile. Perd il Piteo lo chiama nella fua raccolta de’ Poe- 
miantichi,;Maflimiano Etrufco.. E ruttoche Aldo Manutio habbia 
publicata certa Elegia fottonome di Cornelio Gallo, con tutto cid 
11 Piteo ha per finta , come fi vede nelle note della medefima rac- 
colta, | 
A facc. 92.2. il Sig: Felice Offo, chead inftanza dell Ilufttrifs. 
Sig. Domenico Molino Senatore graniffimo, & Letteratifsimo , al 
quale lenoftre memorie eternamente obligate rimarranno, ha per 
lemanil’Hiftorie di Albertino Muffato,per emendarle, & iluftrar- 
lesmiha dato notitia degl'infrafcritti luoghi nelle Hiftorie del Muf 
{ato medefimo nel Libro V1, de rebus geftis Italicorum poft Henricum 
V 11. Cafarem,ad Paganum della T urre Epifcopum: Paduanum,nella Ru 
brica primajnella quale tratta de captione /uburby S. Petride Vicentiae 
Ponzinus de Ponzonibus Cremonenfis Paduanorum Potestas, poft deriua- 
tum adurbem Brente fluentum, Cancmtugitertn armis tenwit, quem ar- 
mis niri{as fbi imparem extenuandum tmpenis multo propofitoesflagita- 
bat crc. Etnel Lib. VI. Rubrica XX... quibus omnibus a Brenta flu- 
mine,quod fecus Bouolentam fluit, cf 4 calle quo V icentiam de Padua iter 
eit,u/qsiaE# ec. Evapprefio ilmedefimoautore fe ne poflono ve- 
dere altri luoghi ancora. -& Rolandino pit antigo del Muffato,nel 
Lib. X.acapi IV. fa mentione della Brenta , del /Timauo non mas, 
ch’io fappia : fi comene anche i] Muffato. i 


A face. 92. 17. di’ Brento figliolo di Hercole famentione Ste- 
fino nella voce’: BP BENTH LON. &aggionge, chei Mefla- © 
pij chiamauano il. capo di ceruo. BPENTION. &dice dica- 
narlo da Seleuco nel Lib. IT. delle Gloffe, 6 Ghiofe per dirlo alla I- 
taliana. & quéefto particolare de i Meffapij haamoftrato di creder- 
lo Strabone ancora. il luogo,dello Scaligeroe foprala voce Brun~ 
difiuminFelto. — . | as te 

A face. 95. 19. Ja imagine di Getione alcuni*fe a fognano in 
vna Medaglia dell’ Imperatore Hadriane  comeriferifce Sebaftia- 
no Erizzo3ma non puo effere., perche come fcriue Luciano nel {uo 
Toxari,& pit anticamente di lui Palefato,Gerione era finto con tre 
capi,non contre fronti. tricefalo'dicono i Grecia lemani erano fel. 
gondue. ¢&dupa lo chiama Luciano. 4 

a. 

















27. La Elegia di Claudine fu {tampata gia feparatamente con 
ceite operette di Giouanni, & Giacomo de’ Donai , come bia. 
mo detto in quefto medefimo capitolo. Ma perche ella émolto 
benetratata , & dinerfaiin molti luogh?da Je edition: vulgate »» & 
ha prefiffa vna prefatione non et etd. hiouakesmniek: 
to crudito, ho determinato di inferire 1] tutto qui, a lode & memo- 


ria della noftre Therme. 


OF Aig ¥ % » 
Ad hecnonalienuin avofira inPdtaminam ciuitatem obfer- 


uantiaexiftimauimns boc loco poucreguecungue i laudem ha- 
rum aquarum a veteribus, vel poetis, vel fcriptoribus memoria 


tradita legimus. Primum igstur Suetonius Tibert0 tta fori- 


Mox quum I Uyricume petensiuxta Patanium ady {fet Geryonts oraculum 
yorte tratha qua monebaturwt de confultationibusin AP ONT fontem 
talos aureos taceret: euenit. vt fummum.pumerum iactt abeo ostenderent, 


hadiey, [ub aqua vifuntur hi tali. 


Ex quibusverbis apparet'm agro Patanino ita fui/se Geryonis 
oracnlin vt inGracia Amphiaral e» Trophong: ac vero fimi- 
‘le vider potefes conditum fuiffeid oraculum ab Hercule ac nobt- 
lffimisilhs Argiuts 5 gui cts eo in expedit tonem aduerfas Geryo- 
nein profecti,mox eodem ip/0 duce in patriam reuertentes ad bac 
loca perwenerant’:wbttam longa peregrinatronis® labore défef- 
Gisacrointandem falubribusifiis calentinm aquarum miracn- 
‘Lis tecredti; in Graciam fbi vedeyndawm non putarunt . allexit 
homines iacnnda collium amenitas,es Jubiettorum collbus ar- 
‘noram fertilitas cepit. Ftaque manfuraim fibt fedem Hercule 
concedente delegerunt. ipfia generis nobiitate Eugane:nun- 
cupati nomen gentt dedere + fontem vero ipfum in qu0 Cx mor- 
‘borum fine ullo dolore medicina, & weundam laboratn requiem 
: FS cay? 12 ~ 











156 Annotationi. 
tnuenerant,fua lingua ANONON @ doloris » @ laboris pre 
uatione nuncuparunt , Hercules, vel confcientia facti (ui cone 
motus,vel cele sibys prodigis aétus,ut Geryonts, quem abdy- 
ets armentis interemerat,manes placaret,monumentum illi,em 
ordcul: Adyti imfiituit, ubi,@y augureffer, es fortes duceren- 
tur. cuius rei fidem uel wnus Lucanus potest facere, qui pro. 
Lum Pompei &/ (2faris eo ip/o die quo in Theffalia commu] utes 
est, ab augure in Euganeo colle ad APONVM fedente pra- 
ciéium cant. eius uerfus ex feptime Pharfalia bi funt. 
3 Euganeo ( fi wera tides memorantibus ) augur’ 
Colle fedens, APONV'S. terris ubi fumifer exit, 
Atque Antenorei difpergitur onda Timati, | 
Veust fumina dies geritur ves maxima, dixit, 
Impia concurrunt Pompei ts? (afaris armas 
Sed iliud quoque non meducriter adiuuat conietu ram ,quoa 
cufque ad Honory Fmp.tempora in ipfo A PORK! fonte re- 
ie quedam hasta wifebantur,quas illuc iaétas ab Hercule cre 
debant. acfolous eiufdemaratvo fattus oStendebatur ab- inca 
lis,quem imitati ili, Of ad adificandum, @F ad calcem facitne 
dam lapides fodere didicerunt,¢~ fane nunc quoque tota illotra 
itu ad milla palluum xij, @r amplius. lapides, ad utrangue. rem 
idonei fodiwatur .guales.iarelique Patauino.agro nufquamn ine 
wens. ut appareat locis illis fubeffe ignes. quibys exccocti lapi- 


des incalcem g ypleum nefcio guid sn fe habeutem facile tram 


[tant , & nutrimentum perpetuis caloribus. prebeant. undé 
phyficis anfa difputand: nouo modo de thermarum caloribus 
ofertur. Siquidem (laudianus quoquecolles illos.coltam filke 
CO13 BOUN1UAL CUM) Aik. 

Luxuriat wiridi eramine cofa filex 
Et rurfus filicem dicit hqauido feruore liquefcere quod nihil aliud 


ei 






























alle Origini. ts7 
eff quam iacalcem connerti. De me autews Hercules uerfus 
Mins bifunt. 
Pratevea grandes off ofso marmore fulci 
Saucialonginquo limite faxafecant. 
Hercules ( fic fama refert ) monStratur aratrs 
Semita, nec cafus womeris egit opuse 


Claudianus.autem watesegregius, cut Avcadius., @ Hono- 
xius Finpp. fenatu petente flatuam testimonij gratia in foro 
Traian erigi collocarias Map aee eAPONT pulcher- 
vinis wer fibus ita A: yee 


a er... 


| ria Anrenoves ro itant qui porrigis: urbi = 
Fata; viciais uoxia pellisaquis. 
Cum tuacvel mutis tribwant miracula woctm,, 
_ {um tibi phoebeus carmina diet honos, 
Et fit nulla manus cuins: won pollice dutta: 
Testentur memores pofpera. wots notes 
Noune reus mufis pariter,nympbifq; tenebors, 
Sitacitus foli pretereare mihi 2 
Indittum quid. enim fas eft-4 vate relinqui, 
Huxe qui tot populi peruolat ora locum> 
Alta colle minor, parwis-ere fur aruis: 
(onfpicuo-cliuus molliter orbe tumet’.. 
Ardentis: feecundus Aqua gquacung; canernas: 
Perforat,oftentus truditur igne latex. 
Spivat putrefolum . conclufag; fubter, anbelo 
Pumice rimofas perforas unda vias. 
Humidaflammarum regioVulcania terre: 


Ubera: fulfuree feruidaregna plage «. 
Quis: 




































158 _. Annotation 
| Quis ferilem non credat humum ? fumantia vernant 
| Pafiua: luxuriat gramine cotta filex. 
Et cum fic liquido cautes fernore liquefcant s 
i | Contemptis audaxtguibus herba viret. 
Praterea grandes effoflo-marmore Sule 
Saucia longinquo limtefaxa fecant, 
Hercule: (Sic fama Mie ) mouftratur aratrt 
> Semitas Neccafus womerts egit opus. , | 
In medio, pelagt late flagrantis 1mago | 
Carulus unmenfo panditur orelacus, 
Fogentt fufus [pacio: fed mar inaltum 
Intrat: @/ arcane rupis inane fubit, 
Den{us nube fia: tadiugs ummitiss. (> hanftw, | 
Sed witrers idem lucidus vfg; vadis. 
Confuluit natura foi: ne merfa latetet. 
eldmifitqs oculos,quo vetat ire calor. 
Turbidus impulfa venti cum fpargitur aer, 
Glaucaq; fumifera tergaferenataque : 
Tuncomuem liquid: vallem mrabere funds 
Tunc veteres hafta vegia dona micauts 
Quasinter nigra tenebris ob/curus arene 
Difcoloy abruptum flumen hiatus agit. 
eApparent intuslatebre >. quas gurges opacus 
Implet: @F abstrufos ducitin antrafieus. 
Tum montus fecreta patent : qui flexus 1m arcum 
Acquora pendentt margine fumma ligat. 
Vina coronatos adStringit {cena wapores 
Et leuis cripiaien terra natate 
Calcantum4; oneri nunquam ceffura virorum 


SuSlentat treprdum fida ruina peden. 
Fala 














Fala manu credas: fic leuis circuit oras 
eAmbitus: tenuis perpetuu/qs riget. 
Herentftagua loco plenas aquantia ripasy 
Prafcriptumas timent exiluiffemodum 
Quod faperat flunius deuexarupe volutus 
 Egerit : & campi dorfarecurua petits 
Deuehit exceptum natino {pira meata : 
In patulas plainbilabitur inde vias. 
Nullocum ftrepitu,madidi[qs infectafauillis 
Delpumat niueum fiftulacanafalem. — 
Multifidas difpergit opes: artemas fecutus 
Qua inffere manus ymobile torquet iter. 
Et iuné&os rapidopontes fabtermeat aft, 
Af flato/g; vago tem peratsgne tholose 
eAcrior interinsvaucicum murmure faxt 
Spumeus elifa pellitur amne vapor, 
Hine nigras repetunt feffi [adore lacunas.: 
Frigera quets longe blanda dedere more. 


Were a a 


Salue paouia largitor nobilisnde, 
_ Dardani falue gloria magna fol. 
” Publica morborum requies > commune medentun 
Auxilium riprelens pumen : inempta faluse 
Seu ruptis inferna ruunt incendiaripis, 
Et noftro phlegetondewius orbecalet. 
Sulfuris mm venas gelidus feu decidit amnis ° 
Accenfis[q; fluit quod mamfeftat odor. 
Sine pares flammis vndasin lance rependens, 
Arbiter in facdus mons clementa uocate 
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160 Annotationi 
Ne cedant fuperata fibi: fed legibusequis, 
eAlserins uires poffit utrung; pati. 
Hutcqua erst canle © Gu0cungs emitterisorty s 
Non fine confilo currere certa fides. : 
Huis cafum meritis adferibere talibus audet 2 
Quis negat au€zores bec fratuiffe Deos 2 
Tile pater rerum qui facula diuidit aftris, 
Tater prima polt te quog; facra dedit. 
Et fragilem nostri miferatus co rporis ufutts 
Tellarem medicas fundere iuffit aquas. 
Parcarumg; colos exoraturafeueras 
Flumina lacatis emicuere IMGIS 
Felices propriam qui te meruere colont, 
Fas guibus est ARP ONON iuris habere fui 
Nov illis terrena luesscorrupta nec Aufiri 
Flaminaynec feuo Sirius igne nocete 
Sed quamus Lachefis fatalia ftamina damuet , 
Inde fibi fato profperiora petunt. 
Quod fi forte malus membrisexuberat humor, 
Languida wel nimio usfcera felle rubent, 
Kon uenas refecant : nec uulnere uulnera fanant ¢ 
Pocula nec trifti gramine mixta bibunt. 
Amif[um lympbis reparant impuné uigorens 
Pacaturg; agro luxuriante dolor, 











alle Origini. «161 
Sed longe maximam his thermis auoritatem vel yuna il- 
laT heodorici Regis epiStola potest afferre : gut depofita Oftro- 
gothice gentis vnde oriundus erat feritate, Germanig Vie 
gharialyrico, / maxime Gallarum parti atqs Italie magna 
aliquandiw per imperi; fir initia cum clementig tum aquitatis 
laude imperauit ely quuim Rauennam Imperij fat fedem con- 
fiituiffet , atq3 11 totes propemodum quadraginta annos confe- 
diffet , Patauinm vrbem bellicis incurfiomibus propé deletam 
reflaurauit : @/ ad regiam mareStatem pertinere exsfimauit 
ut edificia adthermas eA PONT wvetuftate collapfa, regijs 


impenlis suStaurarenutur . @ fous fe acwuina fonti loca. 


_inpriStinam factem redreerentur. Eins ad Aloyfinm Archite- 





Eumea dere eptstolam hic apponendam curauimus : propterea 
quod digna vifa eSt, qua noninter varias folum Caffiodori, fed 
bic quog;in-gratiam ftudioforum legeretur : @ binc omues in- 
telligerent ad fcribendum de his aguis erudita bominum 
ingeniay uelhac una epistola potuifse excitari.quatn. 
qui fiudwose infpexerit facile imteliget Caf 
.. fiodori eam, quam pramifimus (lau- 
diani elegiam non incurtofe le- 
giffe, ac longe maximam 
huius ipfius epiffoe - 
te pavtem 
ae ex 
_ fintentijs inde duds texuife: @ 
20m inepta quamuts paulo dif 


fecilore parapbrafe 
tranStultf- 


fue 














162 Annotationi 


THEODORICVS 


OSTROGOTHORVM 
Roki & 


Aloyfio Architeéto ,o. 


Stre clementiea volumus continere™( guo= 
nia aueuimentaregalis gloria funt;quum® 
" fub nobis nulla decrefeunt D quo ftadio- 
conuentt reparari,quod etiam noferis ocu- 
Miser nS lis frequenter conftat offerr: ? Delectat 
enim imsfabuifev eAPONI meminifse potentiam, vt intelligas 
quo defiderio cupiamus reficere, quod de memorta nostra ne/iit 
exire. coeruleurm fontem vidimus in formam doly concauss 
biatibus aStuantem,@& fornaces anhelantinm aquarum circun- 
ducto tereti labio’, nature probabil difpofitione coronatas . 
gue let, more éalidavtith nebulofos vapores exbalent , banc 
ramen wees perfpicuitarem afpetibus bumants aperiunt 
cut quius bomaumillam gratiam defideret contigere , etiam 
quum non ignoret ardere. Ore pleniffimo, in fpbere fimilitu- 
dinem, /upra terminos [wos aquatum or turge/cunt » Vande 
latex tanta quiete defluit, tanta quaft ftabihtate decurnit, vt 
eum non putes crefcere  nift quia inde aliquid rauco mur ture 
fentwexive. Veutunt aqua per algentes meatus talt feruore 
fuccenfe,vt poft recurua [pacia;que arte falta funt longtora 
in tepotes fiut maxime rediture. O magiftri murandum fem- 


per 

















alle Origini. 162 
peringenium,quinature furents ardores ita ad vtilitatembu- 
mant corpors temperarit, wt quod in origine dare poterat 

mortem, doéctifime moderatum, és deletfationem ttibueret,es? 
falutem. Fuuat videre fecretum, latices vapores igneos exha= 
— lantes,amunm nds indefinenter ardorem, €. calorem uenire 

— decurfu rini, unde naturaliter folebat excingui. Merito di- 
cunt Philofophi elementa fibi mututs complexibus illigari, @/ 

mirabilt confe deratione coniner,que iter fecoutrartaintellioun- 
tur uarietate pugnare. Ecce madentem {ubfpantiam uapores 
producere.conftatrenitos, que mox ut ad thermarum adificia. 
decora peruenerity lis 2 cautibus undadefcendens, @F aera. 
fuaqualitate fuccendit,@y tatu ft babils, quam recepta fue- 
vit 2 lawacris.. unde non tantum deliciofa uolupras acquiritur 
quantublida mediciva cofertur,fclicet fine tormento cura;fine 
— berroreremedta; fauttas inempta; baluea contra dinerfos do- 
lores corporis attribatavque ideo ATONO.N grecalingua, 

benefica:wominaut antiquitas; ut cA ufam tant remedy eger 

cognofceret, cum de tal: nomine.dubtum non haberet . fed inter 

alta loci pfiws bona tlud quoque fiupendum effe dilicimus quod 

una fiuentorum natura dinerfis\minfterijs uidetur accommo 

das: nam protinus faxo fufcrpiente collifa mbalat primecellule 

fudatoviam gualitatem, dende infolium mitigata defcendens, 
minaciardove depofito:fuaut temperatione mollefcit.mox in ti~ 

cinutm produtta,cum aliquadilatione torpwerit, multo blandizs 

intepefcstspoftremo ip/o quog; tepore dereliéto; ia pifcinam Nero- 

nianamyfrigida tautum efficitur, quantum prius ferburffe fenti- 

tur osnon tmmerito auctoris fur participans nomen collega-. 

eftrcumusyiditate gemmarum. Ut ipfo quog; titres elementi 

coloreper/picua quafdam trementes undas quietacommonueat . 

fedut tpftm quoq; latacrum. mundus redderetur,Stupenda. 
shige PRS Gua- 














164 Annotationi 
uadams continentie difciplinayin undam, qua iri recreantur, 
fomulier defcendat,incenditur , propterea quod ipfis altera ex- 
hibitio decora collata et, {cilicet ne ardentium aquarum tce- 
cundifsimus locus crederetur non habuifse.s wade pluri- 
ma largiretur fe vtergs fexusuno munere communiter.vtere= 
tur. hac perennitas aquarum intelligendi prastat indiciumsper 
igneas terre venas occultts meatibus iufluenté interius in axe 
ras erumpere excocti fontis irriguam puritatem . nam ht natu. 
re fuiffet ilud incendium , fine interitu fubstantie non fur fset 
amiffum.fed-aqua materia Jenfibilissficut peregrinum contraxit 
igné fic iterum natiuir facile reperit algorem.prafiat Cp aliud 
adiutory, genus vis illa medicabilis. nam iuxta caput fontis 
fcintillfi,quendam fibi meatum prouida natura formanit:bine 
defuper fella compofita,que humanis necefftatibus in abjidis [pe 
ciem per foratur jegros {alcipit interno humore de fluentes.: V bs 
dum felfi nimio languore confederint, vaporis iHiws deleétatione 
recreati, eo laffa vifcerarepiciunt @) bumores noxiainfuftone 
laxatos , vitali ariditate conftringunt. ut quafe aliquo defides 
rabili cibo refecti,valentiores queant protinus inueniri. Sic mex 
dicabili fubjtantia venit a fulfure,quod calet. afalfedine quod 
deficcat. Talia posteris non tradere , hocest grauiter in longa 
gtaté peccare . quapropter antiqua illic edificiorum [oliditas 
innowetur . Vt fiue inthermis, feue in cuniculis fuerit. aliquid 
reparandum, te debeat imminente recOftrui. Virgultaquogs 
noxia importunitate nafcentia euulfis cefpitibus auferantur . ne 
radicum quidam capilli paulatim turgentes, fabricarum wvifcee 
ribus inferantur, or parietes more Vipereo prolem fibi fecun- 
ditate contraria nutriant,unde fe compago cafura difrumpat . 
‘Palatinm quoq; longa fenectute quaffatum ; reparatione affi~ 
dua corrobora , Spatinm, quod inter edem publicam @ caput 
sonits 








alle Origint. 165 
” igniti fontis interiacet fyluestri afperitate depurga, rideat fio- 
venti germine facias decora caport , que etiam ardentis aque 
fertilitate letatur . mirog; modo dum proxime /alem generat 
Herilem nutriat pariter GF virores. fed non his tantum bencfi- 
cis Antenorea terra fecundaes : infert @ alia , que multo 
grandins obftupefcas. Corda illa (vt ita dixerim ) montium 
in vicem fecretari negocia contentiofa diftinguunt . nam fi 
quis forte pecus furatum pilis natinis folito more fpoliare pra 
fumpferit , undis ardentibus frequenter immer/um, neceffe F , 
ut antea decoquat,quam emundare prevaleat. O vere fecreta- 
rium inrerenerendum. quando in his aquis non folum fenfum, 
fed etiam verum conftat effe indicium., @ quod humana ne- 
quit altercatione diffolui,fontium datum eft equitate definiri.. 
Loquitur illic tacita natura, dum indicat , Gy fententiam quoe 
dam modo dicit.qua perfidiam negantis exclr dit. Sed quis ista 
_ confernare neghgat , quamuis plurima tenacitate forde- 
feat? Siquidem ornat regnum quod fuerit fingu 
laviter toto orbenominatum , ¢o ideo pec- 
nia,que tibi data eft, fropus non po- 
terit implere /ufceptum, quan- 
tum adhuc expenden- 
dum effe credide- 
ris, miffis 
nobis 
brenibus,indicabis, Quianon grana- 
mur expendere, Ut tanta Vie 
deamur rurisam@- 
nacustodire, — 


pales 














166 Annotationi 
Nella Elegia io ho pofto quelle parole, che fuariano dalle Editioni 
vulgate, in caratteri d’altra maniera ,accioche g’homini eruditi Je 
offeruino,& habbiano occafione di cfaminarle. nella Epiftola pu- 
re de] Re Theodorico, che ¢ la XXXIX, nel fecondo delle Varie di 
Cafficdoro , nel prifcipio la Editione de Dondi corregge yna vo- 
cc,;oucrown moftrodi voce ; che fileggenelle Editions & del For- 
nerio.& del Broflco,caruleum fon tem vidimus informam dolii concanis 
hiatibus «stuantem, & fornaces anhelantium aquarum circumducto tereti 
labio nature probabilt difpofitione coronatas., le vulgate hanno senz7- 
labios atcha Hie ds. 

ATaces 96.15% 
Humida flammarum revioV olcania terra 
V bera 

cosi bifognaua diftinguere quefto diftico.’ & fi vede nella Editio- 
nede’ Dondi. & Claudiano diffe in quella maniera V olcania vbera, 
che Marciano Capella nel primo Libro dellénozze di-Mercurio & 
Filologia,hane Innonis vbera memorabant. : 

A face. 97. 5,nel prime Capitolo delle Origini io ho portato 
qualche cofa in campo peraccennare , che Hercole toccaffe il no- 

{tro pacte. quefto verfo di Claudiano ancor effo ce ne da {egno. 
& forfe lorconterma vn'antichifsimo Medaglioneritrouato gia nel 

noftro Territoxio,nel quale fi vede, Hercdle ritrattoscon vha Coro- 
na in capo & vn’altra Corona,che gira Intorno a tutto’l dritto di ef- 
fo. nel riuefcio ha 1] medefimo Hercole in piedi , con la Claua in 
mano,che fi ha diftefo {otto a forzadicolpivna figura. & vi fi ve- 

de fegnata Ja nota debS C. 

nella medcfima a 3 1. Paddraread-foxtands, poteua anche effere l'in- 

cenfarle & accenderui lumiy.come ha notato eruditamente Carlo 

Annibale Fabroto,fopra la Legge"XII. del Cod. Th.de Paganis, Sa- 

crificys 5 Templis: con Yautorita de S. Cirillo nella I. Catechefi 

Miltagoica , Sod'altri *pertealafeiare in quelto luogo i Tempy , 

che fi faceuano dow'erano lefcaturiginidelle Fontane come fi leg- 

ge appreflo Vitruuio nel pris Lib. capil. & in vn Epigramma 
antico publicato dal Piteo & dal.Grutcro,nel quale fta meglio,che 

nel pruno . 

SEX. POMPEIVS I COG@INOMINE PANDYVS 

QVOIVS ET HOC.ABAVIS CONTIGIT ESSE SOLVM 

AEDICVLAM HANC NYMPHIS POSVIT QVIA SAEPIVS VSSVS 

HO. SVM FONTE SENEX TAM BENE QVAM LV YENIS 
‘ah a 





Oe 
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Et vedafi il Gruteroa 93. 

A facc. 99. 23. Ennodio fu al tempo del Re Theodorico,in lode 
del quale compofe vn Panegirico , ch’é arriuvato fino d i noftri tem- 
po-pertanto ho voluto diftédere pitt fopra Ja Epift.di Theodorico, 
tolta da la FEditione tante volte citatade’ Dondi padre & figliuo- 
lo. accioche fi vedano le imitationi di Cafsiodoro,& di Ennodio, 
& alcuna bona correttione della Epiftola di quello,che a] di d’hog 
gi dopo tante cenfure, non € pur ancora degnamente emenda- 
fa. 
A facc. to1.16. come il Gentilefmo coftumaffe di confacrare 
le cime de’ Monti l'ho toccato io nella mia feconda parté delle 
Imaginidegli Dei. & il Fabroto citato pit fopra, con la teftimo- 
nianza di molte Scrittori reconditi . 

A face. 102.20. fe ilnoftro Territorioha nella parte de imonti 
molti veftigij d’ Antichita, per quello che tocca al nome , nel piano 
ancora ne tiene gran parte. ches’accoftano pero alla fauella Lati- 
na. & io per mene ho offeruati tutti quefti. 


Villa Tora. VillaThoria. la famiglia Thoria fu di nome 
nelle Romane. 


Ficflo. Flexus. Itinerariod’ Antonino. 
rrafienedo. Fraxinetum, Liutprando. 
Vigo nouo. Vitus n0uus, 

Stra. Strata. 

Torre. ad Turrem. ltinerario, 
Corezola. Chors regiola. 

Lupia. Lupias. Itinerarto. 
Caldevigo.  Callemvitum Itineraria, 
Al’ Olmo. V limos. Itinerario, 

Vigo Wargere Vuus aggeris. 

Limen,. _ ga Limina, 

Camino. Caminos, Itinerartio, 
Cormegiana.  Corneltana. 

Me! aniga Acmilianica. 

S.Maria de Non. Nosianum, Bembo, 
Bagnol. Balncolt. Ginwenale, 
Stiano. Hoftilianwit. 


as ae 
<a 
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168 Annotation 
Peianiga. Opelianica. 

Garzignatl. Carcinianum . 

Tre Ville TresVille. Sidonto. 
Granze. Grangia. Cefario Hetiterbe 
Carpaneo. Carpinetum. 

Mafera. Maceria. 

Bignafego. Albiniaficus. 

Sarmazza Sarmatia 

Tegi. , Tegilite 

Seluazzan. Siluatianum. 

Roncaia. Reoncalia, Sigonid. 
Roncaiette. Roncalitria. 

Cortela . Cultellata. Frontino. de limit. agr. 
Luuigian. Linianum. 

Pendife. Pendix. 


Merendole. Merendule. 


Et molte altrene rimangono di quefte Etimologiea’ pin ( non di- 
r6 curiofi) ma ociofidime. la noftra Terra negra ¢ fenza dubbio 
daLantico. & perche feruiua a {epelire communemente , pero ft 
chiamata con voce mezza latina & mezza greca Terra-nera. fi- 
come in Egitto fu gia vn luogo fimile chiamato Necropolt, per re~ 
latione di Strabone nel Lib. XVII. ouero fu detta Terra nigra 
tutta latinamente,perche tutte le cofe funebri 1 Jatini conftumaua- 
nodichiamare atre &negre ficome conuince il dotto Chiffletio 
nelle Antichita Vefontine, nella Parte I. a capi 26. & Terra chia- 
mauano i fepolcri. come fi vede fe nonaltroue, almeno nclie note 
S.T.T.L. in fomma | 
Hoc mifereplebi ftabat commune fepulcrum 

hauerebbe detto Horatio. — 

A face. 105.2 Bernardo Giorgio, che nell’anno 15 57. fu Po- 
defta della noftra Citta, & con raro effempio fece vna miftura non 
troppo viitata del gouerno & delli ftudij , {piego vna {ua opinione 
in vn’ Hexaftico diuerfa dalla noftra 


Infcriptio Pontis Altinatis 
Hic Altinates Laribus Patriags reltctes 


| Dum metuunt pradas,dum metuuntg: necems 
Arsils 
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alle: 2 121n , “69 
»ioudtetils, namesicni vaftabar & omnia ferries oo) ho 
| otf Extrusere fibi pienoribulgsdomes.. 0005.05) «2: 
| .ousic GAlnas nipam bapoiucala, quid calerete. 6 of ker Mesky 
V..btb-ad Atticosnell’E pift.v ltima,fa,mentione di Q. Volufio ge 
nero di vn tale Tikerio che fuamico di Pomponio Attico. di via 


| 
| 


Mi-Volufio Edilefa memoria Val. maffimo, nel Lib. VII. a capi 3. 

Volufio Bithinico,énoto per la XV. Satira.di Giuuenale,: Volufio 
- Meriano'perdoubibreteo dell'A fle'& dellefuepattis, 0 54 oe 
- of Afaces 841627.) non so fe pit: cortefe o.pil dotto Monfignor 
_ Abbate Alb 


hate Albertine, Barifoni mi conferi gia: vna fua offeruatione,fo- 
| prawn tale Bri 








rifeo,cheappreffo Rolandino Grammatico,lo f{eritto- 
_redella.vitad Ezzelino 5 fi legge’; cheifu decapitato del. 1252. & 
--forleih Pontano fi yalfediquefto performame il {uo Borifco. ma, 
_dicio noicirimetteremaal:Rolandino illuftrato dal detto Sig. Ab- 
bate con efquifitezza veramente. deena d’vn,ingegno Italiano ac- 
curato. folamente notareme qui fotto le parole d’vn Autore incer- 
tosmanbferiteo nel medefimo propofito., Ldem dominus Anfedifius de 
Guidotis-Vicarins pro, Imperatore,. @ \Poteftas Padua... Anno Domini 
mllefimo ducentefimo quinguagefimo fecundo , Indttdecima .. detruncati 
ferent in Plates Brifius, Kandus dev ieoncta, Lcelinus.cy. Gerardis fra- 
ones q: Gultelmi-de Carturipy, yin diebus ilis cepit Cr infsit; Patestas 6x 
cacarepueris, cp fecare genitalia, cx fiebapt pucri Spadones.. vade ait Q3 
ou Lu primum pueris fecuit genitalia membray 3... Sov 
oo iy Kulnera que dederat debuit ipfe pati. 033) T 
 Afface, 113.24. del-fondatore, della noftra: Arena io non ho. 
wiailletto cofa-aleuna.puo effereschofolle fattura & diqualche Im - 
pstatore,d.di Magiftraté,& dipe@rfonaiprinata. Gldimperatori ne 
lafeiaronovaleune . iiMagiftrati puye.-a’ privati ancora, fu conceduy 
to di fabricarne, come. fi, pud vedere appreflo Cornelio Tacito.nel, 
Lib. 1V,.deglAnnali-Plinio nel Lib. XXXVI. a capi XV. parlando, 
dell’ Anfiteatts di.C, Curione i-Tribune 3chiama quella machina, 
fatturadiResd Imperatore 04 perfona molto ticca . ecfuie Rex, 
CAY ity aes gentinns Imperator, won opibus,infignis uti qui nihil iz confi 
habycrit prater dl Cor diam Beiecipumteers ! o> \ieiior SL Sol 
al A facc. d20s11,,¥ncd eatto,che fi vedevin pied: ancora al did’; 
eh 1OS~ 
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r70 Annotationi* 
hoggi in Pola, intendo chiamarfi dai pacfani Zadro.\é&in quefto 
noftro bifogna , che auueniffe quanto racconta di Tiafea Comelio 
Tacito,che HABIT V TRAGICO: CECINERAT nel 16. 
deglAnnali. Macom't poffibile;o vertfimile; che homoi graue, 
quale fu Trafea-per'te ftimonio di tutti i Scrittori,condefcendeffe a 
canrare in Scena 2 lo’ perme non so come faluarlo: 'fe'non Cima 
giniamo qualche neceffita di legge anticayche commandafie,che le 
tali, & tali perfone , per effempioi pit honorati & pit degnidella 
Citta recitaffero.ma lo {cioglimento,a mio giudicio,diqueftogrop — 
po é quanto dice'Vipiano; nellal. 4. de bis qui notantar tnfamiay he 
nee! Atleti,ne 7 Timelicine? Xiftici, ne eh Agitators} i woe 
bagnauano i Caualli per tinfrefearli 5 cecerags eorwmamrntiteria,. gat 
certaminibus facvis deféruinnt,ignominiofi habeantar « notii CERTAY 
MINIBVS SACRIS. &ricordiamoci;\che‘glHelaftie’ etano tem 
ramen facram. come fi pud vedere nelle Origini 4 45. Btnel Grutes 
ro. 254.4. dell Imperatore Antonino fidice i. oi ion: 
CONSTATVTORIOSAGRY © SOIMMUPIO 109 9 GS 
CERTAMINIS! SELASTLET: omit owe 
Si che aporeffo i noftri, che grecizauano non era difonore il recitas 
rein fimilioccafioni & di qua fi conferma la ‘noftra congettura in ~ 
torno al luogo di Tacitos{piegata a 44y-*es 8) ee Ss 
A face. 121029. la famiglia ‘del noftro Lino, per dare quefta. 
nétitia 2 ‘chinon ha molta' pratica del €oftume degYantichi, fu de* 
Liuij. che quélloch’efsi chiamauano nomeéera gentilitio regolar- 
mente,o della Cafa,come diciamo noi. & rifpondeua al noftro co=" 
gnome,come Vifconte,Sforza, Tranfalgardo. efsi diceuano Liuios | 
Tullio, Giulio, Ottauio . Haueuano ancora vn prenome & vn co- 
enome , che noi ditefsimonome ; & foprinome alla Padoudna. iJ 
prenome loro era Tito,Lucio,Marco, Caio,Gneo.Sefto,&c.in luos 
go del quale fono fuccedutiinoftrinomi Lorenzo, Pietro , Paolo; 
Antonio. il cognome era‘come Craflo,Sardo,Pollione, Fermo'&ee 
noi direfsimo roflo,riccio,biondo & {fmili,conforme al coftume an- 
tico,chene haueua vna {chiera grande affai-fi che chilegsera nelle 
noftre memotie di vn Manio Allenio Craffo,dira , che Matiio era 
prenomesAllenio nome, Craffo cognomei” & cosi di Caio Afconio 
Sardo,di Lucia Terentis Auto “done fi vede la cafa Alleniay AS 
{conia & Terentiasficome J’Arruntia'in Stella 11 Poetasla Comelia 
in Cato PAugure; & la Giulia in Pauloil Gititeconiftito « ia la. 
| . ami-~ 


eS) ee, 
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alle Origini. — 17t 


famiglia Liuia in Roma fu plebeia,ma grande. nellanoftra Citta 


bifognasche fofle honorata.come ho derto. &nellenoftre Inferit- 
tioni fi legge ‘Fito Liuio OptatosTito Lino PrifcosTito Liuto.Lon- 
go, & é neceflarioss cheliprenome di Tito inquefta famiglia foffe 


molto venerabile »forleimmemoriadélfHiftarico.. le donne, poi 
_ eratoftume,.che fi chiamaflero; co’ nome della famiglia Liuia, Te- 


- gentia, Ortauia, Antonia & fimili; con qualche diftintione per l’or- 
- dine della nafcita,come Prima,;Seconda,;Terza, Quarta per cogno- 
- me,ch’erano ancora d’altra forte, &fi puo offeruare ne’ noftrs mat 


‘mi «che fe Linio forfenon hebbe pit d’vna figliola,quella Quarta 
della Inf{crittione di Palazzo rimane in dubbio fe apparteneflea lui 
ouero ad altri. | 

A facc. 127. r9. la mentione, che fi fa qui didare & affegnare il 
luogo per lamemoriadiLiuio viene da Vantico. nelle In{crittioni 
non é cofa pil frequente del L.-D..D. Dx che yuol dire luogo dato 

per decreto de’ Deéurionis clr erano 11 Senato delle Colonie & dei 
~-Municipij. 8 neinoftri marmi antichifene vede pit d’vn fegno. 

A face. 12.8. 3. la forma de gl’angoli orecchiuti & del colmo di 

quefto ‘coperchio fi; poflono vedere nella fepoltura di:Antenore, 
che noi volgarmente chiamiamo arca con vocenon lontana dall’- 
anticosficome fi pad leggere in Petronio'Arbitro,& in Cafsiodoro 
nel Ill. delle Varies . ony sp pAsr kb ODES bey rye icine £4) 
Nella medefima,26. io non so in che maniera i Medici moftratono 

.dalefciffure.del. Granio».che quefte fofléro.offa di mafehio; fe il 


* ee te 


_medefimo Granio inanzi fu pofto in polueré.i.126..6. Granta ita- 


gueéAd quod fucrat tot feculis terra vifceribus conférnatum,ts homo triust. 
fe pero Lautorenon.volledire,che quel Monacof{crupulofo.loxrom- 
peffe in maniera,che non patiflemolto pero f scdiga sb slrag yu 

an Arfacc..029..42.-poteua il, Rolentone: addurte'per caufa del ti- 
patriare di Linio 1a crudelta di Tiberio; ladibidine}Ja conuerfatio- 
nepienag dipericolo,é,quelche concorenzaiouerg emulaticne no 
ficuranelli-ftudij. delle, Letterescome di pud canare da Suetonio. la 
eta ancora era confiderabiles 03 crc elisb ikbitinog ef svat) be = 
Nella medefima,47,i Chriftiani n@haueriano hauuto ardirea quel 
tempordi rouinare vn Sepolcro,, che Ja legge Giulia fine da gempi 
o Augufte, ci hayeua prouifte.; & fe ne pudvedere ilfegne nella 
J, VAI, de fepulcra giolate nel Digefto, chefichiama ih nouc>sé¢gi'~ 
Imperatoniiche feguitarono ¢'inugilaroman¢or efsi per la-parts do- 


4 a ro. 


&e 4 











"72, Annotationi 
ro. Ne queftaaccafaé difsimile da quelloychealcuni ditenordi 
S.:Gregorio il magno. -ch'eflo facefle abolire'ghi {ttinid? Trkiuid. 
alche pare che inclini il Cafaubono’angora «ch 'io:per quantotod- 
‘cad menon necredonulla: & tengovconiloScardeonenoftrd, che 
alcuni tion so fe Moftri'od Imperatoriloiprocuraflero perchiecos 
me pud effere che'S. Gregorio la perdonafle'a i' Tempij déatIdo- 
lati, &ammorzafle por vn lume fi grande della'fua Pattia ?2Ma 
diamone pur: la colpa ag Epitomatori ancora. che'ci'tron¢arone 
ALiuioy& Dione,& ci rubbarono Trogoi!!..'b pro208 ons foi 
eriAfacc. 134.2. la Infcrittione di Vicenza fu gia publicata nel 
Prinagio cost... oicc wb oi ousmvosssls4 inhoud 


ff ONS SIM 6D ONOITIDink silsa 
tile bs osu) | 
lisisneaite % 1 ittero snondsm sl gy veroophA | 
Ono) NY b Gig 229V SiBgejQouee LEM ions any . qian 
th omlog isd 6 nuidsdsio Josie ts sb amholal .¢ 21 .a90t A 
da'quale da aleri poinel-darla fuori fu malamenteé ftroppiata 2 & 
quefto'Allenio pare,che foffe délla medefima famislia d’vn noftro 
ch’hebbe i] prenome di Manio.’ & fu Tribunodé ‘SoldatijPrefétto 
de i Fabris& vno dei quattro a rendere ragioné/i# ¥ 9.22.1) 1) on 
‘vn liogo di‘Linio nel primo Libros -quanquan tanta opibus Etraria 
erarsor idm non terras folum fed mare etiam’, per vordim Italic longitudi- 
Hemi; A AL PT BEV S AD FRETY M STCVLV MS fama» 
nominis fit tmplefer.: Yaltroénelteentefimo , gui fenex vincendo fax 
étus ( parlad’Anniballe) MifpaniasyGallias, ttaliamab- AL PIBVS 
AD FRET VM: monumentisingentiun rerum complefer -8 Pom-= 
‘ponio Mela,nel'2:Libroa capi4yparlando della Tealia le da'per ca- 
po le Alpi,per {pina PApennino,per lati timare di Hadria & di To- 
icana,per bafe deipiediil maré‘diSicilia; & ITonio. Et quéfta vie. 
nead effere la peritrafi della parafrafi Liuiana, 904 209 “1020 25 
24. '-Cremutio Cordo € celebré per quanto {criue di lui Corielio 
-Tacito nel 4. desl Annalis ‘8eper-quanto ne dice Setieea . hatiena 
{critto “Annali ancor effo's che'abbracciauaho le suerre civil : - 8 
‘hebbe i] prenome'di Aulovil cognoine mi ha farto venite in penfie- 
rosche quel Codro, del quale & mentione Lucano nell'ottauo, che 
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alle Origini. 172 
fu Queftore,& abbrufcid dl troncodi Pompeo magno , fia dat hia- 
marfi Cordo. & il medefimo.o fento , che fia da riporfiin colui , 
che feriffe g’huomini illuftri. Giuuenale purenella I.-Satira {crif- 
fe Cordo, come fi vedenellantico Grammatico , che lochios6. & 
cosi pare, che f{crinéffenella Il] ancéra.’ Fequinoco jo'credo , che 
fia nato da i Copifti. sche non fizicordauano d’altti, che di Codro 
rAteniefe. Afinio Pollione {crifle. dicifette Libri d’Hiftorie sic 
non fallo. & alcuni pezzi fi leggono in Suetonio , & in Prifciano. 
lo celebra Horatio cor'vna Ode,cheincomincia ~~ © 
Motum ex Metella Gopfule tinitum, > 0° 

Bellig: caufas Cr vitia®: Moda 

Ludumgs Fovtmee G6 oo. yh yas 
che é vn’Encomio dalle fue Hiftorie. fushomo teftardo (perdire 
ancor quefto) 8 imperiofo. che pero Cornelio Tacito racconta 
che {uo figliuolo Afinio Gallo era odiato da Tiberio,perche ritene- 
ua ancora della intrattabilita difuo:padre Polliongondenon fara 
marauighia fe tratto. comafprezza.d umperio.é-di magiftrato i no- 
ftriantenati. nead altro io. pet me afcriuerci Ja fabrica dell’ Atrio 
della Liberta,ch’eglt intraprefe al tempo d’Augutto, della quale fa 
mentione Suetonio a. capi 29. quafi che voleffe dare'‘in vifoad Au- 
gufto la publica feruith introdotta:e vtabilitadaluis @ ben vero, 
che altra pretenfione ancoraeflo poteya haucrefopra quefta fabri- 
ca, per la dottrina della quale effo faceua profefsione grande. & 
nota il Cafauborio;che i dotti'in quefto Inogo faceuano Ie loro.cé- 


ferenze. Manon pits “accioché non mii digae 8° > 


Scriptus CF in tergonecdubs finitas. Orestes 0. 
oueron DIMIDVM PLVS TOTO 3.0... 0% 
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Perche non rimaheano'vucte qui & vacantilefeguenti facciate di 
carta, io ho determinato'di honorarlé con aleuni'verh di Andrea 
Nauagero Poeta incomparabile perdelicatura;& per macfta. {ono 
compofti fopra vna contrada amenifsima della noftra Citta , che 
noi chiamiamo-con nome di feicento.anni, Vanzo-non furono mai 
ftampati ch’io fappia  & 10. gli publico’ con qualche mancamento 
ancora, come ftanno'in vaio manoferitto 5 cheio‘non ho volute 
alterare. sehets sows tANBONOES VOUGOLE Bee 
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174 Annefationi 
Landa o Naiadum cohors Sovorutts, 
B Qua Vanci nitido latetis amue 
_ Fufe colla decentibus scapilliss. 5 taal 
— .. Quos large ambrosi rigautliquores, Loco aagqaao: 
“> th Compte & carbafeo finus amibtes) 2 8 
1 Bxitee hquidis fimullatebris, © 
In coe Stros fimaul hic adefte lufas, 
Quos large Lephyro faucnte tellus. 
Vernos florida fuggerit per-agros. id 
Enfcandentibus bine @ hinc flagelis ~~ 
Per flauas falicum ¢ comas pererraus 
| Vitis pampineas miniftrat vinbrasy . aif 
» Ber quasfibilamurmurantis aure®) 0 6. han 
°° Fucundum tenero Strepunt [i ufurros * beanie 
"Hine gemmantibus bine i bincrofetis at pilek 
| ((ultastexere vos licet. coronas. 
Et paff m fimul omninm hla is 
‘Leétos in calathis veferre flores. 
Queis comptas pariter comas vewbilbe 7% 
| Queis parfae teretes fimul papilas y 
Duktetis pariter chorosteentes; ae 
Duétetis bilares fimulchoreas. © #6 os 
Sed quid Hlendidius nite fcit aer ? 

_ » Quid fragrantius huc feruutur, AUYES sou oA: 

-  Rident omnia,€s’. acrein iferenanisniciss or ob. 5: 
Spirarunt Cyprij Syrigs sdovess 282909 
Agnofio,refouis firepunt querelis Sah Basie ey 

,, Olores Paphy,Cupidinuma; ch alilelee i ine oee 
Concuffe ex buinero fouant pharetras: JMO. « KODE 
eAd flores properat fuos Dione. iat 


































alle Origini. 
Nuno vos Vauciades fimul forores: 
Inflaurate choros lwentiores 

Et noua Veueremt « «+s: chorea 
Et choriVenerem licentiores. 

Huc mitis Deamitiorg; femper 


 ~Adfis muneribus benigna noStris, 


Que verfis tibi fundimus quafilliss ea . 


Que piktis vibi teximus coroviss 
Incultis face Wancium rofetis 


PeStum vincere,floriduma; Tybur. 
Hac non brumarigens,calorg; ledat 5 
Hac non flamina pe Stilentis Ausirie 


Sed femper tibicultius nitefe att. ce 
Sed femper genitalibus Fauoni | 


ja tua muncra tmulccantur uric 
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Cou licena de’ Superior. 
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In Padoua,nella Stam pa Camerale. 
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fi ee 
Ale, 81. 
Bauli. to. gent 


Baon. tot. 

Barca doue ritrowata. 149. 

Bocon. tor, 

Borifio. 111. 169. 

Brenta. 8588.90.92. veo {| St 
Brentefia, 93..' 

Brento figliolo di Hertole 9% 154. 
Bronzo temprato Per AVM. 22. 
Budi, GI. 626 


N ACO. 9 7. « Ni 
Calanciche " 2. 

Gabitth LOI, 
Camuntcyt. te 
Campo Mareio.. . 9. 
Caracalla I mperatore. “AY 
Carino 29. 
Caftello. 37. 
LE. Cafsio. 111. 
Cauallt, 15.65. 
Cecina Peto..tt. 
Cerra, Ol. 


. Cibele. 58.59. 
“Cime de’ montt confag irate. 101+ 167. 
Cinto.1ol. 
Citta federate.107. 
Clamide.71. 
Clemente.,1t2. 
Colore Veneto. 6§. 
Covonle. 10§. 
Cou coral 1 GO. 


Cestt. 47. OT ts 
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Correllio, 








Corellio. 113. Peer 
Cornacchie.62. Sey CLASS. 
Cornelio T acito corvetto, & illustrato.4 3-44.45 .46. 170.” <43 Age’ 
Cornelio augure. 109, Pie eiheitescest: vcs 
| Cornelio Gallo. 153. : 
| Corno del Serenifsimo Doge.75. - 

 Crocota. Crocotula. 67.15 1. 7 

Cranto di T. Liuio. 170, Etvalla oppofitione fattato aggtongera;d hatiove 

intefoda Medici peritifsimi, che le ciffure del Crantonel Mafchio , & 

a nella femina ancora, (070 ive tutto fimili,per mumero per fito, Cr per Sp 
— formationc.. pete aera BREE 
i 


| ; ™%\ ‘cies ‘ ~y 

j Dardaniti, 35. Oy cae Me A tk an 
Dardani, 62. " Darrin ets 
Dardaniedue, 149. ser caddlnse hp Walon Raed 


wre ee hs ? 4 ; 
| Denart buttati nelle fontane.o a Sptadas Wa beet wet 
Diana Bendia. 102. sina WA 5 ca 


Diftongo ae. 150. 
Diomede. 56.5 7-150. 


4 Ridano Veneto. 79. | be GE eri aes ky eG a . 
a Euganet, 9.11.86. vinti Cy CACCIAN, 27. Nes wile seek Unstone: aban 'ol 
| Enfebon tora. 149. a aie 


rar. 4 F 


P.Y Abio Saturnalio. ttt. eee AO ea Ra tirce Ace 
wo Fantonede: Rofsi. 42. - Wik tities ies tc 
| Fauno ad Antenore.82. EOS NS 
Fertilita del territorio Padouano. 38. 40.83. 15 2. fois 
| Figlolid Hettore. 49.50. | 
| Finmi anticamente veftiti le rine.79. 8 i. 
| Fonti facri.95 166. 
me Cit t Eee For. 








































Fornct.1 19. 
Fregt.§ 6 
Frigt. 61. 
Frigia prouincta.73. 
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WN Alliast 68001 36-1 3°7/138. 

& Vcullinohabitarono lav enetia.332 
Ganimede .§.4.5 5.5 G87 Ov7 2s: 
Gerione. 9.94.95 15 4: 

Giafet. be 

Giacomo a Andito. 50. 

Giapidt. 76. 

Gio. Giouiano Pontano . 132. 
Giouan diV al di Taro. 5 0. 

Giulio Paolo. 113. 

Ginochi Lfelaftict.44.4 5+46047-+17 0. 
Greci in Italia ad habitare.149. 
Grotte dell Anfiteatro. 117. 





H Agnone Cacciatore. 101. 

Hadriano Imperatore. 72 oe 
Hafte. 97- | ade ieee % kta ali i eae. ig 
Herbe verdiin rina dell adghe bollents «963.7 00.8 SS 
Hercole. 91166. morto doue. 10. 
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Talia trafpadana, 80.105-106. 135+ 
Italia come circofcritta da F loro, & dal 


juiost 3.5. pienads Colonies 
ereche. 149. Ki orn 


“L 


if Ancaonve cy firoi figlolt. VA. 


} AOGL aa bre ° e 
Bhat L iC, 22 T.Liuto 
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| Lodouico Lalarello. 29. 


— Lucano male informato. 86. inganno aleri 87. 
Luogo dato peelienretntes7 Bish oe 


iM 


Ammelle di V-ulcano,c di Ginnont. 166, 
Mantoua, So. © 

M anopole. 47. 
Marca Triuigiana. 80.1 y , 
Mar Tirreno.t2r~. 
Ma/fsimiliano poets de’ tempt bafst. 1 15 2 
Medoaci popoli. 75.93. 
Medoaco. 93. 
Meleagro. 71. 
Mestre. 29- 
Mitre. 67.69-71.6 
Monfelice 120. 
Mont’ Agnon, 101. 
Mont Orton. 101. 
Municipy. 107. 


Aui di cuoio. 666 
Naumachia. 120. | 


Ninfe. tot. 
Nomi di aleune ville nel Padouano. 167-1 68. 


Notitia delle Proutatie. 770 


Libio, 113. 
O Olinieride Cerchi,42r 
Ouuolo. 37. 4 
Oracolo di Gerione,d’ Anfarao,di Trofonto. 155» 
Oracolo per Dadi. 95. - 
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1 .Linio, 121.129. 129.13 16132. 33. . perche mancheuole. 171. 


Padoua 





























178 


; z : : * a oe 

f . 4 . 5 eee ; — 

P . ot s a & : . a a 2 #*, 
% % 


Fh | Adoua cioe Patanio 36. erande Cr viCas I 03. /ue lane CP MBeVEt. TOA. 
He _ [09 Zoucr 20.105 106.107.1008. 109. fnouome moderio:'t 10. /é 4 


at berayo fuddita. 13 5.1 36.137-1 38.13 9.140.141 
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Patanio degl Heneti. 36. Patantta dt Litto 133. > vor 2 
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L. Pediano. 111. £7 SOT wah 

Peto cognome,. pp Fae ae ae ake 8 Rey 5 ASO Coan eleeeety ean Wi 

Pietrarezze antithe, 120. 2 2 pt heqag dangith 

Pretre per far caltina.t 56. £o aap lb 

Polidamante.20. FS oepasls 

Pozzo degl Innocenti. 116. Os sts 

Prouinctale Romano. 81. olt-OR-ED Ah 

Puegnale a’ Elicaone. 21. oft ss\nelh 
R 

AfaellodaV rbino.73. 

R Rauénade t V enett.79.1 40/ 

ROUIlOBA OL. 

Rta: 10%. eA conan th teh Tog 


5 
Abina. 112. oO! «a 7 Qumagkt 
Saette di bronz0. 23. de’ Troiant. 64» 6%. 
Selua del P0.79.81. 


Sepolcri anticaméte inutolati. 71% 
Serrana Procula, 112. 

Sette mari. 89.90. fs 
Siccone Polentont, 124. Sp, MIN = a 
Sithe. 151. 

Solana lago. 82. 
Statue di Hadria.66. 


Stradé.1 21. Tals 
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FAA & Teffere. 95. peebee tans or hh ES 
Tauola Itineraria.3 3.87. | “81.003 LX 
Tempy del Gentilefmo. 60. 116. | FOL yong, 
Theano moglie d’ Antenore. 23. : SOK ioe 
Thole. 98. ) 


Timauo. 56.77.78.82.8 3.89.9 f. 
| Lirrent. 12. : 


Torreglta, IO. ce: Ta ae " | y 
Trail. 37% + /1 I : wl I | i 
:  Trafea Peto. 111. 1126. ; oe |e 


bella contrada di T renigl.82. 
. -Trivennalt. 48, 
7 rinmpilint. EL. 





© Lrota.37. : - 
| Troant, 52. 54.58.62.67.73. 
 Larcafsa. 64.65. 
7 
y 
NT Alerio Flacco, 113. 


Velefo Re degl’ Euganei. 27 
Venda.tor. 
V enantio Fortunato. 786 


Venti. 30.31. i Bestia, 32. numerofe 35, aericoltori . 62. loro vfan- 
C Ke OF Avmatuy a. 62.63.1 50. lore wauigare 66.loro lingta, 66.110. 
confederatione co Romani. 78. capes eager 
Venetia. 75.78. fiat confini.79.82. 83. | 
V enetie. 79- 
— Folufia. 110.169. 
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Xautho.40.88. 


Zadyo. 
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Adro. 170. 
Zairo, 1 20. 
Zou0n. LOL. 
ZyCta. 102 
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